
అదిసూరోయ్దయము

 మనము మన తలలు వంచుకుందాము. పర్భువా, ఈ చకక్ని
ఈసట్రు ఉదయమున మేమికక్డ కూడుకొనియుండగా, పూల

మొగగ్లు చొచుచ్కొని రావడానిన్, తేనెటీగలు వాటి మీద వాలి వాటి భాగానిన్
తీసుకోవడానిన్, మరి ఒక ఈసట్రు అనేది ఉనన్ది గనుక, ఆనందంతో పకుష్లు
వాటి గుండెలు పగిలిపోతాయనన్టుల్గా పాడటానిన్ మేము చూసుత్నాన్ము.
అనేక సంవతస్రాల కితమే, ఈ రోజున, నీవు యేసును మృతులలో నుండి
లేపావని మేము నముమ్తునాన్ము, మరియు ఈ జాఞ్పకారథ్ దినమును మేము
జరుపుకుంటునాన్ము.
2 మరియు ఈ రోజు, మా అందరి మధయ్కు ఒక ఈసట్రు వచుచ్ను గాక.
అపుప్డు మేము ఆయనయొకక్ సహవాసములో ఉనాన్మని, ఆయనయొకక్
సేవకులుగా, ఆయనయొకక్ వాకయ్మును గర్హించుదుము గాక, మరియు
ఇపుప్డు మేము ఆయనతోపాటు లేపబడి మరియు కలిసి పరలోకసథ్లములలో
కూరొచ్నియునాన్మని గర్హించుదుము గాక.
3 ఇకక్డ ఈ మందిరములోను, మరియు ఈ టెలిఫోన్ దావ్రా, దేశవాయ్పత్ంగా
అది వెళిళ్న పర్తి సథ్లములోను ఈ కూడికను ఆశీరవ్దించుము.
4 వాయ్ధి బాధలతో ఉనన్వారందరిని సవ్సథ్పరచుము. వారికి కూడా ఇది ఒక
ఈసట్రుయైయుండును గాక, మరియు రోగము నుండి బలములోనికి ఒక
నిరగ్మముగా ఉండును గాక. మరియు పాపముచేతను అపరాధములచేతను
మరణించియునన్వారు, ఈరోజు వారు కీసుత్దావ్రా బర్తుకుదురు గాక. మరియు
మేము నినున్ సుత్తిసాత్ము, ఏలయనగా ఆయన నామములో మేము దీనిని
అడుగుచునాన్ము. ఆమేన్.
5 ఈ ఉదయం తిరిగి ఇండియానాలోని, జఫరస్నివ్ల్ లో ఉండుటను నేను
నిశచ్యంగా ఒక అదుభ్తమైన భాగయ్ముగా ఎంచుతునాన్ను, మరి ఈ గొపప్
జనసమూహముతో, సంఘము కికిక్రిసిపోయియునన్ది మరియు చుటూట్
మరియు బయట నిలబడియునాన్రు, మరియు పారిక్ంగ్ సథ్లములలో మరియు
అంతటా ఉనాన్రు. దేశవాయ్పత్ంగా ఫోనల్లో వింటునన్ మీకు చెపుత్నాన్ను, ఇకక్డ
ఇది ఒక అదుభ్తమైన ఉదయముగా ఉనన్ది.
6 ఈ ఉదయం ఐదు గంటలకు, ఎరర్ని వకష్సథ్లముగల నా చినన్ నేసత్ం కిటికీ
దగగ్రకు ఎరుగుతూ వచిచ్ ననున్ మేలొక్లిప్నది. “ఆయన తిరిగి లేచాడు” అని చెపూత్
దాని చినిన్ గుండె పగిలిపోదేద్మో అనన్టుల్గా అగుపించినది. ఈ చినన్ పకిష్ని నేను
ఎలల్పుప్డూ నా సేన్హితునిగా ఎంచాను, ఎందుకనగా అదంటే నాకు ఇషట్ం.
7 దాని గురించి ఒక ఇతిహాసము ఇలా చెపప్బడుతుంది, “పాపము ఆయనను
ఎకక్డ ఉంచినదో, అటువంటి సిలువ మీద ఆయన వేదనను అనుభవించడానిన్
ఒక చినన్ గోధుమరంగు పకిష్ చూసింది.” మరి వాసత్వంగా, ఆ చినన్ పకిష్ ఏ పాపము
చేయలేదు. ఆ చినన్ పకిష్ కోసం ఆయన మరణించవలసిన అవసరము లేదు.
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“అయితే అది సిలువ దగగ్రకు ఎరిగిపోయి మరియు దాని చినన్ ముకుక్తో, ఆ
మేకులను లాగడానికి పర్యతిన్ంచినది, మరియు దాని రొముమ్ భాగమంతా ఎరర్గా
అయిపోయినది.” మరియు ఆయన దేనికొరకైతే మరణించాడో అటువంటి ఈ
మహిమకరమైన సంగతిని కాపాడటానికి పర్యతిన్సూత్, ఒక కేడెముగా, నా రొముమ్
కూడా అలాగే అవావ్లని నేను కోరుతునాన్ను.
8 ఇకక్డ మన సమయము, పర్తేయ్కించి ఈ టెలిఫోన్ దావ్రా వింటునన్
సేన్హితులకు సమయము చాలా తకుక్వగా ఉనన్దని గర్హిసూత్, ఈ మధయ్నే
కెమెరా దావ్రా తీయబడిన ఒక—ఒక ఫోటో వైపు మీ దృషిట్ని తిపాప్లని నేను
ఆశపడుతునాన్ను, అది, నేను ఇండియానాను విడిచి, అరిజోనాకు వెళళ్డం
గురించి ఆలయము వదద్ నాకు వచిచ్న దరశ్నము గురించైయునన్ది; అకక్డ నేను
ఒక పిరమిడ్ ఆకారములో, ఏడుగురు దూతలను కలుసుకోవలసియుండినది.
నేను అకక్డికి చేరుకునన్పుప్డు, తరావ్త ఏమి జరుగుతుందో ఎరుగకయునాన్ను,
ఆ పేలుడుకు ఎవవ్రూ తటుట్కోలేరు గనుక, అది నా జీవితముయొకక్ అంతమని
నేను అనుకుంటూ ఉనాన్ను; మరియు ఆ కథ మీ అందరికీ తెలిసిందేనని నేను
నిశచ్యంగా చెపప్గలను. మరియు ఆ తరావ్త సబినో కెనాయ్న్ లో, ఇటువంటి ఒక
ఉదయమున, పారథ్నలో ఉండగా, ఒక ఖడగ్ము నా చేతిలో పెటట్బడినది, మరియు,
“ఇది వాకయ్మైయునన్ది, మరియు వాకయ్పు ఖడగ్మైయునన్ది” అని చెపప్బడినది.
9 తరావ్త, పర్వచింపబడిన విధంగా దూతలు పర్తయ్కష్మయాయ్రు. మరియు ఆ
సమయములోనే, నేను నిలబడిన చోటునుండి ఒక పెదద్ కాంతి పుంజం కదిలి,
ఆకాశంలో ముపెәప్ మైళళ్ ఎతుత్నకు వెళిళ్నది, మరియు వలయాకారముగా వెళూత్,
దూతల రెకక్లవలె ఉండి, మరియు పర్తయ్కష్మైన అదే దూతల సమూహములో
ఆకాశములో ఒక పిరమిడ్ ఆకారమును కలుగజేసినది.
10 ఉతత్ర ఆరిజోనా నుండి అది కదిలివెళుత్ండగా, మెకిస్కో నుండి, విజాఞ్నశాసత్ం
ఆ ఫోటోను తీసినది, మరి “టూసాన్ లో ఈశానయ్ము వైపు నలభై మైళళ్
దూరంలో ” నేను నిలబడియుంటానని పరిశుదాధ్తమ్ చెపాప్డు. మరియు అది
ఆకాశములోకి వెళిళ్నది, మరియు లైఫ్ మాయ్గజీన్ ఆ ఫోటోలను పర్చురించి,
“అంతరికష్ మండలములలో మరమ్యుకత్మైనది ఏదో ఉనన్ది, అసలు తేమ అనేది
ఉండలేని చోట, ఎటువంటి ఆవిరియైనా ఉండలేని చోట; ముపెәప్ మైళళ్ ఎతుత్లో,
మరియు ఇరవై-ఏడు మైళళ్ వెడలుప్తో ఉనన్ది,” అని చెపిప్నది మరి అది సరిగాగ్ ఆ
దూతలు ఉనన్ చోటునుండి వచిచ్నది.
11 ఇపుప్డు, తెలుసుకోవడానికి, వారు అడిగారు. విజాఞ్నశాసత్ము, వారికి
సంబంధించి టూసాన్ లో ఉనన్ ఒకరు, ఏదైనా గురిత్ంపదగినదానిని
తెలుసుకోవాలనుకునాన్రు, కానీ నేను వారికి చెపప్లేదు. మీ అందరికి అది
తెలుసు, ముందుగానే చెపప్బడినది. అయితే అది వారి కొరకు కాదు; అది మీ
కొరకైయునన్ది.
12 మరియు కావున అకక్డ ఆయన నాతో మాటాల్డి, మరియు ఇటుల్
చెపాప్డు, “ఏడు ముదర్లు తెరువబడతాయి. ఏడు మరమ్ములు, జగతుత్పునాది
మొదలుకొని మూయబడియునన్, బైబిలులోని ఏడు విధముల మరమ్ములు,
బయలుపరచబడతాయి.” మరియు మనము, లోకమంతటితో పోలుచ్కుంటే,
ఒక దయనీయమైన చినన్ గుంపుయైనపప్టికినీ, మనము ఈ ఆశీరావ్దములను
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ఆనందించాము, ఈ మరమ్ములను వినాన్ము. వివాహము, పరితాయ్గము, సరప్
సంతానము, ఈ వివిధమైన పర్శన్లనీన్, మనకు పూరిత్గా బయలుపరచబడినవి,
మనుషుయ్నిచేత కాదు గాని, సవ్యంగా దేవునిచేతనే బయలుపరచబడినవి,
ఆ ఏడు మరమ్ములను తెరచినది ఆయనే; అవి, సంఘము ఏమైయునన్ది,
పారంభంలో అది ఏ విధంగా కీసుత్లో ఉనన్ది మరియు అది ఈ చివరి దినములో
ఎలా బయలుపరచబడుతుంది అనేదాని గురించియైయునన్ది.
13 మరియు ఇపుప్డు, ఇది పైకి వెళిళ్యుండగా, మరి మనము దాని ఫోటోను
బయట బోరుడ్ మీద కలిగియునాన్ము. కానీ, పిదప, నేను ఆ ఫోటోను
ఇకక్డ కలిగియునాన్ను, మీరు గమనించినటెәల్తే, లైఫ్ మాయ్గజీన్ దానిని ఎలా
పర్చురించినదో అలాగే ఉనన్ది. కానీ పర్తయ్కష్ంగా ఇకక్డునన్, నా జనసమూహము,
చూడండి, చూడండి, ఆ ఫొటోను, దానిని చూడవలసిన విధంగా నిజంగా
ఎనన్డైనా చూశారా అని నేను ఆశచ్రయ్పోతునాన్ను.
14 మీకు గురుత్ందా, ఈ దరశ్నము వచిచ్నపుప్డు, నేను పర్కటన గర్ంథమనే
అంశముపై బోధిసుత్నాన్ను, దానిలో పాతకాలపు నాయ్యాధిపతుల గురించి
చూశాము, పర్కటన 1లో మనము యేసును చూశాము. మనము ఏడు ముదర్లను
తెరవడం…లేదా—లేదా, లేదా, సరిగాగ్ ఏడు ముదర్లు తెరువబడటానికి
ముందు సంఘకాలములను తెరవడం పారంభించినపుప్డైయునన్ది. కీసుత్
“ఉనిన్వంటి తెలల్ని వెంటుకలతో, నిలబడియునాన్డు.” మరియు నేను దానిని
మీకు వివరించాను, అదేమిటంటే పూరవ్కాలపు ఇంగాల్ండు నాయ్యాధిపతులు,
చాలా కాలం కితంనాటి నాయ్యాధిపతులు, వారు పర్మాణం చేయడానికి,
నాయ్యపీఠము యొదద్కు వెళిళ్నపుప్డు, వారియొకక్ సరావ్ధికారము వారికి
ఇవవ్బడుతుంది. వారి సరావ్ధికారమును చూపించడానికి, వారు, వారి తలలపై,
ఒక తెలల్ని విగుగ్ను ధరిసాత్రు.
15 మంచిది, మీరు గనుక ఈ ఫోటోను ఈ విధంగా తిపిప్ చూసినటెәల్తే,
జనసమూహము ఉనన్ చోటునుండి మీరు దానిని చూడవచుచ్ను, అది
కీసెәత్యునాన్డు. ఆయన నేతర్ములు ఇటువైపు చూడటానిన్ గమనించండి,
అది ఎంతో పరిపూరణ్ముగా ఉనన్ది; సరావ్ధికారము గల దైవతవ్ము మరియు
భూమాయ్కాశములకు నాయ్యాధిపతి యొకక్ తెలల్ని విగుగ్ను ధరించియునాన్డు.
మీరు ఆయన కళళ్ను, ముకుక్ను, ఆయన నోరును చూడగలుగుతునాన్రా?
[సంఘము, “ఆమేన్” అని చెపుత్నన్ది.—సంపా.] కేవలం ఆ ఫోటోను ఈ
వైపునుండి, వారు దానిని తీసిన వైవునుండి; అది అసలు ఏ విధంగా
ఉండవలసియునన్దో, అటిట్ ఈ వైపునకు తిపప్ండి. మరియు మీరు…మీరు
దానిని చూడగలుగుతునాన్రా? [“ఆమేన్.”] ఆయన సరావ్ధికారముగల
నాయ్యాధిపతియైయునాన్డు. ఆయన తపప్ మరెవవ్రూ లేరు. మరియు
ఈ వరత్మానము సతయ్మైయునన్దనుటకు, అది మరలా ఒక పరిపూరణ్మైన
గురిత్ంపుయైయునన్ది, ఒక నిరాధ్రణయైయునన్ది. ఇది సతయ్మైయునన్ది. ఇది
సతయ్ము. మరియు ఆయనను ఒక మూడవ వయ్కిత్గా చేయడం కాదు గాని, ఒకేఒకక్
వయ్కిత్గా చేసుత్నన్ది!
16 ఆ తెలల్నిదానితో పాటు, చూశారా, మీరు నలుపును కూడా చూసాత్రు, ఆయన
ముఖమును, ఆయన గడడ్మును, మరియు ఆయన కళళ్ను చూసాత్రు. మరియు
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గమనించండి, ఆయన చూసుత్నాన్డు…ఆయన ఎటువైపైతే చూసుత్నాన్డో,
అటువంటి ఈ కుడి వైపున పర్కాశిసుత్నన్ ఈ వెలుగు ఆయనయొదద్ నుండే
వసుత్నన్ది. మరియు సిలువ మీద, ఆయన ఆ వైపునకే చూశాడు, కుడి
పర్కక్కు చూశాడు, ఆ వైపునే ఆయన ఒక పాపిని కష్మించాడు. ఆయనయొకక్
పునరుతాథ్నపు వెలుగులో, మనమింకనూ ఆయన నామములో ముందుకు
వెళుత్నాన్ము.
17 ఈ ఉదయం, పర్తీ సందేహపు ఛాయను మించి నిరూపించబడిన ఈ
సంగతి గురించి, దిగువున ఆ నది వదద్, 1933 లో, ఇకక్డ జఫరస్నివ్ల్ లో అదే
వెలుగు దిగివచిచ్, “కీసుత్యొకక్ మొదటి రాకడను పరిచయం చేయడానికి
బాపిత్సమ్మిచుచ్ యోహాను ఏ విధంగా పంపబడినాడో, అదే విధంగా నీ
వరత్మానము రెండవ రాకడను పరిచయం చేసుత్ంది,” అనే మాటలను
పలికినది మొదలుకొని, గత ముపెәప్ సంవతస్రాలుగా, లేదా ముపెәప్-ఐదు
సంవతస్రాలుగా, సరిగాగ్ ఈ సంఘములో ఋజువుచేయబడిన ఈ సంగతి
గురించి మాటాల్డటానికి, ఎకుక్వ సమయముంటే బాగుండునని, నేను
కోరుతునాన్ను. మనము అంతయ్కాలములో ఉనాన్ము, మరియు మనము దానిని
చూసుత్నాన్ము. ఇది ఎందుకని భూమియందంతట వాయ్పించలేదని మనము
కొనిన్సారుల్ ఆశచ్రయ్పోతుంటాము; ఒకవేళ దేవుని చితత్మైతే, ఏదో ఒకసారి దానిని
వివరించడానికి మనకు ఒక అవకాశం దొరుకుతుంది.
18 ఇపుప్డు వాకయ్ము, వాకయ్పఠనము మొదటిగా రావలసియునన్దని మనము
ఎపుప్డూ నమిమ్నటుల్గా, మీరు మీ—మీ బైబిల్ గర్ంథములను తెరవాలని నేను
కోరుతునాన్ను. నేను ఎలల్పుప్డూ దానిని చదువుతాను, ఎందుకంటే…నా మాటలు
ఒక మనిషియొకక్ మాటలైయునన్వి, అవి విఫలమౌతాయి; కానీ దేవుని వాకయ్ము
ఎనన్డూ విఫలమవవ్జాలదు.
19 ఇపుప్డు మనము పరిశుదధ్ లేఖనములలోనుండి, ఒక పాఠాయ్ంశమును
చదువబోతునాన్ము. మరియు నేను ఎకక్డ నుండి చదవాలని ఎనున్కునాన్నో
బైబిలులో అటిట్ మూడు చోటల్ను, మొదట, మీరు తెరవాలని మేము
కోరుతునాన్ము. వాటిలో ఒకటి పర్కటనలో ఉనన్ది, 1వ అధాయ్యము, 17
మరియు 18వ వచనములు; ఆయన “తన తలవెంటుకలను తెలల్ని ఉనిన్ని
పోలినటుల్గా కలిగియుండి; మరియు తన పాదములను అపరంజిని పోలినటుల్గా
కలిగియుండి పర్తయ్కష్మైనది” ఇకక్డేయైయునన్ది. మరియు పిదప మీరు, మీ
బైబిలు గర్ంథములలో, రోమా 8:11 ను కూడా తీయాలని నేను కోరుతునాన్ను.
పునరుతాథ్నము కొరకు పర్భువు నా హృదయములో పెటిట్నటిట్, ఈనాటి నా
వరత్మానము కొరకు, ఈ ఉదయము చదవడానికి, పరిశుదధ్ లేఖనములలో
నుండి, మూడు చోటల్ను, నేను ఎనున్కునాన్ను. మరియు పిదప, మీరు మారుక్
16:1 మరియు 2ను కూడా తీయాలని, నేను కోరుతునాన్ను. అకక్డ నేను నా
పాఠయ్సందరాభ్నిన్ తీసుకుంటాను.
20 ఇపుప్డు పర్కటన 1:18 లో, మనము ఈ మాటలను చదువుతాము, 17 మరియు
18.

నేనాయననుచూడగానే, చచిచ్నవానివలె ఆయనపాదములయొదద్
పడితిని. ఆయన తన కుడిచేతిని నా మీద ఉంచి, నాతో ఇటల్నెను,
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భయపడకుము; ఏలయనగానేనుమొదటివాడనుకడపటివాడను:
జీవించువాడను, మృతుడనైతిని గాని; మరియు, ఇదిగో,
యుగయుగములు సజీవుడనైయునాన్ను, ఆమేన్; మరియు
మరణము యొకక్యు పాతాళలోకము యొకక్యు తాళపుచెవులు
నాసావ్ధీనములోఉనన్వి.

21 మరియు రోమా పతిక 8వ అధాయ్యము మరియు 11వ వచనములో, మనము
దీనిని చదువుతాము.

అయితే మృతులలో నుండి యేసును లేపినవాని ఆతమ్
మీలో నివసించినటెәల్తే, మృతులలో నుండి కీసుత్ను లేపినవాడు
చావునకులోనైనమీ శరీరములనుకూడామీలో నివసించుచునన్ తన
ఆతమ్దావ్రాపురిగొలప్జేయును.

22 మరియు ఇపుప్డు మారుక్ సువారత్లో 16వ అధాయ్యము, అది పునరుతాథ్నపు
అధాయ్యమైయునన్ది, 16వ అధాయ్యము, 1 మరియు 2 వచనాలు.

మరియు విశాంతిదినము గడచిపోగానే, మగద్లేనే మరియ, ఆ
తలిల్…యాకోబుతలిల్యైనమరియయు,సలోమేయువచిచ్, ఆయనకు
పూయవలెనని,సుగంధదర్వయ్ములుతెచిచ్రి.
మరియు వారు ఆదివారమున పెందలకడ లేచి బయలుదేరి,
సూరోయ్దయమైనపుప్డుసమాధియొదద్కువచిచ్రి.

23 ఇపుప్డు, ఈ ఉదయము నా పాఠాయ్ంశము, నేను ఒక పాఠాయ్ంశముగా దీనిని
తీసుకొనగోరుతునాన్ను: అదిసూరోయ్దయము. మరియు ఒక అంశము కొరకు,
నేను దీనిని ఉపయోగించగోరుతునాన్ను, “పురిగొలిపే శకిత్.”
24 ఇపుప్డు, మీకు తెలుసా, బహుశా మీరు రేడియో పర్సారమును మరియు
ఇతర సేవకులు మాటాల్డుటను వినుచుండవచుచ్ను. మరియు ఈ ఉదయం
మన గౌరవనీయమైన నెవిల్ సహోదరుడు పునరుతాథ్నము మీద, తన ఈసట్రు
సందేశమును మాటాల్డుతూ ఉనాన్డు. మరియు నేను బహుశా వేరే చినన్
మారగ్మును తీసుకుంటానని నేను అనుకునాన్ను, భినన్ముగా ఉండటానికి కాదు
గాని, కేవలం ఇంకొంచెము కలపడానికైయునన్ది, మీ కొరకు, వేరొక కోణము
నుండి చూపించుటకైయునన్ది. లేఖనములు, మీరు లేఖనముతో వెళేళ్ పర్తి
కోణములోను, అది ఎలల్పుప్డూ యేసుకీసుత్నే పర్కటిసుత్ంది. ఏ విధంగా కూడా,
మీరు దానినుండి తొలగిపోలేరు. అది ఎలల్పుప్డూ ఆయననే పర్కటిసుత్ంది.
25 ఇపుప్డు, ఈ రోజు పర్పంచము ఒక—ఒక జాఞ్పకారథ్ కూడికలో ఉనన్ది,
లేదా, కనీసం, అమెరికాలో మరియు భూమియొకక్ ఈ వైపున, ఈ ఉదయం,
సంఘములలో మరియు అంతటను, మనుషుయ్డు పొందుకునన్టిట్ అతయ్ంత గొపప్
విజయముయొకక్ జాఞ్పకారథ్మును జరుపుకుంటునాన్రు.
26 నేను ఇటుల్ అనుకుంటాను, ఒక రకష్కునిగా ఆయన మరణించినపుప్డు, లేదా
ఒక చినన్ బిడడ్గా ఆయన జనిమ్ంచినపుప్డు, భూమి మీదికి వచిచ్యుండకపోతే
ఆయన ఇకక్డ ఉండేవాడు కాదు. మరియు ఆయన చనిపోయినపుప్డు, ఆయన
నిశచ్యంగా మన పాపముల కొరకు పాయశిచ్తత్ము చేశాడు. మరి, అయినను,
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మంచివారైన చినన్ బిడడ్లు ఎంతోమంది జనిమ్ంచారు, మరియు ఒక నిజమైన
కారణము కొరకు బాధననుభవించి చనిపోయినవారు అనేకమంది ఉనాన్రు,
కానీ ఈ దినము వరకు కూడా తననుతాను తిరిగి పైకి లేపుకోగలవాడు ఒకక్డునూ
లేడు.
27 ఇపుప్డు, అది చరితర్లో అతయ్ంత గొపప్ వారమైయుండగా, అనిన్
సమయాలలోకలాల్ అతయ్ంత ఘనమైన ఉతస్వమైయుండగా, ఆయన తాను
చెపిప్నదానిని ఋజువు చేసినది ఈ ఈసట్రులోనేయై యునన్ది. మనుషుయ్డు
విషయాలను చెపప్గలడు, కానీ అయినను, అవి సతయ్మని ఋజువు
చేయబడేవరకు, వాటిని ఖచిచ్తంగా నమమ్లేము. మరియు, “సమసత్మును
పరీకిష్ంచి; మేలైనది చేపటుట్డి,” అని చెపిప్న ఒక దేవునిగా, ఆయన సవ్యంగా తాను
చేయని ఏదో ఒక కారయ్మును చేయమని మీకు చెపప్డు. కాబటిట్ మన పాపము
నిమితత్ము మరణించిన ఈయన ఎవరు అనేది ఆయన ఋజువుచేశాడు.
28 మరియు, ఇపుప్డు, ఇది కేవలం ఒక జాఞ్పకారథ్ దినము మాతర్మే కాదు, మనం
అలవాటు చేసుకునన్, ఈ గొపప్ ఈసట్రు పువువ్లు, మరియు ఈసట్రు టోపీలు,
గులాబీ రంగు కుందేళుళ్, మరియు మొదలగువాటనిన్టితో కూడిన ఒక పరిశుదధ్
ఉతస్వం మాతర్మే కాదు; అవి పరావ్లేదు, కానీ ఆ విధానములోయైతే ఇది అసలైన
విషయం కాదు.
29 ఈనాడు పర్జలు “మనము సంవతస్రానికి ఒకక్సారి, గురువారము
పాదపరిచరయ్ చేయాలి, మరియు శుకర్వారము మనం పర్భురాతి భోజనమును
తీసుకోవాలి,” అని చెపప్డానికి పర్యతిన్సుత్నాన్రు, మరియు అనేక భినన్మైన
సిదాధ్ంతములు ఉనాన్యి…అదిఈరోజునా లేదాఆరోజునా, లేదా అది సబాబ్తు
దినమా లేదా వారంలో మొదటి దినమా అని వారు వాదన చేసూత్ ఉంటారు;
లేదా…ఈ సంగతులనీన్ కూడా కేవలం ఆచారములైయునన్వి. మీలో అసలు
జీవమే లేనపుప్డు, మీరు నలభై రోజుల ఉపవాసము చేశారా చేయలేదా అనేది,
అది మీకు ఏమి మేలు చేసుత్ంది? అది కేవలం ఒక జాఞ్పకారథ్మైయునన్ది. మరి,
దానికి వయ్తిరేకముగా ఏమీ లేదు, కానీ వారు నిశచ్యంగా వారి ఆచారాలను
పాటిసుత్నాన్రు గాని, పాముఖయ్మైనదానిని విడిచిపెటేట్శారు.
30 నీవెంత భకిత్తో ఉంటునాన్వనన్ది, లేదా నీ సిదాధ్ంతము విషయములో నీవెంత
సరియైయునాన్వనన్ది సాతానుడు లెకక్చేయడు. నీవు గనుక ఆ జీవమును
తపిప్పోయినటెәల్తే, ఎలాగైనను, నీవు పైకి రావు. నీవెంత భకిత్కలిగియునాన్,
ఎంత మంచివాడవైనా, నీవు ఎనిన్ సంఘాలకు చెందియునాన్ లేదా ఇంకా ఎనిన్
సంఘాలలో చేరబోతునాన్, నీవు తిరిగి జనిమ్సేత్నే తపప్ అవి అసలు లెకక్కు రావు.
31 కాబటిట్, దేవుడు యేసును మృతులలో నుండి లేపినటెәల్తే, ఆయన ఆయనను
ఒక జాఞ్పకారథ్ము కొరకు లేపాడా? మరియు ఈ పునరుతాథ్నపు ఉదయము
కేవలం సంవతస్రములో ఒకక్ దినమైయునన్దా, లేదా మనము దీనిని జరుపుకునే
ఒక ఫలానా దినముగా ఉనన్దా? లేదా, మనము ఆయన పునరుతాథ్నముయొకక్
లబిధ్దారులమా? దానితో నాకు ఏమి సంబంధం ఉంది? దానితో మీకు ఏమి
సంబంధం ఉంది? ఇపుప్డు, ఆయన మృతులలో నుండి లేచాడని, విశావ్సము
దావ్రా మనము నముమ్తునాన్ము, కానీ దానికి నాతో ఏమి సంబంధం? అది
రెండువేల సంవతస్రాల కితం జరిగిన విషయమైయునన్ది.
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ఇపుప్డు ఈ పాఠాయ్ంశమును కనుగొనడానికి!

32 నేను అలసిపోయియునాన్ను, నరుస్ నాకు వేసిన సూదులవలన, నా
చెయియ్ నొపిప్లేసుత్ంది. ఎందుకంటే, మీకు తెలిసినటుల్గా, కొనిన్ రోజులలో,
విదేశాలకు వెళళ్డానికైయునన్ది, మరియు నేను, నేను మరియు నా కుమారుడు
వాటిని వేపించుకోవలసియునన్ది. మరియు కలరా, యెలోల్ జవ్రము, మరియు
అటువంటివాటికి ఇచిచ్న సూదులవలన, నేనెంతో నీరసమైపోయాను, అది
నాకు కడుపులో తిపేప్సుత్నన్టుల్గా చేసుత్నన్ది. మరి, మనం వేరే దేశమునకు
వెళళ్డానికిముందు ఈ సూదులను వేపించుకోవాలని కైసరు కోరుతునాన్డు.
మరియు “కైసరువి కైసరునకు చెలిల్ంచుడి, అయితే పిదప దేవునివి దేవునికి
చెలిల్ంచండి,” అని ఆయన చెపాప్డు.
33 మరియు ఎదురుచూసుత్నన్ ఈ జనసమూహముతో ఈ ఉదయం నేను ఏమి
మాటాల్డుతానా అని, అకక్డ కూరొచ్ని నేను ఆలోచిసుత్నాన్ను; మరి అటువంటివారి
కొరకు నేనెంతో కృతజుఞ్డనైయునాన్ను, మరి వారు మనం చెపేప్దాని కొరకు తమ
పాణమును పణంగా పెటేట్ సీత్ పురుషులైయునాన్రు. “నేను దానిని ఎలా చేయాలి?
ఒక పాఠాయ్ంశము కొరకు నేను దేనిని తీసుకోవాలి?”
34 మరియు పిదప నేను అకక్డ కూరొచ్ని, దాదాపు నిదర్లో ఉండగా, బయట
ఇంటి ముందు, నా తలుపు శబద్మైనది. నాకు తెలిసినంతవరకు, అకక్డ నేను
తపప్ ఎవవ్రూ లేరు. నేను ఆలకించాను. నాకు సరిగాగ్ వినపడలేదు. కొదిద్సేపటి
తరావ్త, అధయ్యనం చేయడానికి నేను ఎకక్డికి వెళాత్నో, అటిట్ నా వేటగదియొకక్
తలుపు దగగ్ర, శబద్ం వచిచ్నది, మరియు ఎవరో ఆ తలుపును ఊపుతూనే ఉనాన్రు.
మరియు నేను—నేను తలుపు దగగ్రికి వెళిళ్ మరియు తలుపును తెరిచాను,
మరియు, నాకు ఆశచ్రయ్ం కలిగించే విధంగా, బంగారు వరణ్పు-తలవెంటుకలు,
నీలం రంగు-కనున్లు గల, ఒక అందమైన, చినన్ పాప అకక్డ నిలబడియునన్ది,
చూడటానికి ఒక చినన్ ఈసట్రు పువువ్వలె ఉనన్ది; ఆ పాప ఇపుప్డు ఇకక్డే కూరొచ్ని
నావైపు చూసుత్నన్ది.
35 ఆమె నాకు ఒక కారుడ్ను ఇచిచ్నది. మరియు అది…అవును, నేను తిరిగి
ఇంటికి వెళిళ్నపుప్డు ఈసట్రు కారుడ్లు, మరియు మొదలైనవి అకక్డ ఉంటాయని
నేను అనుకుంటునాన్ను; అయితే నేను ఇంటినుండి వసుత్నన్పుప్డు మాతర్ం, నాకు
వచిచ్న, ఒకే ఒకక్ కారుడ్ అదేయైయునన్ది. మరియు ఆమె, “బెనాహ్మ్ సహోదరుడా,
దీనిని మా నానన్గారు మరియు నేను ఇసుత్నాన్ము” అని చెపిప్నది. ఆ “నేను” అనేది
ఖచిచ్తంగా అందులో ఉండాలని ఆమె అనుకునన్ది. మరియు కీళళ్జబుబ్ గల తన
తండి, ఒక చకాల కురీచ్లో కూరొచ్నియుండి, ఈ కారుడ్ను పంపించాడు. నేను
దానిని తీసుకొని ఆ చినన్ బిడడ్కు ధనయ్వాదాలు చెపిప్నపుప్డు, ఆమె వెనుకకు తిరిగి
దావ్రముగుండా వెళుత్ండగా, నేను ఆ కారుడ్ను తెరిచాను.
36 మరియు ఈ కారుడ్ రూపములో ఉనన్దానిని నేను నా పాఠాయ్ంశముగా
తీసుకునాన్ను. ఏలయనగా, ఆ కారుడ్ మీద పరిశుదధ్ మారుక్ 16:1 మరియు
2 ఉనన్ది, ఉదయిసుత్నన్ సూరుయ్డు, సూరుయ్డు ఉదయిసుత్నాన్డు. అపుప్డు
నేను దాని గురించి ఆలోచించాను, మరియు పిదప “పురిగొలప్బడటం,” అనే
సందేశము, యేసుకీసుత్ మృతులలో నుండి లేపబడే విషయము నుండి, నేను నా
సందేశమును తీసుకునాన్ను.
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37 ఇపుప్డు, సూరుయ్డు, సూరోయ్దయ సమయము. సరే, పర్పంచం కటికచీకటిలో
ఉనన్ సమయం ఒకటి ఉనన్ది. అది నిరాకారముగాను, శూనయ్ముగాను ఉండినది.
మరియు అదంతా జలములతో కపప్బడియునన్ది, మరియు అకక్డ ఆ చీకటి,
అంధకారపు, కాంతివిహీనమైన వాతావరణంలో ఉనన్ది. మరియు దేవునియొకక్
ఆతమ్ ఆ జలములపై కదలాడి, “వెలుగు కలుగును గాక,” అని పలికినది. దేవుడు
దానిని చేయడానికి ఒక కారణమునన్ది, ఎందుకనగా ఆ నీటి అడుగున ఆయన
నాటిన వితత్నములు ఉనాన్యి, మరియు వాటిని జీవింపజేయడానికి వాటికి ఆ
సూరుయ్ని వెలుగు అవసరమైయునన్ది.
38 మరియు భూమి మీద ఇవవ్బడిన మొటట్మొదటి వెలుగు దేవునియొకక్
పలుకబడిన మాటయైయునన్ది. భూమిని తాకిన మొటట్మొదటి వెలుగు
దేవునియొకక్ పలుకబడిన మాటయైయునన్ది. “వెలుగు కలుగును గాక,” అని
ఆయన పలికాడు, మరియు వెలుగు కలిగినది. ఆనందము మరియు జీవముతో
కూడిన సృషిట్ని భూమి మీదకు తీసుకొనివచుచ్టకు, అది అంధకారమును
వెలుగుగా చేసినది. పిదప, దేవునియొకక్ ఆతమ్, అది పేమతోనూ కనికరముతోనూ
కదిలినపుప్డు, ఆ ఘనమైన రోజున, భూమి మీద సృషిట్ పారంభమయేయ్
ఆ మొటట్మొదటి దినమున; సూరుయ్డు ఉదయించి, దాని కిరణములను
అనిన్వైపులా పర్సరింపజేసి, భూమి మీదనుండి నీటిని ఆరిపోజేసి, మరియు
పైన ఒక వాతావరణమును కలుగజేశాడు. మరియు, అది మొటట్మొదటిసారి,
ఒక వితత్నము దావ్రా, భూమి మీదకు సంతోషమును మరియు జీవమును
తీసుకురానైయునన్ది. అది ఒక గొపప్ ఘడియగా ఉండియునన్ది.
39 కానీ, ఓ, ఈ సూరోయ్దయము, ఆ ఈసట్రు ఉదయమున ఉనన్టువంటి
సూరోయ్దయముతో అసలు ఏ మాతర్ము సరితూగదు. ఈసారి, సూరుయ్డు
ఆకాశములలోకి దూసుకొనిపోతుండగా, అది ఎనన్డూ లేనటువంటి గంభీరమైన
సూరోయ్దయానిన్ కలుగజేసినది; ఎందుకనగా ఆదియందునన్ సూరోయ్దయముతో
వచిచ్న వారత్కంటే మరిగొపప్దైన వారత్, ఈ సూరోయ్దయముతో వచిచ్నది. ఈ
సూరోయ్దయము ఒక వారత్ను తీసుకొనివచిచ్నది, అదేమిటంటే, “ఆయన లేచాడు!
ఆయన వాగాద్నము చేసినటుల్గా, ఆయన మృతులలో నుండి పురిగొలప్బడినాడు.
ఆయన మృతులలో నుండి లేచాడు.”
40 ఆదికాండములో, మొదటిసారి సూరుయ్డు ఉదయించినపుప్డు, అది, భూమి
మీద జీవము ఉంటుంది, మరత్ʅమైన జీవము ఉంటుంది అనే వరత్మానమును
తీసుకువసుత్నన్ది.
41 కానీ ఈసారి, సూరుయ్డు ఉదయించినపుప్డు, అకక్డ రెండు
సూరోయ్దయములు జరుగుతునన్వి; మరొక, కుమారుడు, ఉదయిసుత్నాన్డు.
అది…s-u-n ఉదయించడం మాతర్మే కాదు గాని, అది ఆయన ముందుజాఞ్నము
దావ్రా ఏ వితత్నములనైతే భూమి మీద పడియుండటానిన్ చూశాడో, అటిట్
దేవునియొకక్ వాగాద్న సంతానమంతటికీ నితయ్జీవమును ఇవవ్డానికి s-o-n
లేచియునాన్డు అయుయ్నన్ది.
42 ఆ వెనుక ఆదియందు దానిని జీవమునకు తెచుచ్టకు s-u-n లేకుండా ఆ—
ఆ వృకష్జీవము ఎలాగైతే జీవించలేదో; సరిగాగ్ అలాగే, ఈనాడు కూడా, దేవుని
కుమారులు భూమి మీద ఉనన్పుప్డు, వారిని నీతయ్జీవములోనికి తెచుచ్టకు S-
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o-n వెలుగు అవసరమవుతుంది, వారు భూమికి పునాదులు వేయబడకముందే
ఆయన ఎరిగియునన్టిట్ ఆయనయొకక్ ఎనున్కోబడినవారైయునాన్రు.
జగతుత్పునాది వేయబడకముందే ఆయన సవ్యంగా తనయందు వారిని
ఎనున్కునాన్డు.
43 మరియు ఈసట్రు ఉదయమున, అపుప్డు, ఆ సమయమున ఈ దుముమ్లో
ఎకక్డో ఒకచోట మన శరీరములు ఉనాన్యి, ఏలయనగా మనము భూమిలోని
మటిట్యైయునాన్ము. మరియు పరలోకములో దేవుని ఆలోచనల గర్ంథము
ఒకటి ఉనన్ది, మరియు ఆయనయొకక్ గుణలకష్ణములు ఆయనలో ఉనాన్యి,
ఈ దేవుని కుమారుడు తిరిగిలేచాడు గనుక, ఈ గొపప్ సమయము కొరకు
ముందుగా నిరణ్యించబడిన పర్తి కుమారుడు కూడా జీవమునకు తిరిగి
లేపబడతాడని ఎరిగియునాన్డు. అది జరుగుతుందని ఆయన ఎరిగియునాన్డు.
మరియు పారంభములో, మొటట్మొదట సూరోయ్దయమైన దానికంటే, ఇది ఎంతో
మహిమగల సూరోయ్దయమైయునన్ది!

ఇపుప్డు, ఈ గొపప్ ఈసట్రు ముదర్ బర్దద్లుచేయబడుతునన్ విషయం!
44 ఇపుప్డు, ఈ రోజు మనము టీబీకి సంబంధించిన, ఈసట్రు ముదర్ను
కలిగియునాన్ము. పర్జలు ఒకరికొకరు సందేశలేఖను పంపుతునన్పుప్డు, ఈ
గొపప్ విరాళముకు లేదా విరాళము సేకరించే కారయ్కర్మానికి సహకరించుటకు,
మరది వాయ్ధి తీవర్తను తగిగ్ంచడానికి లేదా టీబీతో పోరాడటానికి, వైదుయ్లు
మరియు వైదయ్శాసత్ము ఏదో ఒకదానిపై పని జరిగించుటకైయునన్ది. మనము
ఈసట్రు ముదర్ అని పిలిచే సిట్కక్రుల్, మనము ఒకరికొకరము సందేశలేఖను
పంపినపుప్డు, వాటిని ముదర్గా అంటిసాత్రు. కానీ మనం ఆ సందేశలేఖను
అందుకునన్పుప్డు, ఆ ముదర్ తెరువబడుతుంది, ఎందుకనగా ఆ ముదర్యే
దానిలోపల ఒక సందేశమును దాచియుంచినది.
45 మరియు ఇపుప్డు, ఈ సూరోయ్దయమున, నిజమైన ఈసట్రు ముదర్,
బర్దద్లుచేయబడినది; మరియు మరణము తరావ్త జీవమునకు రహసయ్ము
బయలుపరచబడినది. అంతకుముందు, మనకు తెలియదు. పర్పంచము
అంధకారములో గుమిగూడియునన్ది, మనుషుయ్ని అనుమానాలతో, అంతటా
తడుముతూ వెతుకుతూ ఉనన్ది. మనుషుయ్ని హృదయములో వివరణలు
ఉనాన్యి, ఆచారము తయారుచేయబడినది. మనుషులు విగర్హాలను
ఆరాధించారు. వారు సూరుయ్డిని ఆరాధించారు. వారు అనిన్ రకములైన
దేవుళళ్ను ఆరాధించారు. మరియు పర్గలాభ్లు చెపుప్కునన్ అనిన్రకాల పర్జలు,
వారందరూ సమాధిలోనికి వెళిళ్, మరియు వారు సమాధిలోనే ఉండిపోయారు.
46 అయితే అసలైన ముదర్ బర్దద్లుచేయబడినది, మరియు ఒకపుప్డు మనవలెనే
జీవించిన ఒకాయన, మనము మరణించే విధంగానే మరణించి, మృతులలో
నుండి తిరిగిలేచాడు. అది ఎటువంటి ఒక ఉదయము! పర్పంచ చరితర్యంతటిలో
కూడా, అటువంటి ఉదయము ఎనన్డూ లేదు. పునరుతాథ్నమును జీవమును
ఆయనేయైయునాన్డు అనే రహసయ్ము తెలియజేయబడినది.
47 మరియు ఆ ఉదయమున ఆయన వచిచ్నపుప్డు, ఆయన ఇటల్నాన్డు, “నేను
జీవించుచునాన్ను గనుక, మీరును జీవించుతురు.” పునరుతాథ్నముయొకక్



10 పలుకబడిన మాట

మేలును అనుభవించడంలో ఆయన మాతర్మే లబిధ్దారుడు కాదు గానీ,
దేవునియొకక్ గొపప్ వాగాద్నములో విశాంతి పొందుతునన్ ఆ సంతానమంతయు
జీవములోనికైన ఆ పునరుతాథ్నముయొకక్ లబిధ్దారులైయునాన్రు. ఎందుకనగా,
“నేను జీవించుచునాన్ను గనుక మీరును జీవించుతురు,” అని ఆయన చెపాప్డు.
అదియే ఆ ముదర్ బర్దద్లుచేయబడుటయై యునన్ది. ఆయన పైకి లేపబడాడ్డు
గనుక, అలాగే కీసుత్నందునన్ పర్తియొకక్రు ఆయనతో కూడ పైకి లేపబడతారు.
48 ఈ మహిమకరమైన సూరోయ్దయమున, దేవుడు తన వాకయ్మును ఋజువు
చేశాడు, లేదా నిరాధ్రించాడు. పర్జల మనసుస్లలో కదులుచునన్ విచారములు
మరియు సందేహములనీన్ తొలగించబడినవి, ఎందుకనగా ఒకపుప్డు జీవించి,
తినుచు, తాగుచు, మరియు మానవాళితో సహవాసము చేసి, “నా పాణమును
పెటుట్టకు నాకు అధికారము కలదు; దానిని తిరిగి లేపుటకు నాకు అధికారము
కలదు,” అని చెపిప్న ఒకాయన ఇకక్డునాన్డు. మరియు ఇపుప్డు ఆయన ఆ
పర్కటన చేయడం మాతర్మే కాదు గాని, అది సతయ్మని ఆయన ఋజువు చేశాడు.
ఓ, అది ఎంతటి మహిమకరమైన విషయమో!
49 ఈ ఉదయం దానిని నమేమ్ మనము కూడా, అది ఎంత గొపప్ విషయమనన్ది
గర్హించలేమని, నేను నిశచ్యంగా చెపప్గలను. ఆయన మృతులలోనుండి లేచాడు
గనుక, మనము కూడా ఇదివరకే మృతులలోనుండి లేచియునాన్ము, ఏలయనగా
మనము ఆయనలో ఉనాన్ము.
50 ఇపుప్డు గమనించండి. భూమిని అంధకారము కమిమ్యుండగా, మరియు
మొలకెతిత్ంచడానికి s-u-n లేకుండ వితత్నాలు బర్తుకలేని సిథ్తిలో ఉనాన్యి,
మరియు భూమిని కటికచీకటి కమిమ్యునన్ది. మరియు ఇపుప్డు S-o-n
లేచాడు, మరియు “ఆయన ఇకక్డ లేడు, ఆయన లేచియునాన్డు!” అనే వారత్
దేశములకు, జనములకు పాకియుండగా, ఈ వెలుగుచేత ఆ చీకటి అంతయు
మటుమాయం చేయబడినది. ఎటువంటి ఒక—ఎటువంటి ఒక పర్కటన! ఆయన
తన వాకయ్మును ఋజువు చేశాడు. అది సతయ్మని, ఆయన ఋజువు చేశాడు,
ఏలయనగా ఇపుప్డు ఆయన మరణమును, సమాధిని, మరియు పాతాళమును
జయించాడు.
51 దయయ్ముయొకక్ తితవ్ము: మరణము, పాతాళము, మరియు సమాధి;
ఏలయనగా సాతానుడు మరణమునకు కరత్యైయునాన్డు, వాడు నరకమునకు
మరియు సమాధికి అధికారము గలవాడైయునాన్డు. మరియు అది
సాతానుడియొకక్ తితవ్మైయునన్ది, అది ఒకక్ విషయమువలన కలిగినది,
అది మరణమైయునన్ది. మరణించినపుప్డు, మీరు సమాధిలోకి వెళాత్రు;
మరియు మీరు ఒక పాపియైయుండుటను బటిట్, మీరు నరకమునకు వెళాత్రు.
సాతానుడి తితవ్ము, అదంతయు ఒకక్దానివలనైయునన్ది, మరది మరణము
వలనైయునన్ది. ఇనిన్ సంవతస్రాలుగా అదియే మానవుడిని బంధకములో
పటిట్యుంచినది.
52 కానీ ఇపుప్డు దేవునియొకక్ అసలైన తితవ్ము, అదేమిటనగా ఆయన
ఒకక్డేయైయుండి, జీవమైయునన్ కీసుత్లో పర్తయ్కష్పరచబడి, మరియు
ముదర్లు బర్దద్లుచేసి శతువును జయించి, తిరిగి లేచిన, ఒకక్ నిజమైన
సజీవుడైన దేవుడైయునాన్డు. “నేను మృతుడనైతిని గాని, ఇదిగో నిరంతరము
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సజీవుడనైయునాన్ను, మరియు మరణముయొకక్యు పాతాళముయొకక్యు
తాళపుచెవులు నా సావ్ధీనములో ఉనన్వి.” దేవుడు, ఒకక్నిలో, మానవునిగా
చేయబడి, మన మధయ్ నివసించి, మరియు పర్తీ శతువును జయించాడు. మరియు
సాతానుడి తితవ్ముపై జయము సాధించబడినదని, మరియు దేవునియొకక్
తితవ్ము తెలియజేయబడినదని ఋజువుచేశాడు, ఎందుకనగా జీవమును
తిరిగి తీసుకొనివచుచ్టకు దేవుడు మాతర్మే శకిత్ని కలిగియునాన్డు. ఆయనే ఆ
ఇమామ్నుయేలుయైయునాన్డు. దేవుడు శరీరమందు పర్తయ్కష్పరచబడాడ్డు.
53 అకక్డ, మతత్యి 27వ అధాయ్యములో, “పరలోకమందును భూమిమీదను
సరావ్ధికారము నా చేతికి ఇవవ్బడినది. సరవ్లోకమునకు నా సాకుష్లుగా
ఉండుటకు, నేను మిమమ్లిన్ పంపుచునాన్ను” అని ఆయన నొకిక్ ఒకాక్ణించడంలో
ఎటువంటి ఆశచ్రయ్ము లేదు. ఆయన మరణమును, సమాధిని, మరియు
పాతాళమును జయించాడు. ఆయన దానిని చేయడం మాతర్మే కాదు
గాని; మరియు పరలోకమందును భూమిమీదను సరావ్ధికారముతో,
విజయోతస్వముతో, బయటకు వచాచ్డు. తండి ఏమయునాన్డో అదంతయు,
పరిశుదాధ్తమ్ ఏమైయునాన్డో అదంతయు, మరియు ఉనన్ సమసత్మును,
ఆయనలో ఉనన్వి. “పరలోకమందును భూమిమీదను నాకు సరావ్ధికారము
ఇవవ్బడినది.” మిగతాదంతయు అధికారము లేనిదైయునన్ది. ఆయన దానిని
జయించాడు.
54 ఇపుప్డు! మరియు పిదప, అది మాతర్మే కాదు గాని, ఆయన తన
శిషుయ్లకు, తనను నమేమ్వారికి మాటను పంపాడు. “భయపడకుడి, ఏలయనగా
నేను మృతుడనైతిని గాని, నిరంతరము సజీవుడనైయునాన్ను. మరియు
నేను మరణము యొకక్యు పాతాళము యొకక్యు తాళపుచెవులను
కలిగియునాన్ను; నేను ఇదివరకే వాటిని జయించాను. ఇక ఎంతమాతర్మూ
భయపడకండి, ఏలయనగా ఆ మహిమగల సువారత్ వెలుగు, భూమియందంతటా
వాయ్పించినపుప్డు దేవునియొకక్ ముందుగా నియమించబడి, ముందుగా
నిరణ్యించబడిన పర్తీ వితత్నము జీవములోనికి వసుత్ంది. పర్తీ కాలములోనూ,
అది మొలకెతిత్ంచడానికి దేవుడు నిరణ్యించిన పంటను అది తీసుకువసుత్ంది.”
ఆయన మృతులలోనుండి తిరిగి లేచాడు.
55 ఓ, అది ఎంత అదుభ్తమైన విషయము కదా, “నేను సజీవుడనైయునాన్ను,
లేదా పురిగొలప్బడాడ్ను.” ఆ పదమునకు,పురిగొలప్బడుట అనే ఆ పదమునకు, ఆ
గీకు పదమునకు ఏదైనా ఒకటి “చనిపోయిన తరావ్త జీవింపజేయబడుట” అని
అరథ్ము.
56 ఎలాగంటే భూమిలోనికి వెళేళ్ ఒక—ఒక వితత్నమువలె ఉనన్ది, అది, ఆ
వితత్నములోని పర్తీ అణువు తపప్క చనిపోవలసియునన్ది. అది, ఆ వితత్నములోని
పర్తీ అణువు తపప్క కుళిళ్పోవలసియునన్ది. మరియు వితత్నములో ఉనన్, పర్తీ
జీవపు అణువు, తపప్క మరలా తిరిగి మొలకెతత్వలసియునన్ది.
57 ఆయన “పురిగొలప్బడాడ్డు.” అది మాతర్మే కాదు. “ననున్ పురిగొలిప్న అదే
జీవమును, ననున్ సమాధిలో నుండి బయటకు తీసిన అదే శకిత్ని పంపుతాను,
నేనుండు సథ్లములో మీరును ఉండునటుల్, మిమమ్లిన్ పురిగొలప్డానికి, నేను దానిని
మీ మీదకు పంపుతాను.”
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58 లూకా సువారత్, 24వ అధాయ్యం, 49వ వచనములో. ఆయన ఇటుల్ చెపాప్డు,
“ఇదిగో, తండి వాగాద్నము చేసినది మీ మీదకి పంపుచునాన్ను; అయితే మీరు
పైనుండి శకిత్ పొందువరకు యెరుషలేము పటట్ణములో నిలిచియుండుడి,
లేదా వేచియుండుడి.” దానిలోనుండి వచిచ్న లాభములనిన్టినీ ఆయన
తీసుకోవడం మాతర్మే కాదు గాని, ఆయన ఆ లాభములను పంచియునాన్డని
చూపించుటకైయునన్ది.
59 జగతుత్పునాది వేయబడకముందే దేవుడు ఎవరిని చూసి మరియు వారి
పేరల్ను జీవగర్ంథములో ఉంచాడో, అటిట్ ముందుగా నిరణ్యించబడిన వితత్నమును
విమోచించుటకు, లేదా జీవమునకు తీసుకొనివచుచ్టకు ఆయన వచాచ్డు.
మరియు వారు ఇకక్డ భూమి మీద, ఒకక్ నిరీకష్ణయైనా లేకుండా ఉనాన్రు;
కేవలం ఒక ఆశీరావ్దముగా ఉండుటకు మాతర్మే కాదు గానీ, ముందుగా
నిరణ్యించబడిన పర్తీ వితత్నముతో ఆ ఆశీరావ్దమును పంచుకోవడానికి ఆయన
వచాచ్డు. ఇపుప్డు, ఆ వితత్నము భూమి మీద లేనటెәల్తే, అది జీవించలేదు.
అది తపప్క భూమి మీద ఉండవలసియునన్ది, మరియు అది మొలకెతత్డానికి
కూడా సిదధ్ంగా ఉండవలసియునన్ది. అది ఎంతకాలము చీకటిలో పెటట్బడినా
లెకక్లేదు, S-o-n దానిమీద పర్కాశించినపుప్డు అది మొలకెతుత్తుంది. ఇపుప్డు
గమనించండి, దానిని మనతో పంచుకోడానికి ఆయన వచాచ్డు.
60 సువారత్ శుభవారత్ అనుటలో ఎటువంటి ఆశచ్రయ్ము లేదు. సవ్యంగాసువారత్
అనన్ పదముకే “శుభవారత్” అని అరథ్ము. శుభవారత్, ఏమిటి? ఒక వయ్కిత్ మన
కొరకు మరణించినటెәల్తే, అది శుభవారత్యైయునన్ది. కీసుత్ జనిమ్ంచినటెәల్తే, అది
శుభవారత్యైయునన్ది. అయితే ఇటువంటి ఒక వారత్ ఎనన్డూ లేదు, “తాను
నిరంతరము సజీవుడైయునాన్డు, మరియు తన చేతిలో, మరణము యొకక్యు
పాతాళము యొకక్యు తాళపుచెవులను కలిగియునాన్డు,” అని వాగాద్నము
చేసిన ఆయన, ఆ వాగాద్నమును ధృవీకరించాడు అని చెపేప్ ఈ వారత్ వంటి వారత్
ముందెనన్డూ లేదు. అంధకారమంతా కుదిపివేయబడినది. ఇక ఎటువంటి
అంధకారము కనబడుటలేదు, ఏలయనగా కుమారుడు సమాధిలోనుండి
లేచాడు. “సరి, ఆయన వసాత్డు, లేదా బహుశా ఆయన రావచుచ్ను,” అనేది ఏదీ
లేదు. ఆయన ఇదివరకే వచాచ్డు, సువారత్, శుభవారత్ అదేయైయునన్ది!
61 గమనించండి, సవ్యంగా, సువారత్యొకక్ సందేశమే, ఆయన లేచాడని
పర్జలకు నిరూపించుటకైయునన్ది. “నేను మృతులలోనుండి లేచియునాన్నని,
మరియు వారికి దీనిని ధృవీకరించడానికి, నేను వారిని కలసుకుంటానని
వెళిళ్ నా శిషుయ్లకు తెలియజేయుడి.” ఓ దేవా, ఈ అంతయ్దినమున మరలా
భూమియంతటా వెలుగు ఎలా పర్కాశిసుత్ందో కదా! “మరియు నేను నా శిషుయ్లకు
ఋజువుచేసాత్ను! వెళిళ్, నేను మృతుడను కాదని మరియు నేను ఒక ఆచారము
కాదని, అయితే నేను జీవించుచునన్ కీసుత్నైయునాన్నని వారికి తెలియజేయుడి.
నేను వారిని కలుసుకుంటాను. నేను మృతులలో నుండి లేచాననన్, ఈ
వరత్మానమును నా శిషుయ్ల యొదద్కు తీసుకెళళ్ండి,” సువారత్, శుభవారత్ అదే.

“అది నిజమేనా?” అని మీరంటారు.
62 హెబీ 13:8, “ఆయన నినాన్, నేడు, మరియు నిరంతరము ఒకక్టేరీతిగా
ఉనాన్డని” చెపిప్నది. ఆయన దావ్రా లబిధ్దారులమై, ఈ జీవితముయొకక్
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లబిధ్దారులమైన, మనము, ఇపుప్డు ఆయనయొకక్ జీవము మనలో ఉనన్దని
ఋజువుచేయవలసియునాన్ము. అది ఎటువంటి జీవితమంటే, అటువంటి ఒక
జీవితము ఎనన్డూ జీవించబడలేదు; ఆయన దేవుని కుమారుడైయునాన్డు.
మరియు ఆయన మరణించాడు, మరియు అది దానిని మూసివేసినది;
కానీ ఈసట్రు ఉదయానన్, ఆయన మృతులలో నుండి తిరిగి లేచినపుప్డు,
అపుప్డు మనము, ఆయన సేవకులుగా, సరవ్లోకమునకు వెళిళ్ ఆయన
జీవించుచునాన్డు అనే ఈ శుభవారత్ను పర్తీ వయ్కిత్ యొదద్కు తీసుకెళాళ్లని,
ఆయన చేత ఆజాఞ్పించబడాడ్ము. మరియు మనము వటిట్ వాకయ్ము దావ్రా
మాతర్మే దానిని ఎలా చేయగలము? ఏలయనగా, “సువారత్ వాకయ్ముచేత
మాతర్ము కాదు గాని, ఆయన సజీవుడైయునాన్డని ఋజువు చేయడానికి,
శకిత్తోనూ మరియు పరిశుదాధ్తమ్ పర్తయ్కష్పరచబడుట దావ్రానూ వచెచ్నని,”
వాయబడియునన్ది.
63 ఇపుప్డు, “మరొక సువారత్ తటుట్కు మీరు తిరిగిపోవుటవలన నాకు
ఆశచ్రయ్మగుచునన్ది,” అని పౌలు ఆ గుంపులలో ఒకదానితో మాటాల్డినటుల్గా,
వేరొక సువారత్ ఉనన్టెәల్తే, మరి వేరొక సువారత్ లేదు, అయితే అది ఆ శుభవారత్
నుండి, ఒక సంఘశాఖ పరమైన భూటకము వైపుకు తిపుప్చునన్, ఒక కలిప్తమైన
సువారత్యైయునన్ది.
64 “మరియు నేను జీవించునాన్ను గనుక, మీరును జీవింతురు. మరియు నేను
మీలో జీవిసాత్ను, మరియు నేను చేయు కియలు,” యోహాను 14:12, “నేను చేయు
కియలే మీలో ననున్ గురిత్ంపజేసాత్యి.” ఎటువంటి ఒక సందేశము! మనము
మతశాసత్ముతో నిండిన చీకటి పర్పంచమును కలిగియుండుటలో ఆశచ్రయ్మేమీ
లేదు, అయితే సాయంకాల సమయమున మరలా వెలుగు కలుగుతుంది.
అసత్మయకాలమున ఒక పునరుతాథ్నము ఉంటుంది. సాయంకాల సమయమున
వెలుగు కలుగుతుంది.
65 ఇపుప్డు, “ఆయన మృతులలో నుండి లేచాడు,” అని పంపబడిన ఆ
సందేశములోని అసలైన సారం ఏమిటంటే, ఆయన దావ్రా లబిధ్దారులమైన
మనము, ఆయనతో పునరుతాథ్నమును పంచుకునన్ మనము, దీనినుండి
ఉపకారములు పొందుచూ, ఆయన జీవించుచుచ్నాన్డని లోకమునకు ఋజువు
చేయుటయైయునన్ది. వటిట్ మాటవలన మనము దానిని చేయలేము. ఏదో
ఒక మనుషయ్ ఆచారము దావ్రా దానిని చేయలేము. మనము సరిగాగ్ దేనివైపు
చూపిసుత్నాన్మో మనము దానిని మాతర్మే పర్తిబింబిసాత్ము.
66 ఈనాడు మనలో చాలామంది పర్జలను కీసుత్నొదద్కు తీసుకురావడంలేదని
నేను భయపడుతునాన్ను. మనం వారిని ఒక సంఘానికి తీసుకువసుత్నాన్ము,
ఒక మతశాసత్మునొదద్కు తీసుకువసుత్నాన్ము. కానీ మనం వారిని కీసుత్నొదద్కు
తీసుకురావలసియునన్ది. ఆయన ఒకక్డు మాతర్మే, ఆయన ఒకక్డు మాతర్మే
జీవముగలవాడై యునాన్డు. “కుమారుడిని కలిగియునన్వాడు జీవము
గలవాడు.”
67 మరియు ఒక చనిపోయిన వయ్కిత్యొకక్ జీవము నీలోకి పంపబడినటెәల్తే,
అతడు జీవించిన జీవితానేన్ నీవు జీవిసాత్వు.
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68 ఒక మనుషుయ్నియొకక్ రకత్ము ఒక ఫలానా రకమైయుయ్ండి, మరియు
మీరు ఒక మనుషుయ్నియొకక్ రకత్మును తీసుకొని మరియు ఆ ఒకని రకత్మును
మరొక రకమైన రకత్ముగా మారిచ్నటెәల్తే, అతడు ఖచిచ్తంగా ఆ రకమైన రకత్మునే
కలిగియుంటాడు.
69 మరియు నీలో ఉనన్ ఆతమ్ చనిపోయినదిగా ఎంచబడి, మరియు
కీసుత్లోనునన్ జీవముచేత నీవు అభిషేకించబడి, అది నీ మీద ఉనన్టెәల్తే!
రోమీయులు 8:11 ఇటుల్ చెపుత్నన్ది, “కీసుత్ను మృతులలో నుండి లేపిన ఆతమ్, మీలో
నివసించినటెәల్తే, అది మరత్ʅమైన మీ శరీరమును కూడా పురిగొలుప్తుంది,” అదే
జీవము, అవే శకుత్లు, ఆయన ఇకక్డ భూమి మీద ఉనన్పుప్డు, దేవునియొదద్
నుండి పొందిన, అవే ఆశీరావ్దములు ఉంటాయి. ఎవరి పేరుల్యైతే జగతుత్పునాది
వేయబడకముందే గొరెపిలల్ జీవగర్ంథములో పెటట్బడాడ్యో, అటిట్ దేవునిచేత
ముందుగా ఎరుగబడిన వితత్నమైయునన్ మిమమ్లిన్, ఆయన విమోచించాడు.
70 మరియు పునరుతాథ్నముయొకక్ ఆ సువారత్ వెలుగే, వాకయ్ముయొకక్
ధృవీకరణైయునన్ది! ఆయనే కీసత్ని మనకు ఎలా తెలిసినది? ఎందుకనగా
ఆయన దేని గురించి మాటాల్డినాడో ఆయన దానిని ఋజువు చేశాడు.
ఈ ఘడియయొకక్ వరత్మానము ఏదో నాకెలా తెలుసుత్ంది? దేవుడు
తాను వాగాద్నము చేసినదానిని ఋజువు చేసాత్డు, మరియు ఆయన దాని
గురించి మాటాల్డుతాడు. పునరుతాథ్నములో మనము ఆయనతోపాటు
లబిధ్దారులమనుటకు, అదియే గురిత్ంపైయునన్ది. ఆయన దేని గురించి
మాటాల్డినాడో ఆయన దానిని ఋజువు చేసాత్డు.
71 కీసుత్లో ఆయన ఏమి చేసాత్నని వాగాద్నము చేశాడో, పునరుతాథ్నమందు
ఆయన దానిని ఋజువు చేశాడు. మోషే దినములలో ఆయన ఏమి చేసాత్నని
వాగాద్నము చేశాడో, ఆయన దానిని ఋజువు చేశాడు. హనోకు దినములలో
ఆయన ఏమి వాగాద్నము చేశాడో, ఆయన దానిని ఋజువు చేశాడు. అపొసత్లుల
దినములనిన్టిలో, ఆయన దానిని ఋజువు చేశాడు.
72 ఇపుప్డు ఈ దినమున, ఆయన ఏమి చెపాప్డో ఆయన దానిని ఋజువు
చేసాత్డు, ఎందుకంటే ఎవరినైతే తిరిగి దేవునియొదద్కు విమోచించడానికి
ఆయన వచాచ్డో అటిట్ జీవగర్ంథములో సూచించబడిన ఆ వితత్నములో వారు
భాగమైయునాన్రు. ఓ, ఎటువంటి ఒక వరత్మానము!
73 ఈసట్రు ఉదయానన్, ఆయన తిరిగిలేవడం మాతర్మే కాదు గాని,
ఆయన దావ్రా లబిధ్దారులైనవారు కూడా ఆయనతోపాటు తిరిగిలేచారు.
ఆయన…కీసుత్ సిలువ వేయబడుతునన్పుప్డు వారు ఆయనలో ఉనాన్రు.
ఆయనయొకక్ పునరుతాథ్నములో వారు ఆయనలో ఉనాన్రు. మనము
ఆయనయొకక్ లబిధ్దారులమైయునాన్ము, అంధకారములో మృతులమైన
తరావ్త పురిగొలప్బడాడ్ము.
74 సంఘాలు మరియు సంఘశాఖలు, మరియు మొదలగునవి, మనలిన్
లాగినటిట్, ఆ అవిశావ్సపు చీకటి పర్పంచములో ఉండియునాన్ము. మరియు “ఓ,
మాకు దేవుడు కావాలి! దేవుని కొరకు మేము ఆకలి దపుప్లు కలిగియునాన్ము”
అని ఏదో మనలో కేకవేసూత్ ఉనన్ది. మనము మెథడిసుట్లో, బాయ్పిట్సుట్లో,
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పెంతెకొసుత్లో, పేసిబ్టేరియనల్లో, మరియు ఇంకా-ఏంటి అనేకమైనవాటిలో
చేరాము, అయినపప్టికీ ఏదో తపుప్నన్ది, కేవలం అదేమిటనన్ది మనమింకా
కనుగొనలేకయునాన్ము. మరియు మనం చీకటిలో తడవులాడుతుండగా,
ఉనన్టుట్ండి, దేవుని వాగాద్న వాకయ్ముయొకక్ కారయ్రూపణగా ఆ గొపప్
పునరుతాథ్నము మన దగగ్రికి వచిచ్నది.
75 ఆయన ఏ విధంగా దేవుని వాగాద్న వాకయ్ముయొకక్
కారయ్రూపణయైయునాన్డో, అలాగేయైయునన్ది. “నేను అతని ఆతమ్ను
పాతాళములో విడిచిపెటట్ను, నేను నా పరిశుదుధ్ని కుళుళ్పటట్నియయ్ను.” ఆయన
దానిని నెరవేరాచ్డు, ఆయన గురించి వాగాద్నము చేయబడిన దేవునియొకక్ పర్తి
మాటను నెరవేరాచ్డు. ఈసట్రు ఉదయానన్ ఆయన తిరిగి లేచినపుప్డు ఆయన
దానిని ఋజువు చేశాడు.
76 ఇపుప్డు, ఎవరైతే ఒకపుప్డు చీకటిలో తడువులాడుతూ, మరియు తాముఈ
రోజున పాదపరిచరయ్ చేయాలా, లేక తాము ఒక పర్తేయ్క దినమును ఆచరించాలా,
లేక కొనిన్ నిరిద్షట్మైన నియమాలను పాటించాలా అని ఆలోచిసూత్ ఉనాన్రో,
వారికి అవనీన్ గతించిపోయినవి. ఏలయనగా, మనుషుయ్డు తయారుచేసిన పర్తి
మానవ-కలిప్తమైన విషయమును, పర్తి మానవ-కలిప్త హేతువును ఎదురుక్నన్
ఒక మహికరమైన పునరుతాథ్నము సంభవించినది.
77 ఆ సమయము వరకు కూడా, తన పాణమును పెటిట్ మరియు దానిని తిరిగి
తీసుకోగల ఒక మనుషుయ్డు, ఎనన్డూ లేడు. తిరిగిలేచుట దావ్రా ఆయన, వారు
కలిగియునన్ ఆ విజాఞ్నశాసత్పరమైన ఋజువు తపప్ని నిరూపించాడు.
78 బైబిలు గర్ంథము అది అదే విధంగా ఉంది! అని చెపుత్ండగా, “యేసుకీసుత్
నినాన్, నేడు, మరియు నిరంతరము ఒకక్టేరీతిగా లేడు,” అని, “ఆయనయొకక్ శకిత్
అదే విధంగా లేదు,” అని, “ఆయనయొకక్ సువారత్ అదే విధంగా లేదు,” అని, వారు
అనన్పుప్డు, దేవుడు పర్తి సంఘశాఖను, పర్తి మతాచారమును ఎదురుక్నాన్డు,
మరియు ఆయన వాగాద్నము చేసినటుల్గా తన ఆతమ్తో కదలాడినాడు, మరియు
ఆయన సజీవుడైయునాన్డని, మనకు ఋజువు చేశాడు.
79 మనము ఆయన పునరుతాథ్నముయొకక్ లబిధ్దారులమైయునాన్ము,
లోకములో, పాపములో మరియు అపరాధములలో చచిచ్నవారమైయుండగా
పురిగొలప్బడాడ్ము. “ఆయనతో కూడా ఆయన మనలిన్ పురిగొలిప్యునాన్డు,
ఆయనతో కూడా లేపియునాన్డు, ఇపుప్డు కీసుత్యేసునందు
పరలోకసథ్లములలో కూరుచ్ండబెటాట్డు.” ఆయన…
80 ఆయనయొకక్ ఆతమ్ భూమి మీద మరలా ఆయనయొకక్ అదే జీవమును
తీసుకొనివసుత్ంది. “కీసుత్ను లేపిన, దేవునియొకక్ ఆతమ్,” ఆ శరీరమును, ఆ
అభిషేకించబడిన శరీరమును; ఆ శరీరమును దేవునియొకక్ ఆతమ్ ఎంతగా
అభిషేకించాడంటే, ఆ వితత్నము భూమిలో పడినపుప్డు, ఆయన ఆయనను
కేవలం అకక్డే ఉండనివవ్లేదు. లేదు. ఆయన ఆయనను పురిగొలిప్ మరియు
ఆయనను పైకి లేపాడు. “అదే ఆతమ్,” అవే కియల దావ్రా, అదే శకిత్ దావ్రా, అవే
సూచనల దావ్రా, “మీలో ఉనన్యెడల, అది మిమమ్లిన్ కూడా పైకి లేపుతుంది.”
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81 ఇకక్డ నేను మీ కొరకు ఒక చినన్ లేఖనమును చదువగోరుతునాన్ను. నేనికక్డ
వాసుకొనియునన్ మరొక లేఖనము మీరు తీయాలని నేను కోరుతునాన్ను. అది
మీకు కొదిద్గా సహాయపడవచుచ్ను. అది లేవీయకాండములో ఉంటుంది, 23వ
అధాయ్యం, 9 నుండి 11 వచనములు. జాగర్తత్గా వినండి. ధరమ్శాసత్ములో,
లేవీయకాండములోని ధరమ్శాసత్ములో, దేవుడు మోషేతో మాటాల్డుతునాన్డు.
వినండి. ఇపుప్డు ఇవనీన్ కూడా సాదృశయ్ములైయునన్వి, మరియు ఈ
సాదృశయ్ములోనికి వెళళ్డానికి మనమికక్డ కొనిన్ కష్ణములు ఆగుతాము.

మరియుయెహోవామోషేకు,ఈలాగుసెలవిచెచ్ను,
నీవు ఇశాయేలీయులతో మాటాల్డి, మరియు ఇటుల్ చెపుప్ము,

మీరు…నేనుమీకిచుచ్చునన్ దేశమునకుమీరువచిచ్నపుప్డు,…
82 “నేను మీకిచిచ్నటిట్ సథ్లమునకు, సాథ్నమునకు, వచిచ్నపుప్డు. ఇపుప్డు నీవు
ఇశాయేలీయులతో ఇటుల్ చెపుప్ము, అదేమిటనగా నేను మిమమ్లిన్ ఎకక్డికి
తీసుకెళాత్నని మీకు వాగాద్నము చేశానో అటిట్ ఈ నిరిద్షట్ సథ్లమునకు మీరు
వచిచ్నపుప్డు, మీరు ఈ దేశములోనికి వచిచ్నపుప్డు.” ఇపుప్డు ఆతమ్సంబంధమైన
దానికి పోలికగా, ఇకక్డ పర్కృతిసంబంధముగా చెపప్బడుచునన్ది.

…దాని పంటను కోయునపుప్డు (దాని గురించి నేను మీకు
చెపిప్నదానిని మీరు పొందుకొనియునాన్రు), అపుప్డు మీరు మీ
మొదటిపంటలోఒక పననుయాజకునియొదద్కుతేవలెను:
యెహోవా మిముమ్ను అంగీకరించునటుల్, అతడు ఆయన సనిన్ధిని
ఆ పనను అలాల్డింపవలెను: విశాంతి దినమునకు మరుదినమున
యాజకుడుదానినిఅలాల్డింపవలెను.

83 ఏ పరిశుదధ్ ఆచారమైనా ఉనన్దంటే, అది సబాబ్తు దినమున
రావలసియునన్ది, మరది వారములో ఏడవ రోజుయైయునన్ది, అనగా
శనివారమైయునన్ది. కానీ ఈ జాఞ్పకారథ్ములో, అది వారములోని మొదటి
దినమున అలాల్డించబడాలనన్ది, మీరు గమనించారా?
84 “ఆ పన, మరది మీరు నాటినదానిలో నుండి వచిచ్న మొదటి
వితత్నమైయునన్ది, అది పైకి ఎదిగి పరిపకవ్మైనపుప్డు, మీరు ఈ పనను
కోసి మరియు దానిని యాజకుని దగగ్రకు తీసుకెళళ్వలెను. మరియు
అతడు దానిని తీసుకొని మరియు మీరు అంగీకరించబడుటకు, మీరు
అంగీకరించబడాడ్రనుటకు, యెహోవా సనిన్ధిని ఆ పనను అలాల్డించవలెను.
మీరు మీ పనతో వసాత్రు, మరియు అతడు యెహోవా సనిన్ధిని దానిని
అలాల్డించవలసియునాన్డు, ఆ…”
85 ఏడవ దినముయైన, సబాబ్తు దినమున కాదు; కానీ మొదటి
దినమునైయునన్ది, మనము దానిని ఆదివారము అని అంటాము, S-u-n-
d-a-y.
86 అవును, అది ఒక—ఒక రోమన్ పదమైయునన్ది, మరి వారు సూరయ్ దేవుని
కొరకు దానికి సన్ డే అని పేరుపెటాట్రు. కానీ అది ఏ విధంగా మారచ్బడిందో కదా!
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87 అది ఇక ఎంతమాతర్ము s-u-n కాదు. అది S-o-n d-a-y అయుయ్నన్ది,
కుమారుని దినమైయునన్ది, ఆ గోధుమ గింజ (దేవునియొకక్ మృతులలో
నుండి లేచిన మొదటివాడు) మనము ఆయనయొకక్ వితత్నమైయునాన్మని,
సంఘసమాజము యెదుట అలాల్డించబడవలసిన దినమైయునన్ది; మరియు
వారములోని మొదటి దినమున అలాల్ండించబడినది, నిదించినవారిలో లేచిన
మొదటి వితత్నమైయునన్ది. ఆదివారమున, ఆయన తిరిగి లేచాడు. వీడోక్లు-
చెపిప్, మరియు పర్జల యెదుట, ఆరోహణమయాయ్డు.
88 గమనించండి, మృతులలో నుండి మొటట్మొదట లేచిన దేవునియొకక్
గోధుమ గింజ ఆయనే, దేవునియొకక్ మొదటి గోధుమ గింజ. దేవునియొకక్
పురిగొలిపే శకిత్ దావ్రా, దేవుడు ఆయన పాణమును పురిగొలిప్నాడు, మృతులలో
నుండి ఆయనను తిరిగిలేపాడు, మరియు ఆయన నిదించినవారిలో పర్ధమ
ఫలమైయునాన్డు, ఆ పర్ధమఫలమైయునాన్డు. ఆయనే ఆ పనయైయునాన్డు.
89 అందువలల్నే వారు ఆ పనను అలాల్డించవలసియునన్ది, ఏలయనగా
మొటట్మొదట పరిపకవ్ము చెందినది అదేయైయునన్ది. మరియు ఆ మిగతావి
కూడా వసాత్యి అని నముమ్తూ, అది దేవునికి కృతజఞ్తారప్ణకు జాఞ్పకారథ్ముగా
అలాల్డించబడినది. అది ఒక సాదృశయ్మైయునన్ది.
90 మరియు, ఈనాడు, దేవునిలో ఉండుటకు, ఆయన పూరిత్ పరిపకవ్తలోనికి
వచిచ్న మొటట్మొదటి దేవుని కుమారుడైయునాన్డు గనుక, ఆయన భూమినుండి
పైకి తీయబడి మరియు పర్జలమీద అలాల్డించబడినాడు. ఓ, ఎటువంటి
ఒక మహిమకరమైన పాఠము! పురిగొలేప్ శకిత్ దావ్రా, మొదటివాడు! మరి,
ఆయన—ఆయన సాదృశయ్ముగా చూపబడినా కూడా; మరి మనం తరావ్త
చూడబోతునన్టుల్, ఆయన అనేకసారుల్, సాదృశయ్ంగా చూపబడినాడు. కానీ ఇదైతే
నిజంగా ఆ నిదించినవారిలో పర్ధమ ఫలము గురించైయునన్ది. జీవమునకు
వాగాద్నం కలిగియునన్ వాగాద్నపు వితత్నముపై ఆయన అలాల్డించబడాడ్డు.
91 పెంతెకొసుత్ దినమున ఆయన అలాల్డించబడాడ్డు, “వేగముగా వీచు బలమైన
గాలివంటి ఒక ధవ్ని పరలోకము నుండి వచిచ్నపుప్డు,” మరి పర్జల మీద
అలాల్డించబడాడ్డు, ఆ పెంతెకొసుత్ వదద్నునన్ ఆ పెంతెకొసుత్ పర్జలు, ఆశీరావ్దము
రావడం కొరకు కనిపెడుతూ ఉనాన్రు.
92 మరియు అంతయ్ దినమున, మరలా అలాల్డించబడనైయునాన్డని, మనము
గర్హిసుత్నాన్ము, లూకా 17:30 పర్కారంగా, మరలా కుమారుని దినములో,
“మనుషయ్ కు-మా-రు-డు పర్తయ్కష్పరచబడు దినమునైయునన్ది,” లేదా మరలా
పర్జల మీద అలాల్డించబడునపుప్డై యునన్ది.
93 ఇపుప్డు, మనుషయ్కుమారుడు ఎవరు? “ఆదియందు వాకయ్ముండెను,
వాకయ్ము దేవునియొదద్ ఉండెను, మరియు వాకయ్ము దేవుడైయుండెను.
మరియు ఆ వాకయ్ము శరీరధారియై, మన మధయ్ నివసించెను.” మరియు
దేవుని వాకయ్ము దావ్రా, సూచకకియల దావ్రా, అదుభ్తముల దావ్రా మనము
కలిగియునన్ ఉపదేశమంతటినీ, మరియు దేవుని వాకయ్ముయొకక్ నిరాథ్రణను
మనము కలిగియుండగా, ఇకక్డ మనమిపుప్డే దేనినుండైతే చదివామో,
అటిట్ ఈ—ఈ లూకా సువారత్లో, లేదా లూకా 17వ అధాయ్యము 30వ
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వచనములో; మరియు మలాకీ 4 లో, మరియు మనము ఎరిగియునన్
వివిధములైన లేఖనములలో మనమిటుల్ చూసుత్నాన్ము, అదేమిటంటే ఈనాడు
వాకయ్ము మరలా పర్జల పైన అలాల్డించబడినది, మనుషుయ్నియొకక్ మృతమైన
ఆచారములు చచిచ్పోయియునన్వి, మరియు దేవుని కుమారుడు పరిశుదాధ్తమ్
బాపిత్సమ్ముతో మరలా మన మధయ్ సజీవుడిగా ఉనాన్డు, మరియు మనకు
జీవమును ఇసుత్నాన్డు.
94 పర్వకత్లు, మరియు మొదలగువారందరిలో, తిరిగి లేచిన మొదటివాడు
కీసెәత్యునాన్డు; మరది అనేక సథ్లములలో సాదృశయ్ముగా చూపించబడినది,
నిదించినవారిలో ఆయనే పర్ధమ ఫలమైయునాన్డు. అలాగే వధువులో,
కీసుత్యొకక్ రాకడలో, సంఘము నుండి బయటకు వచుచ్టలో, ఈ
అంతయ్దినములలో మరలా ఒక పన అలాల్డించబడవలసి యునన్ది. ఓ,
మై!
95 పన అలాల్డించబడుట! ఆ పన ఏమిటి? పరిపకవ్ము చెందిన
మొదటిదైయునన్ది, అది ఒక గోధుమ అని ఋజువు చేయబడిన
మొదటిదైయునన్ది, అది ఒక పన అని ఋజువు చేయబడినదైయునన్ది.
96 హలెల్లూయా! నేను దేని గురించి మాటాల్డుతునాన్నో మీరు చూసుత్నాన్రని
నేను నిశచ్యంగా చెపప్గలను. అది పర్జల మీద అలాల్డించబడినది. మరియు
వధువు కాలము కొరకు, అంధకార సంఘశాఖపరమైన వాటినుండి ఒక
పునరుతాథ్నము కొరకు, మొటట్మొదట పైకి వచేచ్ది, ఒక వరత్మానమైయుంటుంది,
అది వాకయ్ముయొకక్ సంపూరణ్ పరిపకవ్త దానియొకక్ సంపూరణ్ శకిత్లో మరలా
తిరిగివచిచ్, మరియు ఆయన ఆ వెనుక చేసిన అవే సూచకకియలు మరియు
అదుభ్తముల దావ్రా, పర్జలపై అలాల్డించబడుచునన్ది అనే వరత్మానమైయునన్ది.
97 “నేను జీవించుచునాన్ను గనుక, మీరును జీవింతురు,” తన భారయ్తో
మాటాల్డుచునాన్డు. “నేను జీవించుచునాన్ను గనుక, మీరును జీవింతురు.”
అది ఎటువంటి ఒక పునరుతాథ్నమైయునన్ది కదా! మరియు దేవునియొకక్
పురిగొలేప్ శకిత్ దావ్రా, మృతులలోనుండి పురిగొలప్బడి, “కీసుత్యేసునందు
జీవింపజేయబడే” ఈ పునరుతాథ్నము, ఎటువంటిది కదా!
98 ఆయన వారికి అలాల్డించబడాడ్డు. వాకయ్ము, మరి అది
ఆయనేయైయునాన్డు, ఆ పెంతెకొసుత్ దినమున అకక్డ వారికి అలాల్డించబడాడ్డు,
వాకయ్ము పర్తయ్కష్పరచబడినది. ఇపుప్డు, మరియు నేను చెపుత్నన్టుల్గా,
అది అంతయ్దినములో మరలా అలాల్డించబడవలసి యునన్ది. ఇపుప్డు,
ఉదాహరణకు…
99 “సరి, ఇపుప్డు, సహోదరుడా బెనాహ్మ్, ఒకక్ నిమిషం ఆగుము. నాకు ఒక
సంఘము తెలుసు మరది…” అని మీరంటారు, మంచిది, నాకు కూడా, తెలుసు.
చూశారా?
100 అయితే ఇపుప్డు, ఉదాహరణకు, ఒకవేళ—ఒకవేళ ఈ మధాయ్హన్ము
మనం తిరిగి టూసాన్ కు వెళళ్బోతునన్టెәల్తే ఏమిటి, ఇపుప్డు, మరియు మనలో
పర్తియొకక్రము…అతయ్ంత కొతత్దైన, ఒక—ఒక పెదద్ కాడిలాక్ కారులో
వెళళ్బోతునన్టెәల్తే ఏమిటి? మరియు ఆ సీటల్నీన్ జింక చరమ్ముతో, అతయ్ంత
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మెతత్ని తోలుతో చేయబడినవి, కూరోచ్డానికి సౌకరయ్ంగా మరియు మెతత్గా
ఉనాన్యి; మరియు అడుగు భాగమున ఉనిన్వంటి పదారథ్ము అమరచ్బడినది;
మరియు సీట్రింగ్ చకర్ము నికిల్ లోహముతో పూతవేయబడినది మరియు
దాని మీద మొతత్ం వజర్పు పోగుల అలంకరణ ఉనన్ది; మరియు ఆ ఇంజను
ఖచిచ్తంగా సరియైన ఇంజనే అని యాంతికంగా పరీకష్ చేయబడి ఋజువు
చేయబడినది; మరియు ఆ చకర్ములనీన్…బేరింగులతో అమరచ్బడి మరియు
వాటికి నునుపైన నూనె పూయబడినది; మరియు ఆ టైరుల్ పంకచ్రు-కానటిట్వి
మరియు పేలిపోనటిట్వైయునన్వి; మరియు విజాఞ్నశాసత్పరంగా అంతా
పరీకిష్ంచబడినది.
101 తయారుచేయబడే వరుసనుండి అవి పూరిత్చేయబడి, ఆ రెండూ
పంపబడినవి, మరియు ఆ రెండూ కూడా ఇంధనముతో నింపబడినవి.
అదే నడిపించే శకిత్యైయునన్ది, ఆ ఇంధనము, ఎందుకనగా దానిలోనే
ఆకేట్న్ ఉంటుంది. అయితే ఇపుప్డు మీరు వాటిని నడిపించడం
మొదలుపెటట్బోతునన్పుప్డు, చూడటానికి ఆ రెండూ సరిగాగ్ ఒకే విధంగా
ఉనాన్గాని, వాటిలో ఒకటి ఎటువంటి నిపుప్ రవవ్ను, ఎటువంటి మండే శకిత్ని
కలిగిలేదు.
102 “మంచిది,” మీరు ఇటల్ంటారు, “సహోదరుడా బెనాహ్మ్ శకిత్ అనేది
ఇంధనములోనే ఉంటుంది.” అయితే ఆ ఇంధనములో ఎంత శకిత్ ఉనాన్ నేను
లెకక్చేయను; ఆ శకిత్ని పర్తయ్కష్పరచాడనికి అకక్డ నిపుప్రవవ్ లేనటెәల్తే, అది
ఇంధనమేనని నిరాధ్రించడానికి అకక్డ ఒక శకిత్ లేనటెәల్తే, అందులో నీరు పోసినా
ఒకటే. అపప్టివరకు…
103 వేదపండితులు ఎంత గొపప్గా చెపుప్కునాన్ గాని, మీరు మీ సంఘమును
ఎంత బాగా ఏరాప్టు చేసుకునాన్గాని, మీరు ఎంత విదయ్నభయ్సించినా గాని,
ఎంతగా బైబిలువలె ఉనాన్ గాని; ఆ అలాల్డించబడే పన, ఆ పరిశుదాధ్తమ్ ఆ
వాకయ్మును పురిగొలప్డానికి ఆ వయ్కిత్ మీదకు వచేచ్వరకు అంతే! ఆ ఇంధనము
వాకయ్మునకు గురుతుగా ఉనన్ది. అది సతయ్మైయునన్ది; కానీ, ఆతమ్ లేకుండా, అది
కదలనే కదలదు.
104 మనము యాంతికపరమైనదాని మీద చాలా ఎకుక్వ శర్దధ్ను పెటిట్
మరియు కియాశీలకమైనదాని మీద అసలు ఎంతమాతర్మూ శర్దధ్ చూపలేదు.
కారయ్రూపణదాలేచ్టటుల్ చేయడానికి మరియు ఇది ఇంధనమేనని ఋజువు
చేయడానికి, దేవునియొకక్ కియాశీలకమైన శకిత్ అవసరమవుతుంది, సంఘము
మీదకు యేసుకీసుత్ యొకక్ పునరుతాథ్నపు శకిత్ రావడం అవసరమవుతుంది. అది
ఒక ఇంధనపు డబాబ్లోనే ఉండవచుచ్ను; మరైనను అది నీళెәళ్యుండవచుచ్ను,
చూశారా. అయితే దానికి ఉనన్ ఒకే ఒకక్ ఋజువు ఏమిటంటే, ఈ జీవమును దాని
మీద పెటట్డమే, మరియు అది ఇంధనమా కాదా అనన్ది అది ఋజువు చేసుత్ంది.
105 మరియు మీరు పరిశుదాధ్తమ్ను ఒక సంఘశాఖలో పెటట్డానికి
పర్యతిన్ంచినపుప్డు, మీరు ఎటువంటిదానిని పర్యతిన్సుత్నాన్రంటే…
అది ముందుకు కదలకుండా కొటుట్కుంటునన్ శబద్మును చేసుత్ంది; అది
మొతత్ం మసితో నిండిపోవునటుల్ చేయడంవలన, మీరు మీ ఇంజన్ ను
పాడుచేసుకుంటారు.
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106 కానీ, ఓ, పదివేల ఆకేట్న్ శకిత్ ఉనన్ందుకు నేను ఆనందిసుత్నాన్ను,
దేవునియొకక్ వాకయ్ము ఉండి మరియు దానిని వెలిగించుటకు పరిశుదాధ్తమ్
ఉనన్ందుకు ఆనందిసుత్నాన్ను, మరియు ఒక పురుషుని జీవితములోనికి,
లేదా ఒక సీత్ జీవితములోనికి, లేదా ఒక సంఘములోనికి దేవునియొకక్ శకిత్ని
పునరుదధ్రించడానికి అది ఉనన్ందుకు నేను ఆనందిసుత్నాన్ను. తిరిగి వచిచ్,
పెంతెకొసుత్ దినమున పర్జలపై అలాల్డించబడిన పరిశుదాధ్తమ్యొకక్ కియాశీలక
శకిత్ దావ్రా అది ఆ రోడుడ్ మీద ఆ కాయ్డలాక్ కారును ముందుకు నెటిట్నది, తదావ్రా
ఆయనను నినాన్, నేడు, మరియు నిరంతరం ఒకక్టేరీతిగా ఉనన్వాడిగా చేసినది.
107 పర్వకత్లందరిలో నుండి ఆ మొదటి పన పైకి వచిచ్నది, మరి ఆయన దేవుని
కుమారుడైయునాన్డు, పర్వకత్లందరికి రాజైయునాన్డు.
108 ఎనోన్ సంఘాలు, సంఘాలు, వధువులు, వధువులు, సంఘాలు, వధువులు,
వధువులు ఉండియునన్వి.
109 కానీ ఒకాక్మె రావలసియునన్ది! హలెల్లూయా! ఒక నిజమైన వధువు
రావలసియునన్ది! యాంతికమైనదానిని మాతర్మే కాదు గానీ, దానియొకక్
కియాశీలకమైనదానిని కూడా కలిగియునన్ ఒకాక్మె రావలసియునన్ది,
అది ఆ సంఘమును జీవింపజేసుత్ంది, ఆయనయొకక్ పునరుతాథ్నపు శకిత్లో
కదిలింపజేసుత్ంది. మనము అటువంటి ఒక సాథ్నమునకు వచేచ్వరకు, ఆ
సిథ్తిని కనుగొనేవరకు, చకర్ముయొకక్ హబుబ్లకు పూతపూయడంవలన ఏమి
మేలు కలుగుతుంది? దానిలో కియాశీలకమైనదే లేనపుప్డు, దానిని రూపు
దిదద్డంవలన లేదా దానికి కోటింగ్ చేపించడంవలన ఏమి మేలు కలుగుతుంది?
యాంతికపరమైనవి సరిగాగ్ ఉనాన్యని ఎంతగా ఋజువు చేయబడినా గానీ,
దానిని పనిచేసేటటుల్ చేయడానికి కియాశీలకమైనది తపప్క ఉండవలసియునన్ది.
110 దానినే ఆయన ఋజువు చేశాడు! హలెల్లూయా! ఈసట్రు దానినే ఋజువు
చేసినది. ఆయన వాకయ్ము మాతర్మే కాదు గానీ, సవ్యంగా ఆయనే
దేవుడైయునాన్డు, వాకయ్ములో ఉనన్, ఆ కియాశీలకమైనదైయునాన్డు.
అదియే (చలల్బడిపోయి, గటిట్బడిపోయి, మరియు మృతమైనదై, సమాధిలో
ఉనన్) యేసుకీసుత్ యొకక్ శరీరమును జీవములోనికి కుదపబడి మరియు
తిరిగిలేచి, ఆ బండను దొరిల్ంచేలా చేసినది. “మృతుడనైతిని గాని,” ఎంతగా అంటే
ఆయన మరణించాడని సూరుయ్డు చెపాప్డు, ఆయన మరణించాడని చందుడు
చెపాప్డు, ఆయన మరణించాడని నకష్తర్ములు చెపిప్నవి. సృషట్ంతయు ఆయన
మరణించాడని చెపిప్నది. మరియు ఇపుప్డు ఆయన మరలా సజీవుడైయునాన్డని
సరవ్లోకము గురిత్ంచవలసియునన్ది. ఆయన యాంతికపరమైనది, అనగా
దేవునియొకక్ వాకయ్ము మాతర్మే కాదు గానీ, దానిని ఋజువు చేయడానికి
ఆయన కియాశీలకమైనదియై యునాన్డు.
111 మరియు ఆయన, పెండిల్కుమారుడై యుండుటనుబటిట్, వధువు కూడా
అలాగే రావలసియునన్ది, ఎందుకనగా ఆమె ఆయనలో భాగమైయునన్ది.
మరియు అది ఇతరులెవరైనా వధువు గురించి పలికినటిట్ పర్తయ్కష్తలు
నెరవేరప్యేయ్ కారయ్రూపణ మాతర్మే అవుతుంది; అది కారయ్రూపణ మాతర్మే
చేయగలుగుతుంది. అది గనుక పెండిల్ కుమారునికి భినన్ముగా ఏదైనా చేసినటెәల్తే,
అది వధువు కాదు. ఎందుకనగా, ఆమె ఆయన మాంసములో మాంసము, ఆయన
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ఎముకలో ఎముక; ఆయన జీవములో జీవము, ఆయన శకిత్లో శకిత్యైయునన్ది!
ఆమెయే ఆయనయైయునన్ది! పురుషుడు మరియు సీత్ ఒకక్టైయునన్టేల్ ఉనన్ది,
మరియు సీత్ అతని పర్కక్లోనుండి తీయబడినది, ఆమె అతని నుండి, ఒక
ఆతమ్ను, ఒక సీత్తతవ్పు ఆతమ్ను పొందుకునన్ది, అతని పర్కక్నుండి మాంసము
తీసుకోబడినది, యాంతికమైనదిగా మరియు కియాశీలకమైనదిగా తయారై,
భారయ్ను కలుగజేసినది. అతని ఆతమ్ మరియు అతని శరీరము, అవి కలుపబడి,
యాంతికమైనదిగా మరియు కియాశీలకమైనదిగా ఉనాన్యి. సంఘము లేదా
పర్జలు ఆ సిథ్తికి వచేచ్వరకు…
112 ఈ ఈసట్రు కుందేళుళ్, మరియు సంబరాలు, మరియు పెదద్ సంఘభవనాలు,
మరియు అలంకరణలు, నశించిపోతాయి మరియు గతించిపోతాయి.
113 ఆ సంఘము కియాశీలకమైనదిగా మరియు యాంతికమైనదానిగా
మారేంతవరకు అంతే; మరియు ఆయన చేసినటిట్ కియలను చేయడానికి,
ఆయనను కదిలించిన, దేవునియొకక్ ఆతమ్ను కలిగియుండేంతవరకు అంతే!
ఆయన పదహారు సిలిండరల్ను మండిసేత్, వధువు కూడా అలాగే చేసుత్ంది.
ఆమేన్! ఏలయనగా, యోహాను 14:12 లో, ఆయన ఇటుల్ చెపాప్డు, “నేను
చేయు కియలు, నాయందు విశావ్సముంచువాడును చేయును. నేను అతనికి,
అతనియొకక్ యాంతికమైనదానిలోకి నాయొకక్ కియాశీలకమైన శకిత్ని
పంపుతాను, అది లోకము దానిని ఎదురొక్ని తటుట్కోలేనటుల్గా ఉంటుంది;
మరియు అంతయ్దినమున నేను అతడిని మరలా లేపుతాను.” మరదే
ఈసట్రు సందేశమైయునన్ది, యాంతికమైనది మరియు కియాశీలకమైనది,
కలవడమేయైయునన్ది! కియాశీలకమైనది లేకుండా యాంతికమైనది, ఏ మేలు
చేయదు; యాంతికమైనది లేకుండా, కియాశీలకమైనది కూడా అంతే.
114 మీరు కేకలువేసి మరియు అరిచి, మరియు పైకి-కిందకి ఎగిరి, మీకు
కావలసినదంతా చేయవచుచ్ను, కానీ పిదప ఈ వాకయ్మును నిరాకరిసేత్, అది ఏ
మేలు చేయదు. మీరు కేవలం ఆ పిసట్నల్ చుటూట్ ఏదో చేసుత్నాన్రంతే…దానిని
మండించడానికి నిపుప్రవవ్ను కలిగియునాన్రు గానీ, దానిని మండించడానికి
అవసరమైన ఇంధనమును కలిగిలేనటుల్గా ఉంటుంది.
115 అవి రెండూ కలసినపుప్డు మాతర్మే అది పని చేసుత్ంది. ఆమేన్! కాబటిట్,
ఒకటి కదులకుండా అలాగే ఉంటుంది, మరియు మరొకటి ముందుకు వెళుత్ంది.
దానిలోని విషయము అది మాతర్మేయైయునన్ది. మరైనను, చూడటానికి అవి
రెండూ ఒకే విధంగా ఉండవచుచ్ను, అవి రెండూ సంఘములని చెపుప్కోవచుచ్ను,
రెండూ వధువని చెపుప్కోవచుచ్ను. కానీ ఒకటి యాంతికమైనదానిని మరియు
కియాశీలకమైనదానిని కలిగియుంటుంది, అది ఆయన ఏది సతయ్మని చెపాప్డో,
దానిని నెరవేరుచ్తుంది.
116 యాంతికమైనది ఎంత మంచిగా ఉనన్ను, కియాశీలకమైనది వచేచ్వరకు,
అది అసస్లు కదలదు. ఆ కియాశీలకమైనది వచిచ్నపుప్డు, అది ఆ మంటను
ఇంధనములో ఉనన్ ఆ ఆకేట్న్ తో అనుసంధానం అయేయ్టటుల్ చేసుత్ంది.
మరియు అది పేలినపుప్డు, అది ఇంధనమును మండిసుత్ంది, మరియు
ఆ ఇంధనము మండటం అనేదే పర్తీ చలనమును కలుగజేసుత్ంది, పర్తీ
కదలికను కలుగజేసుత్ంది, ఏలయనగా ఆయన నినాన్, నేడు, మరియు
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నిరంతరము ఒకక్టేరీతిగా ఉనాన్డు. అదే పునరుతాథ్నమైయునన్ది. అదే
దేవునియొకక్ నిజమైన శకిత్యైయునన్ది, యాంతికమైనది కియాశీలకమైనదానిని
కలిగియుండుట. గమనించండి, “పురిగొలేప్ది ఆతమ్యైయునన్ది.” మండించేది
ఆ నిపుప్రవవ్యైయునన్ది. మండించేది ఇంధనము కాదు; ఇంధనమును
మండించేది ఆ నిపుప్రవవ్యైయునన్ది. చూశారా?
117 “ననున్ కలిగిలేకుండా మీరు ఏమియు చేయలేరు; కానీ ననున్ కలిగియుండి
మీరు సమసత్మును చేయగలరు.” ఆయన వాకయ్మైయుయ్ండగా, అది
తండియే జీవించడమైయునన్ది. “తండి ననున్ పంపిన లాగున, నేను
మిమమ్లిన్ పంపుచునాన్ను. తండి ననున్ మండించి మరియు పర్తిదానిగుండా
ననున్ పంపియుండగా, దేవునికి ఇషట్మైనదానిని మాతర్మే నేను చేసాత్ను.
ఇపుప్డు, ఆయన ననున్ పంపినలాగున, అదే యాంతికమైనవాటితో నేను
మిమమ్లిన్ పంపుచునాన్ను, మరియు దానిని పనిచేయునటుల్ చేయడానికి
అదే కియాశీలకమైనది అవసరమవుతుంది. మరియు యాంతికమైనవి
కలిగియునాన్మని చెపుత్నన్వారిని ఈ సూచకకియలు వెంబడిసాత్యి.
కియాశీలకమైనది దాని సాథ్నమును అది తీసుకుంటుంది.”
118 పౌలు ఇటుల్ చెపాప్డు, “సువారత్ మనయొదద్కు వాకయ్ముచేత మాతర్ము కాదు
గాని,” అనగా ఇంధనముచేత మాతర్ము కాదు గాని, దానిని కదిలించడానికి,
“నిపుప్రవవ్తో కూడా వచిచ్నది.” విషయం అదేయైయునన్ది. అది ఆ విధంగానే
మనయొదద్కు వచిచ్నది.
119 నిజమైన విశావ్సిని నితయ్జీవమునకు పురిగొలిప్నది, అది ఆయనను లేపిన,
అదే ఆతమ్యైయునన్ది. ఇపుప్డు గురుత్ంచుకోండి, సమరథ్వంతంగా…ఇపుప్డు
గమనించండి, మనం మన సమయమును దాటిపోతునాన్ము. గమనించండి,
“అదే ఆతమ్,” ఇపుప్డు, రోమా 8:1. ఇపుప్డు మనం ఒకసారి మరలా దానిని
చదువుదాము, రోమా 8:1 లో యైయునన్ది, మరియు అది ఏమి చెపుత్ందో మనం
చూదాద్ము. మంచిది. మరియు రోమాలో అది కాదు…నా ఉదేద్శయ్మేమిటనగా,
అది 8:11 అయుయ్నన్ది, ననున్ మనిన్ంచండి.
120 రోమాలో 8:11, “అయితే నివసించినటెәల్తే…” సమసయ్ అకక్డే ఉనన్ది. ఆయన
చెపిప్నదానిలో అసలు విషయం అకక్డే ఉంది.

అయితే మృతులలో నుండి యేసును లేపినవాని ఆతమ్ (అనగా
దేవుడు, పరిశుదాధ్తమ్)మీలోనివసించినటెәల్తే,…

121 ఇపుప్డు, విషయం అదేయైయునన్ది, “పెండిల్కుమారుని ఆతమ్
పెండిల్కుమారెత్లో నివసించినటెәల్తే!”
122 దేవుడు ఆయనయొకక్ మొదటి పెండిల్కుమారుడిని కలుగజేసినపుప్డు,
ఆయన మొదట పెండిల్కుమారుడిని కలుగజేసాడు, మరియు అతడు
ఆతమ్యందు, పురుషునిగాను మరియు సీత్గాను ఉనాన్డు; అతడిని పదారథ్ముగా
చేయడానికి, అతడిని నేలమటిట్తో నిరిమ్ంచాడు. మరియు గమనించండి,
ఆయన ఆదాము నుండి హవవ్ను తయారుచేసినపుప్డు, ఆయన మరొక మటిట్
ముదద్ను తీసుకోలేదు, ఆయన అదే మటిట్ముదద్ నుండి తీసుకునాన్డు; అదే
వాకయ్మైయునన్ది, ఏలయనగా ఆదాము ఒక పలుకబడిన మాటయైయునాన్డు.
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చూశారా? ఆయన అతనిలోనుండి తీశాడు, మరియు పిదప తీశాడు…
అతడు పురుషతవ్పు ఆతమ్ను మరియు సీత్తతవ్పు ఆతమ్ను కలిగియునాన్డు.
మరియు ఆయన ఆదాములోనుండి సీత్తతవ్పు ఆతమ్ను తీసి, మరియు దానిని
హవవ్లో పెటాట్డు; కావున అది ఇంకను ఆదాము ఆతమ్లో భాగమైయునన్ది,
అది ఆదాముయొకక్ శరీరమైయునన్ది. పిదప, కియాశీలకమైనదియైన,
ఆదాముయొకక్ ఆతమ్, అతని శరీరముయొకక్ యాంతికమైనదానిని పురిగొలిప్నది.
123 కాబటిట్ వధువు కూడా ఆయన మాంసములో మాంసము మరియు ఆయన
ఎముకలో ఎముకయైయుండవలసి యునన్ది. అలాగైతే ఈ మరత్ʅమైన శరీరము
ఏ విధంగా ఆయన శరీరముగా మారబోతునన్ది? ఒకక్ నిమిషంలో మనము
దానివదద్కు వసాత్ము, చూడండి. అది ఎలా జరిగించబడినది? ఏ విధంగా? ఈ
గొపప్ రూపాంతరము ఏమిటి? గమనించండి.

ఇపుప్డు మృతులలో నుండి యేసుని లేపినవాని ఆతమ్ (అనగా
దేవుడు)మీలోనివసించినటెәల్తే,మృతులలోనుండికీసుత్నులేపినవాడు
చావునకులోనైనమీ శరీరములనుకూడామీలో నివసించుచునన్ తన
ఆతమ్దావ్రాపురిగొలుప్తాడు.

124 ఓ, మై! అవును, ముందుగా నిరణ్యించబడినవారిని పురిగొలుప్తాడు,
భూమిలో పడియునన్ వితత్నమువలె ఉనన్ది, వాటిలో జీవమును
కలిగియునన్వాటివలె ఉనన్ది. వాటిలో చాలా చనిపోయియునన్వి; అవి
కేవలం కుళిళ్పోయిన వితత్నాలైయునన్వి; నీళుళ్ మరియు తదితరమైనవి వాటిని
పాడుచేశాయి. కానీ, మీకు తెలుసా, జీవము పొందుకోడానికి సిదధ్ంగా ఉనన్ ఒక
వితత్నము అకక్డ ఉనన్ది. అది అకక్డ ఉనన్దని దేవునికి తెలుసు.
125 ఇపుప్డు, ముందుగా నిరణ్యించబడినవారే మొదటిగా పరిశుదాధ్తమ్చేత
పురిగొలప్బడతారు, ఏలయనగా పరిశుదాధ్తమ్ తనవారిపై హకుక్తీసుకోడానికి
వసాత్డు. ఇపుప్డు, ఇది లోతైనది, మరియు దీనిని బాగా గర్హించేటటుల్
చూసుకోండి.
126 ఇపుప్డు, సూరుయ్డు భూమి మీదుగా పంపబడినపుప్డు, బండలను
జీవమునకు తెచుచ్టకు పంపబడలేదు, మరి అవి కూడా మటిట్యైయునన్వి,
మటిట్యంతటినీ జీవమునకు తెచుచ్టకు కాదు, కానీ ఆ మటిట్లో ఒక జీవము
చుటూట్ చుటుట్కొనియునన్ భాగమును మాతర్మే జీవమునకు తెచుచ్టకు
పంపబడాడ్డు.
127 మనుషుయ్లందరూ కీసుత్ను సీవ్కరించరు. ఓ, లేదు. కానీ ఎవరైతే దేవునిచేత
ముందుగా నియమించబడిన జీవమైయుండి, భూమిలోని కొంత మటిట్తో
చుటట్బడియునాన్రో, వారిని జీవింపజేయడానికే ఆయన వసాత్డు. వారే
అసలైనవారు.
128 అదేమిటంటే, ఇపుప్డు, ఆ మటిట్ అకక్డ సూరుయ్ని కింద ఉండి, మరియు, “ఓ,
ఈ సూరుయ్డు చాలా వేడిగా ఉనాన్డు!” అని అంటుంది. ఆ బండ, “ఈ సూరుయ్డు
ఎంతో వేడిగా ఉనాన్డు!” అని అంటుంది. కానీ ఆ చినన్ వితత్నం, “దాని కొరకే గదా
నేను ఎదురు చూసుత్ంది,” అని అనన్ది, మరియు అది జీవములోనికి ఉదభ్వించడం
మొదలుపెటిట్ంది. అది మటిట్లోని ఆ భాగమును పురిగొలిప్నది. ఎందుకనగా,
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సూరుయ్డు పంపబడినది రాయిని పురిగొలప్డానికి కాదు, మటిట్ని పురిగొలప్డానికి
కాదు, కానీ వితత్నములో ఉనన్ జీవమును పురిగొలప్డానికైయునన్ది.
129 ఇపుప్డు, పరిశుదాధ్తమ్ ఇపుప్డు వసాత్డు. అవును, అది పంపబడినది…
ఎందుకని పర్జలందరూ దానిని సీవ్కరించరు? అది వారి కొరకు పంపబడలేదు.
130 ఒక వయ్కిత్ నాతో ఇటుల్ చెపాప్డు, “నేను నమమ్ను. నీవు ఏమి చెపాత్వనన్ది
నేను లెకక్చేయను. నీవు చనిపోయినవారిని లేపినా, లేక ఏది చేసినా, మరియు
రోగులను సవ్సథ్పరచినా, మరియు ఏ విధంగా దానిని ఋజువు చేసినా, నేను
ఇంకనూ దానిని నమమ్ను.”
131 నేను ఇటల్నాన్ను, “నిశచ్యంగా నమమ్వు. నీవు ఒక అవిశావ్సివి. దానితో నీకు
ఎటువంటి సంబంధమూ లేదు. అది అసలు నీ కొరకు పంపబడలేదు. అది
నమేమ్వారి కొరకు పంపబడినది.”
132 ఈ వరత్మానము విశావ్సి కొరకైయునన్ది. నశించేవారికి, ఇది
వెరితనమైయునన్ది; కానీ కీసుత్లో ఉనన్వారికి, మరియు ఆ వితత్నములో
భాగమైయునన్వారికి, ఇది జీవమైయునన్ది.
133 ఒక రైతు ఒక గుడుడ్ను కింద పెటట్డం, లేదా ఒక పకిష్రాజు గుడుడ్ను
ఒక కోడిపెటట్ కింద పెటట్డం గురించిన నా చినన్ మోటు కథ. చూశారా? ఆ
చినన్ పకిష్రాజు, ఖచిచ్తంగా, అది—అది వింతగా-కనిపిసుత్నన్, ఒక చినన్
జీవియైయునన్ది. ఈ రైతు తాను చేసిన ఆ పనిని చేసినపుప్డు, ఈ పకిష్రాజు
గుడుడ్ను ఈ వృదధ్ కోడిపెటట్ కింద పెటాట్డు. మరియు అది పొదిగినపుప్డు
వింతగా-కనిపించే ఒక కోడిపిలల్ బయటకు వచిచ్ంది, మరియు అది ఒక
వింతైన, చినన్ జీవియైయునన్ది. అది చూడటానికి వాటివలె లేదు. దాని ఈకలు
ఆ మిగతావాటి ఈకలవలె లేవు, మరియు అది—అది అసలు…అది ఒక
వింతైన, చినన్ జీవియైయునన్ది. మరియు ఆ మిగతా కోడిపిలల్లనీన్ దానిని ఒక
వింతైనదానిగా గురిత్ంచాయి. మరియు ఆ కోడిపెటట్ తిరుగుతూ ఉనన్ది…
134 కనీసం అది దానికి పెడుతునన్ ఆహారము కూడా దానికి నచచ్లేదు. ఆ
దొడిడ్లో ఆ విధంగా గీరుకోవడం దానికసలు నచచ్లేదు. దానికి, దానికి అసలు
ఆ విషయముతో ఎటువంటి సంబంధమూ లేదు. కావున ఏదేమైనా, అది
ఎందుకని అకక్డ ఒక వింతైనదానిగా ఉండవలసియునన్దని అది ఆలోచిసూత్
ఉండేది. చూశారా? మరియు అది ఏనాడు వాటిని రుచిచూడలేదు…అది కేవలం
బర్తుకుటకు చాలినంత మాతర్మే తినేది, ఎందుకంటే ఆ ఆహారముయొకక్ రుచి
దానికి అసలు నచచ్లేదు, చూశారా. ఎందుకంటే, అది అసలు ముందే, ఒక కోడిపిలల్
కాదు. చూశారా?
135 మరియు ఆ—ఆ కోడిపెటట్ అరిచేది, మరియు మీకు తెలుసా, ఇటల్నేది,
“అదుభ్తములు జరిగే దినములు గతించిపోయినవి. అటువంటిదేదియు లేదు.
సంఘములో చేరండి.” అది ఆ చినన్ పకిష్రాజుకి, అసస్లు సరిగాగ్ అనిపించలేదు.
అయితే అది ఆ కోడిపెటట్ వెంట తిరుగుతూ ఉనన్ది ఎపప్టివరకంటే ఒక రోజున
దాని తలిల్…
136 ఆ పెదద్ పకిష్రాజు అది ఇనిన్ గుడల్ను పెటిట్ందని దానికి తెలుసు, మరియు
ఒక గుడుడ్ కనబడటంలేదు. ఆ పకిష్రాజుపిలల్ ఎకక్డో ఒక దగగ్ర ఉనన్దని దానికి
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తెలుసు, కాబటిట్ అది దానిని వెదకడానికి బయలుదేరింది. మరియు అది
ఎగురుతూ పరవ్తశిఖరాల మీదుగా చుటూట్ తిరిగినది, మరియు లోయలలో
వెతికినది, మరియు ఆ పిలల్ ఎకక్డ ఉండవచుచ్నో అటిట్ పర్తి సథ్లమునకు
వెళిళ్నది. ఆ సమయానికి, అది, అది జనిమ్ంచవలసిన సమయమైయునన్ది. అది
గుడుడ్నుండి బయటకు వచేచ్ సమయమైయునన్ది. అది ఇటల్నుకునన్ది, “బహుశా
ఒక కాకి వచిచ్ నా గుడుడ్ను ఎతుత్కొనిపోయిందేమో; బహుశా ఒక రాబందు
ఎతుత్కొనిపోయిందేమో. నాకు తెలియదు. ఏదో నా గుడుడ్ను ఎతుత్కొనిపోయింది.
అయితే నాకు తెలుసు…ఆ గుడుడ్ నా మనసుస్లో ఉనన్ది. నేను ఎకక్డో ఒక బిడడ్ను
కలిగియునాన్ను. నేను దానిని వెంటాడి వెదకవలసియునాన్ను.”
137 దేవుడు కూడా అలాగే చేసాత్డు. ఆయనే ఆ గొపప్ పకిష్రాజైయునాన్డు. ఆయన
ఒక సంఘమును కలిగియుంటాడని ఆయన తన ఆలోచనలోల్ ఎరిగియునాన్డు.
ఆయన ఒక జనమును కలిగియుంటాడని ఎరిగియునాన్డు. వారిని ఏది కపిప్నా
గాని, వారు దేని కింద పొదగబడి గుడుడ్నుండి బయటకు వచిచ్నా గాని,
ఆయన వెంటాడుతూ వెదకుచునాన్డు. ఆయన తనవారి కోసం వెంటాడుతూ
వెదకుచునాన్డు.
138 మరియు ఒక రోజు, మరి ఆ కథ ఇలా ముందుకు సాగుతుంది, ఒక రోజు ఈ
పెదద్ పకిష్రాజు కోళళ్దొడిడ్ మీదుగా ఎరుగుతూ ఉంది. అది అంతటా చూసుత్నన్ది,
మరియు అది దానిని కనుగొనన్ది. ఓ, తుదకు, నిజంగా అది ఒక కోడిపిలల్ కాదని
గురిత్ంచునటిట్, ఆ పునరుతాథ్నము. అది ఒక పకిష్రాజైయునన్ది! మరియు కిందకు
చూడమనే ఎలల్పుప్డూ దానికి బోధించబడినది, ఒక పురుగు కోసమో లేదా ఆ
దొడిడ్లో మరిదేని కోసమో చూడమని బోధించబడినది. కానీ, “ఇటు వైపు పైకి
చూడు!” అని చెపిప్న ఒక కేక, దానికి వినిపించినది. మరియు అది దానికి పైగా
చూసినది, మరియు అకక్డ పదాన్లుగు-అడుగుల రెకక్లుగల ఒక జీవి ఉనన్ది, ఆ
దొడిడ్లో ఉనన్ కోళళ్నిన్టికంటే ఎంతో బలమైనదైయునన్ది, మరియు అది దీనిని
దాని బిడడ్ అని చెపుత్నన్ది.

అది ఇటల్నన్ది, “అమామ్, నేను నీ దగగ్రకు ఎలా రాగలను?”
139 ఇటుల్ చెపిప్ంది, “కేవలం గంతు వేసి, నీ రెకక్లను ఆడించడం మొదలుపెటుట్,
ఎందుకనగా నీవు ఒక పకిష్రాజువు.”
140 చూశారా, అది ఎకక్డో ఒకదగగ్ర ఒక బిడడ్ను కలిగియునన్దని అది
ఎరిగియునన్ది. ఆ బిడడ్ ఎందులో పెంచబడినా లెకక్లేదు, అది ఎకక్డో ఒకదగగ్ర
ఒక బిడడ్ను కలిగియునన్ది.
141 మరియు దేవుడు కూడా ఎరిగియునాన్డు! హలెల్లూయా! ఆయన
ముందుగా నిరణ్యించబడిన, ముందుగా నియమించబడిన ఒక సంఘమును
కలిగియునాన్డు! ఎకక్డో ఒక దగగ్ర ఎదురుచూసుత్నన్ కుమారులను మరియు
కుమారెత్లను, మరియు ఒక వధువును తాను కలిగియునాన్డని ఆయన
ఎరిగియునాన్డు; పరిశుదాధ్తమ్ దాని మీదుగా ఎగరడం మొదలుపెటిట్నపుప్డు,
అనగా ఆ పన అలాల్డించబడినపుప్డైయునన్ది. ఓ, మై! ఆయన నినాన్, నేడు,
మరియు నిరంతరము ఒకక్టేరీతిగా ఉనాన్డు. ఏదో ఒక కలిప్తమైన కథ కాదు,
కానీ ఒక వాసత్వమైయునన్ది!
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142 నీవు “ఒక పకిష్రాజువు” అని ఎంతమంది దానికి చెపప్డానికి పర్యతిన్ంచినా
గాని ఏమి లాభం లేకపోయింది, ఎందుకనగా ఒక పకిష్రాజు అంటే ఏమిటో
దానికి తెలియదు. అయినపప్టికీ, అది ఒక పకిష్రాజేయైయునన్ది. సవ్యంగా
దానిని పర్తిబింబించే ఒకదానిని, లేదా, అది దేనినైతే పర్తిబింబిసుత్ందో దానిని అది
చూసేంతవరకు అది ఆ విషయమును గర్హించలేదు.
143 మరియు ఒక సంఘశాఖనో, ఒక Ph.D. గలవాడినో, ఒక LL.D. గలవాడినో,
ఒక మంచి పొరుగువాడినో కాదు గానీ; ఆయన నినాన్, నేడు, మరియు నిరంతము
ఒకక్టేరీతిగా ఉనాన్డని, ఈనాటి వినన్పమునకు జవాబునివవ్డానికి, దేవునియొకక్
కియాశీలక శకిత్ని కలిగియుండి, దేవునియొకక్ రూపమునకు మలచబడిన ఒక
దేవుని కుమారుడిని మనం చూసినపుప్డు మాతర్ం, ఇక ఎటువంటి కోడి
కూడా నినున్ పటిట్యుంచబోవడంలేదు. అతడు తన తలిల్వెంటపడతాడు.
పారంభమునుండే, అతడొక పకిష్రాజైయునాన్డు. అతడు గురిత్సాత్డు. ఈ నిజమైన
పకిష్రాజు దేవుని వాకయ్ముయొకక్ పిలుపును గురిత్సాత్డు. ఎందుకు? అతడొక
పకిష్రాజు గనుక. ఒక పకిష్రాజు ఒక పకిష్రాజుతో మాటాల్డుటయైయునన్ది!
జగతుత్పునాది వేయబడకముందే ఉనన్ వాకయ్ము, వాకయ్ము వాకయ్ముతో
మాటాల్డుటయైయునన్ది! ముందుగా నిరణ్యించబడిన, వాకయ్ము, ఆ ఘడియ
కొరకు వాయబడిన వాకయ్ముతో మాటాల్డుటయైయునన్ది. మీరు మీ సాథ్నమును
గురిత్సాత్రు. అతడు దాని కోసం వెతుకుతాడు.
144 ఇది, అపుప్డు ఈ భూసంబంధమైన శరీరము, పురిగొలప్బడి మరియు
దేవునియొకక్ పురిగొలేప్ ఆతమ్ దావ్రా దేవుని వాకయ్మునకు విధేయతలోనికి
తీసుకురాబడుతుంది.
145 వెంటనే. అది దాని దగగ్రకు ఎలా వెళళ్గలదో తెలుసుకోవాలనుకునన్పుప్డు,
ఇదివరకు అది దానిని చేయలేదని దానికి బోధించబడినది. “నీవు గెంతగలిగే
దానికంటే ఎతుత్నకు నీవు ఎగరలేవు.” అదొక కోడిపిలల్. చూశారా?

కానీ ఈ పకిష్రాజు, “అది ఆ విధంగా కాదు” అని చెపిప్ంది.
“మరి, ఆ కోడిపిలల్లను చూడు!”

146 “ఆ కోడిపిలల్లు ఏమైనా అనవసరం, నీవు ఒక పకిష్రాజువు. కేవలం ఆ రెకక్లను
చాపడం మొదలుపెటుట్, మరియు వాటికి కొదిద్గా వాయ్యామం అందించు. పైకి
రావడం మొదలుపెటుట్!”
147 వాకయ్ము వాకయ్ముతో మాటాల్డుట! “నేను చేయు కియలు మీరును
చేయుదురు. నాయందు విశావ్సముంచువాడు, నేను చేయు కియలను
అతడును చేయును.” చూశారా? “నేను జీవించుచునాన్ను గనుక, అతడును
జీవించును.” “మరియు ఆయనను మృతులలో నుండి లేపిన ఆతమ్ మీలో
నివసించినటెәల్తే, అది మరత్ʅమైన మీ శరీరమును పురిగొలుప్తుంది.” చూశారా?
148 అది ఏమి చేసుత్ంది? మీరు తెలుసుకొనునటుల్, ఇపుప్డు వినండి. మరి ఈ
ఈసట్రు, ఏ ఈసట్రైనా మీకు ఎంత విలువైనదిగా ఉనన్దో ఇది మీకు అంతకంటే
ఎకుక్వ విలువైనదిగా మారాలని నేను కోరుతునాన్ను. చూశారా? మీరు దానిని
గర్హించాలని నేను కోరుతునాన్ను. అది ఆయనకు ఏమి చేసిందో మనకు తెలుసు;
అయితే అది మీకు కూడా అదే కారయ్మును చేసుత్ంది అని కాదు గాని, అది
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మీకు కూడా అదే కారయ్మును చేసిందని మీరు చూడాలని నేను కోరుతునాన్ను.
చూశారా? అది ఏమి చేసుత్ంది? అది మరత్ʅమైన శరీరమును పురిగొలుప్తుంది.
మనము జీవించే ఈ మరత్ʅమైన శరీరమును, దీనిని అది పురిగొలుప్తుంది, మరో
మాటలో చెపాప్లంటే, దీనిని జీవములోనికి తెసుత్ంది.
149 ఇపుప్డు, ఒకానొక సమయంలో నోటోల్ ఒక పెదద్ చుటట్పీకను పెటుట్కుని
తిరిగిన మీరు, మరియు సమసత్మును చేసి, లేదా సిగరెటల్ను తాగిన మీరు;
మరియు జుటుట్ కతిత్రించుకొని, మేకప్ లు వేసుకొని, మరియు ఆ విధంగా
కొనసాగుతూ, మరియు నికక్రల్ను వేసుకొని, మరియు మొదలగువాటిని చేసిన
సీత్లైన మీరు; మరి అకసామ్తుత్గా, ఏదో కేకవేసినది, మరియు మీరు ఇటు కిందకు
చూడగా అది వాకయ్మైయునన్ది. చూశారా, అది మిమమ్లిన్ పురిగొలిప్నది…మరి
మీరు, “ఇకమీదట నికక్రుల్ నా కొరకు కాదు, ఇకమీదట మదయ్పానము నా కొరకు
కాదు, ఇక అబదాధ్లు లేవు, ఇక దొంగతనము లేదు, ఇక ఇది, అది లేదు” అని
అనాన్రు. చూశారా? ఆయనను మృతులలో నుండి లేపిన ఆతమ్, మీలో నివసిసూత్,
భూమియొకక్ ధూళియైనటిట్, మరత్ʅమైన మీ శరీరాలను, లోబడునటుల్ చేసుత్ంది.
మీరు గర్హించారా? అదేమిటి? దేనికి లోబడటం? కీసుత్కు. కీసుత్ ఎవరు? వాకయ్మే.
మతశాసత్ము కాదు, కానీ వాకయ్ము!
150 మరి, మీరు ఇటాల్ంటారు, “ఈ సంగతులు, ఓ, సీత్లు పాయ్ంటులు వేసుకోవడం
సరియైనదే అని నేను అనుకుంటునాన్ను.”
151 వాకయ్మేమో, “సరి కాదు,” అని చెపుత్ంది. చూడండి, అది మిమమ్లిన్ దానికి
పురిగొలుప్తుంది. చూశారా? మీరు దాని యొదద్కు ఆకరిష్ంచబడాడ్రు. చూడండి,
అపుప్డది, మీరేయైయునాన్రు. అది…మీరు వాకయ్ములో భాగమవుతారు. అది మీ
శరీరమును విధేయతలోనికి తీసుకొనివచిచ్నది, మరి…
152 సరి, మీరు ఇటల్నవచుచ్, “మంచిది, ఇపుప్డు, ననున్ మీకు ఒక విషయమును
చెపప్నివవ్ండి. మా సంఘకాపరి…” మీ సంఘకాపరి ఏమి చెపాప్డనన్ది
నాకనవసరం; వాకయ్ము ఏమి చెపిప్ందో అదే ముఖయ్ం! నీవు ఒక కోడిపిలల్గా
ఉండాలనుకుంటే, అతనితోనే కొనసాగు. కానీ సంఘకాపరి గనుక ఈ
వాకయ్మునకు భినన్మైనదానిని మాటాల్డుతునన్టెәల్తే, అపుప్డతడు పకిష్రాజులకు
ఆహారం పెటేట్వాడు కాదు; అహ్-హహ్, అతడు కోళళ్ను మేపేవాడైయునాన్డు,
చూడండి, పకిష్రాజులను మేపేవాడు కాదు. చూశారా? పకిష్రాజు పకిష్రాజుల
ఆహారమును తింటుంది. చూశారా? అది పురిగొలుప్తుంది!
153 దానిని చేయడం తపప్ని బైబిలు చెపిప్నది, మరి పురుషులు మరియు
ఇంకా మిగతావారు మరియు మీరేమి చేసుత్నాన్రో అదంతా, అది తపెәప్యునన్ది.
“అదుభ్తములు జరిగే దినములు గతించిపోయినవి,” అని అంటారు. ఆయన
నినాన్, నేడు, మరియు నిరంతరము ఒకక్టేరీతిగా ఉనాన్డని ఈ బైబిలు గర్ంథము
చెపిప్నది. వారు గనుక, “అది భావ గాహక శకిత్యైయునన్ది. ఈ వివేచన అనేది,
అది ఒక విధమైన మనసుస్లను-చదివే విధానమైయునన్ది. ఇంకా ఈ దరశ్నాలు
మరియు ఇవనీన్ కూడా, బుదిధ్హీనతయైయునన్ది,” అని అనాన్రంటే, చూడండి,
వారు కోడిపిలల్లైయునాన్రు. వారికి పకిష్రాజు ఆహారమంటే ఏమిటో తెలియదు.
154 కానీ, సహోదరుడా, నీవు ఆ కేకను వినన్పుప్డు, నీలో ఏదో ఉనన్ది!
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పారంభము నుండే, నీవు ఒక పకిష్రాజువైయునాన్వు. ఎందుకని? నీవు
ఒక సంఘశాఖ కోడివి కాదు గానీ నీవు ఒక పకిష్రాజువైయునాన్వని నీవు
గురిత్ంచేటటుల్ చేయడానికి, కు-మా-రు-ని యొకక్ పునరుతాథ్నము దేనిమీదనైతే
ఉదయించినదో, మరియు భూమి మీద ఆ పన దేని మీద అలాల్డించబడినదో,
అటిట్ వితత్నము నీవేయైయునాన్వు. మీరు దానిని గర్హిసుత్నాన్రా? హాహ్!
155 “మృతులలో నుండి ఆయనను లేపిన ఆతమ్,” అనగా వాకయ్ము,
వాకయ్ముయొకక్ ఆ కియాశీలకమైనది, “నీలో నివసించినటెәల్తే, అది
మరత్ʅమైన నీ శరీరమును కూడా పురిగొలుప్తుంది.” ఇపుప్డు మనము ఏ
విధంగా ఆయన మాంసములో మాంసము మరియు ఆయన ఎముకలో
ఎముకయైయునాన్ము? ఎలాగంటే, మనము మరత్ʅమైన పాపులమైయుండగనే,
చావునకు లోనై, ఈ శరీరములో, మరణానికి సిదధ్ంగా ఉండగానే, అది ఈ
శరీరమును పురిగొలుప్తుంది. పురిగొలప్డం అంటే ఏమిటి? “జీవములోనికి
తెచుచ్టయైయునన్ది.” ఒకపుప్డు తాగడానికి, తిరగడానికి, వయ్భిచారము
చేయడానికి, మరియు అటువంటివనీన్ చేయడానికి ఇషట్పడిన ఆతమ్,
అది పురిగొలప్బడినది; ఇంకేంటీ, అది చనిపోయినది, మరియు నీవు
పునరుతాథ్నుడవయాయ్వు. అది నీ మరత్ʅమైన శరీరమును పురిగొలుప్తుంది.
156 కాబటిట్, మీ శరీరములు ఆ కియాశీలకమైనదానికి ఆలయమైయునన్వి,
కారణమేమిటంటే (ఎందుకు?) ఆదినుండే మీరు ఆ యాంతికపరమైనదానిలో
భాగమైయునాన్రు. ఓ! అకక్డే మీ పునరుతాథ్నము ఉనన్ది. అకక్డే సంఘము
ఆయనతో కూడా, పునరుతాథ్నములో ఉనన్ది. ఈ శరీరములు సరిగాగ్ ఇపుప్డే
పురిగొలప్బడాడ్యి. చూడండి, మీరు వినాన్రు; మీరు నమిమ్నారు. అది మిమమ్లిన్ ఒక
సంఘశాఖ నుండి వాకయ్ములోనికి మారిచ్నది. చూశారా?
157 కియాశీలకమైనది, అది నీళళ్ను తాకినటెәల్తే, అది కటకటమని
కొటుట్కుంటుంది, “అదుభ్తములు జరుగు దినములు గతించించిపోయినవి.”
పొంప్-పొంప్-పొంప్, “ఓ, నేను బైబిలును నముమ్తాను,” పొంప్-పొంప్-
పొంప్, “కానీ—కానీ అటువంటిదేదీ లేదు…” పొంప్-పొంప్-పొంప్!
చూశారా?
158 కానీ ఆయన ఆ వెయియ్ ఆకేట్న్ శకిత్గల ఇంధనమును తాకినపుప్డు మాతర్ం,
“ఉరర్,” అంటూ అది వెళిళ్పోతుంది, మీరు చూడండి. ఓ, మై, ఆ కియాశీలకమైనది
దానిని తాకుతుంది! అయితే అది ఒక కోడిపిలల్ను తాకితే, దానివలన ఎటువంటి
పర్యోజనము ఉండదు. కానీ అది పకిష్రాజును తాకినపుప్డు మాతర్ం, అతడు కదలి
వెళిళ్పోతాడు. ఆమేన్! యాంతికమైనదానితో పాటు కియాశీలకమైనది! నా భావం
ఏమిటో గర్హిసుత్నాన్రా? మరి అది, ఇపుప్డు అతడొక నిజమైన పకిష్రాజుయైతే,
అతడు “గర్హిసాత్డు.”
159 ఇకక్డ మీ కొరకు ఒక చినన్ లేఖనమును విశదపరచనీయండి. మన
ఫోన్ పర్సారం ఆగిపోయిందని నేను అనుకుంటునాన్ను, అయితే మనమింకా
ఇకక్డ ఉనాన్ము. పరిశుదధ్ యోహాను 5:24 లో, యేసు ఇటుల్ చెపాప్డు, “నా
మాట విని, ననున్ పంపినవానియందు విశావ్సముంచువాడు, నితయ్జీవము
గలవాడు.” ఇపుప్డు చూడండి, నేను కేవలం అలాగే కొనసాగి మరియు,
ఆతమ్సంబంధమైన గర్హింపు లేకుండా, అది ఏమైయునన్దో, అలాగే దానిని
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అకష్రారథ్ంగా తీసుకుంటాను…అది మరిదేనినో చెపుత్నన్టుల్గా చేయడంలేదు
గానీ, కేవలం అది ఏమి చెపుత్ందో దానినే చెపుత్నాన్ను, చూడండి, అకక్డ సరియైన
పదం ఏమిటంటే, గీకులో, ఆ అసలైనదానిలో, అది ఏమని చెపుత్ందంటే, “నా
మాటను గర్హించువాడు.”
160 ఇపుప్డు, అది సరియేనని నిరూపించడానికి చెపుత్నాన్ను. నేను ఈ దిగువకు
వెళాళ్ననుకోండి, మరియు ఒక తాగుబోతు ఆ వీధిలో వసూత్, మరియు
వేరొక పురుషుని భారయ్ను హతుత్కొనియుండి, బూతులు మాటాల్డుతూ,
దేవుని నామమును వయ్రథ్ంగా ఉచఛ్రిసూత్, మరియు అటువంటి పర్తిదానిని
చేసుత్నాన్డనుకోండి. ఇటల్నాన్ననుకోండి, “హే, ఆ బోధకుడు ఏమి చెపాప్డో నీవు
వినాన్వా? నీవు వినాన్వా?” అతడిటల్ంటాడు, “అవును, నేను దానిని వినాన్ను!” దాని
అరథ్ం అతడు నితయ్జీవమును కలిగియునాన్డని కాదు. చూశారా? చూశారా?

“నా మాటను గర్హించువాడు,” పకిష్రాజు అయుయ్నన్వాడు!
161 “ఇపుప్డు, సహోదరుడా బెనాహ్మ్, నాకు అంతకంటే ఎకుక్వ లేఖనము
కావాలి.”
162 మంచిది, “నా గొరెలు నా సవ్రమును వినును. వేరొకని అవి వెంబడించవు.”
163 ఈ మధయ్నే ఒక రోజు, వివాహము మరియు పరితాయ్గము విషయములో
ఉనన్టుల్గానే ఉనన్ది. పరిశుదాధ్తమ్ నాకు దానిని చెపిప్నపుప్డు, నేను వచిచ్ సరిగాగ్
ఆయన నాతో చెపిప్న విధంగానే దానిని చెపాప్ను.
164 ఒక సీత్ బోధకురాలు నాతో కొంచెం గటిట్గా, కఠినముగా మాటాల్డినది. ఆమె
ఇటల్నన్ది, “నీవు దేవుని సాథ్నానిన్ తీసుకుంటునాన్వనుకుంటా?”

నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “లేదు, అమామ్.”
165 ఇటల్నన్ది, “అవును, నీవు వారితో వారి పాపములు కష్మించబడాడ్యని
చెపాప్వు.” ఇటల్నాన్ను, “ఎకక్డ?” ఇటల్నన్ది, “దేవునికి మాతర్మే అధికారము గలదు.”
చూడండి, మరొక పరిసయుయ్డు. చూశారా?…?…
166 నేను ఇటల్నాన్ను, “నీవు చూడు, నీవు తెలుసుకోడానికి చెపుత్నాన్ను,
అదేమిటంటే, ఆయన ఎవరైయునాన్డు అనే పర్తయ్కష్తను అతడు పొందుకునన్
తరావ్త, అపొసత్లుడైన పేతురుతో మరియు ఆ అపొసత్లులతో యేసు ఇటుల్
చెపాప్డు.”

“నీవు దేవుని కుమారుడవైన, కీసుత్వు,” అని అతడు ఆయనతో అనాన్డు.
167 అపుప్డాయన ఇటల్నాన్డు, “నీవు ధనుయ్డవు,” చూశారా, “యోనా కుమారుడా;
రకత్మాంసములు దీనిని నీకు బయలుపరచలేదు, కానీ పరలోకమందునన్ నా
తండి ఈ సంగతిని నీకు బయలుపరిచాడు. ఈ బండమీద నేను నా సంఘమును
కటుట్దును; పాతాళలోక దావ్రములు దానియెదుట నిలువనేరవు. మరియు
నేను నీకు తాళపుచెవులను ఇసుత్నాన్ను; నీవు భూమి మీద దేనిని బంధిసాత్వో,
పరలోకమందు నేను దానిని బంధిసాత్ను; నీవు భూమి మీద దేనిని విపుప్దువో…”
168 అది వాకయ్ము శరీరధారియగుటను గూరిచ్న దైవిక పర్తయ్కష్తయైయునన్ది.
ఆ దినమున అది కుమారుని దావ్రా, పెండిల్కుమారుని దావ్రా శరీరధారియైతే,
ఈనాడు అది వధువు దావ్రా శరీరధారియైయునన్ది. చూసుత్నాన్రా? “మీరు
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ఎవరి పాపములు కష్మింతురో, వారి పాపములు కష్మించబడును; మీరు ఎవరి
పాపములు నిలచియుండనితుత్రో, అవి వారికి నిలిచియుండును.”
169 ఇపుప్డు, కాయ్థలిక్ సంఘము దానిని పటుట్కొని మరియు దానిని వారి
యాజకులకు అనవ్యిసుత్ంది, కానీ అది శరీరసంబంధమైనది.
170 గమనించండి, దానిని చేసినది, ఆతమ్సంబంధమైన బయలుపరచబడిన
వాకయ్మైయునన్ది!
171 ఆ కారణముచేతనే వెళిళ్ తండియొకక్యు, కుమారునియొకక్యు,
పరిశుదాధ్తమ్యొకక్యు “నామములో” బాపిత్సమ్ము ఇవవ్మని ఆయన వారితో
చెపాప్డు. ఆయన ఎవరనన్ది వారికి తెలుసని ఆయనకు తెలుసు.
172 ఈ మధయ్నే ఒక చినన్ బోధకునితో మాటాల్డుతునాన్ను, అతడు నాతో
చెపాప్డు, అతడు ఇటల్నాన్డు, “ఇపుప్డు, సహోదరుడా బెనాహ్మ్, నేను బయటకు
వచిచ్ మరియు చేరాను, ఒకఫలానా-ఫలానాసంఘమునకు వెళాళ్ను, పెంతెకొసుత్
సంఘమైయునన్ది.”
173 మరి, ఇపుప్డు పెంతెకొసుత్వారు గుండర్టి అపప్మును తీసుకోవడం
పారంభించారు, మీకు తెలుసా. మీరు దాని గురించి వినే ఉంటారని,
నేను అనుకుంటునాన్ను; మీకు తెలుసు కదా, ఆ కోషేరు, చందర్-దేవతకు
సంబంధించినది. మరి వారంతా దానిని అంగీకరించి మరియు దానిని
తీసుకుంటునాన్రు. ఈ వయ్కిత్ ఇటల్నాన్డు…అతని—అతని సంఘసమూహము
అతని దగగ్రకు వెళిళ్ందట; అపుప్డతడు, “నేను దేనిని దీవిసాత్నో అది
దీవించబడినది” అని చెపాప్డట. ఇపుప్డు, “దానిని తిరిగి కీసుత్యొకక్
శరీరములోకి పంపించడానికి తనకు అధికారము ఉనన్దంటూ,” యాజకుడు
చెపేప్ది అది కాదా? చూశారా, కేవలం ఒకదానిలో ఆరు మరియు మరొకదానిలో
అరడజను అనన్టుల్గా ఉంది, సరిగాగ్ ఒకక్టే.
174 మరియు అతడు, “నేను నినున్ ఒకటి అడుగగోరుతునాన్ను” అని అనాన్డు.
అతడు యేసు నామములో బాపిత్సమ్ము గూరిచ్న విషయంలో జరిగిన ఆ
వివాదమును యుకిత్గా తపిప్ంచుకోడానికి పర్యతిన్సుత్నాన్డు, ఎందుకనగా
దానిని చేసేది కీసుత్ విరోధి అని చెపిప్న వయ్కిత్ ఇతడే. అతడు ఇటల్నాన్డు, “ఒక
వయ్కిత్ యేసుకీసుత్ నామములో బాపిత్సమ్ము పొందడం అంత అవసరమని నీవు
అనుకుంటునాన్వా?”

నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “అవును, అయాయ్.”
175 అతడు ఇటల్నాన్డు, “అతడు ‘తండి, కుమార, పరిశుదాధ్తమ్’ నామములో
బాపిత్సమ్ము పొందిన తరావ్త కూడా అవసరమేనా?”
176 నేను ఇటల్నాన్ను, “అవును, అయాయ్. అతడు అసలు బాపిత్సమ్ము పొందనటేల్.
చూశారా? అతడు, అసలు బాపిత్సమ్మే పొందలేదు; ఏ నామము లేదు. అది ఒక
బిరుదైయునన్ది.” నేను ఇటల్నాన్ను, “అది గురిత్ంచబడినది కాదు.” నేను ఇటల్నాన్ను,
“ఎందుకని—ఎందుకని పేతురు…”
177 అతడు ఇటల్నాన్డు, “సరే, ఇపుప్డు, నీకు ఒక సంగతిని చెపప్నిముమ్.” అతడు
ఇటల్నాన్డు, “ఇపుప్డు, అపొసత్లుల కారయ్ములు 10:49లో, అతడిటల్నాన్డు,
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‘పేతురు ఇంకనూ ఈ మాటలు పలుకుచుండగా, పరిశుదాధ్తమ్ వారి మీదకు
దిగివచెచ్ను.’”
178 “కానీ,” నేను ఇటల్నాన్ను, “అతడు వెంటనే, ‘వీరు బాపిత్సమ్ము పొందకుండ
ఎవడైనను నీళళ్కు ఆటంకము చేయగలడా?’ అని అనాన్డు.”
179 అతడు ఇటల్నాన్డు, “సరి, పౌలు ఎఫెసు పైపర్దేశములలో సంచరించి, ఆ
శిషుయ్లను కనుగొనన్ విషయమునన్టిట్, అపొసత్లుల కారయ్ములు 19 గురించి,
కొదిద్సేపటి కితం, నీవు అకక్డ మాటాల్డుతూ ఉనాన్వు.” మరియు ఇటల్నాన్డు,
“ఏమిటీ,” ఇటల్నాన్డు, “వారు తండి, కుమారుడు, పరిశుదాధ్తమ్ నామములో
బాపిత్సమ్ము పొందలేదా.”
180 నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “కాదు, వారు ‘మారుమనసుస్ విషయమైన’
బాపిత్సమ్ము పొందారు, పాపకష్మాపణ కొరకైనది కాదు. ‘మారుమనసుస్
విషయమైనది,’ ఎందుకనగా అపప్టికింకా యేసు తెలియజేయబడలేదు.
బలయ్రప్ణ వధించబడలేదు.”

అతడు ఇటల్నాన్డు, “సరే, వారెందుకని మరలా బాపిత్సమ్ము
పొందాలిస్వచిచ్ంది?”
181 అందుకు నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “ఏ వయ్కిత్యైతే తాళపుచెవులను
కలిగియునాన్డో, అతడే, ‘ఆకాశము కింద మనుషుయ్లలో ఇవవ్బడిన మరి
ఏ నామమున మీరు రకష్ణ పొందలేరని, మీరు ఎరుగుదురు గాక,’ అని చెపాప్డు.”
182 రకష్ణ యేసుకీసుత్ నామమున మాతర్మే కలుగుతుంది. “మాటచేత గాని
కియలచేత గాని మీరేమి చేసినను, సమసత్మును యేసుకీసుత్ నామములో
చేయుడి.” ఏ ఇతర నామము లేదు, ఏ సంఘము లేదు, ఏ పీఠము లేదు,
ఎటువంటి బిరుదులు, లేదా మరేదియు లేదు! మరైనను, ఆయనే షారోను
పుషప్ము, లోయలోని పదమ్ము, ఉదయ నకష్తర్ము, అలాఫ్యు, ఓమెగయు,
ఆదియు అంతము, యెహోవా-యీరే, -రాఫా, -మనషేష్, ఇవనీన్ అయుయ్నాన్డు.
ఆయన ఇవనీన్ అయుయ్నాన్డు, కానీ అయినను ఆయన…ఆ బిరుదులలో దేనిలో
కూడా రకష్ణ లేనే లేదు; యెహోవా, రకష్ణ లేదు; షారోను పుషప్ము, ఆయనే
అయినపప్టికినీ, రకష్ణ లేదు; తండి, కుమారుడు, లేదా పరిశుదాధ్తమ్, రకష్ణ
లేదు. “యేసుకీసుత్” నామమున మాతర్మేయైయునన్ది! మరియు పిదప బైబిలు
గర్ంథము, “యెరూషలేము మొదలుకొని, భూదిగంతముల వరకు, పశాచ్తాత్పము
మరియు పాపకష్మాపణ ఆయన నామములో పర్కటించబడవలసియునన్ది,” అని
చెపిప్నది.

అతడు ఇటల్డిగాడు, “దానివలన ఎటువంటి వయ్తాయ్సమైనా ఉంటుందని నీవు
అనుకుంటునాన్వా?”
183 నేను ఇటల్నాన్ను, “అయాయ్, నేను నినున్ ఒకటి అడగాలనుకుంటునాన్ను.”
అతడు మరియు నేను, నా భారయ్, ఆ బలల్వదద్ కూరొచ్నియునాన్ము. అతడు
కొంచెం ముందుకు జరిగాడు. ననున్ చూశాడు, ఇటల్నాన్డు…నేను ఇటల్నాన్ను,
“మనమిదద్రం ఆరిజోనా వాసులము; మనమికక్డే నివసిసుత్నాన్ము. మరియు
నేను, మరి మన పరిపాలక మండలి, మన వారుడ్, మరియు అందరూ, మరియు
మన మేయరు, గవరన్రు, ఇంకా సమసత్మూ మనకు తెలుసు.”
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అతడు, “అవును” అని అనాన్డు.
184 నేను ఇటాల్డిగాను, “ఇపుప్డు, సహోదరుడా, ‘ఇకక్డికి వెళిళ్ మరియు మన
భోజనము కొరకు ఖాతాలో, ఆరిజోనా రాషట్ గవరన్రు నామమున సంతకము చేసి
రమమ్ని,’ నేను నీకు చెపిప్నటెәల్తే, నీవు వెళిళ్ సరిగాగ్ అటేల్ దానికి సంతకం చేసాత్వా?
కౌంటర్ వదద్ వారు దానిని అంగీకరిసాత్రని నీవు అనుకుంటునాన్వా?”
185 “ఏంటి,” అంటూ అతడిటల్నాన్డు, “నేను అలా అనుకోవడంలేదు.” అతడు
ఇటల్డిగాడు, “మరి యేసు ఎందుకని దానిని చెపాప్డు?”
186 నేను ఇటుల్ చెపాప్ను, “ఇందుకే, చూడు. ఎందుకు? ‘వెళిళ్ ఆరిజోనా రాషట్
గవరన్రు నామములో ఈ భోజనము కొరకు సంతకం చేయమని,’ నేను నీకు
చెపిప్నటెәల్తే, మరి మనము ఆరిజోనా పౌరులమైయుండి, మరియు గవరన్రు
ఎవరనన్ది ఎరిగియుండగా, ఇంకేంటీ, దానిపై ‘శాయ్ము గాడర్డ్,’ నామములో
సంతకం చేయాలని నీవు ఎరిగియుంటావు. చూశావా.” నేను ఇటుల్ చెపాప్ను,
“ఎందుకంటే, రాషట్ గవరన్రు అతడే. నేను నినున్ పర్శిన్ంచాలిస్న అవసరంలేదు.
గవరన్రు ఎవరనన్ది నీకు తెలుసు. మరియు, ‘తండి, కుమార, మరియు
పరిశుదాధ్తమ్’ అని ఆయన చెపిప్నపుప్డు, వారు ఎలా బాపిత్సమ్ము ఇవవ్బోతునాన్రో
ఆయనకు తెలుసు. ఆయన ఎవరనన్ది వారు ఎరిగియునాన్రు. ‘నా గొఱెఱ్లు నా
సవ్రము వినును.’ చూశావా? చూశావా?”

అపుప్డతడు “ఓ, నేను గర్హిసుత్నాన్ను,” అని అనాన్డు.
187 కానీ ఇపుప్డు, తరావ్త విషయం ఏమిటంటే, నీవు నముమ్తావా? చూశారా?
“నా మాట విని, మరియు ననున్ పంపినవానియందు విశావ్సముంచువాడు,
నితయ్జీవము గలవాడు.” మరియు ఈ నూతనమైన నితయ్జీవము నీలో
నివసిసుత్నన్పుప్డు, అది సామరథ్ʅతయైయునన్ది.
188 వారు పెంతెకొసుత్ వదద్ పొందుకునన్ ఈ పరిశుదాధ్తమ్ను; ఇపుప్డు మీరు
పొందుకునన్పుప్డు; మరి వారు యాంతికమైనవారైయునాన్రు, ఇపుప్డు
కియాశీలకమైనది రావలసియునన్ది. వారు నమామ్రు. మీకు తెలుసు కదా,
“మనము నమిమ్నపుప్డే, మనము దానిని పొందుకునాన్ము,” అని మన మంచి
బాయ్పిట్సుట్ సేన్హితులు మనకు చెపుత్ంటారు. కానీ, వారు నమిమ్నా కూడా, వారు
దానిని పొందుకోలేదు.
189 అపొసత్లుల కారయ్ములు 19, వారు నమామ్రు, కానీ వారు దానిని కలిగిలేరు.
“మీరు విశవ్సించినపుప్డు మీరు పరిశుదాధ్తమ్ను పొందితిరా?” చూశారా?
వారు యాంతికపరమైన దానిని, బాగుగానే, కలిగియునాన్రు, ఎందుకనగా
అపొసత్లులు…లేదా, నా భావం ఏమిటంటే, అపొలోల్ వారికి బోధిసూత్ మరియు
యాంతికపరమైన బైబిలు దావ్రా, యేసే కీసత్ని ఋజువు చేసుత్నాన్డు, అయితే
వారు అపప్టికింకా కియాశీలకమైనదానిని పొందుకోలేదు. చూశారా? విషయం
అదే. మంచిది.
190 [టేపులో ఖాళీగా ఉనన్ది—సంపా.]…-యాంతికపరమైనది, నీవు ఆ
భయానాను సంభావయ్ముగా కలిగియునాన్వు, వేచియుంటునాన్వు.
191 ఇపుప్డు, నీవు ఆ కియాశీలకమైన దానిని పొందుకునన్పుప్డు, నీవు
మరత్ʅత నుండి అమరత్ʅతలోనికి పురిగొలప్బడాడ్వు. అది సంపూరణ్ శరీరమును
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వాకయ్మునకు లోబడేటటుల్ చేసుత్ంది. అది నినున్ భినన్ంగా పర్వరిత్ంచేలాగా,
భినన్ంగా అగుపించేలాగా, భినన్ంగా జీవించేలాగా చేసుత్ంది. అది నినున్ అసలు
భినన్ంగా మారిచ్వేసుత్ంది.
192 ఇపుప్డు చూడండి…[టేపులో ఖాళీగా ఉనన్ది—సంపా.]…
పురిగొలప్బడినది. “ఒకపుప్డు మీరు అపరాధములచేతను అతికర్మములచేతను,
మరియు అంధకారములోను చచిచ్నవారైయుండగా, ఆయన మిమమ్లిన్
పురిగొలిప్నాడు.” దేని దావ్రా? “యేసును,” ఈసట్రు ఉదయమున,
“మృతులలోనుండి లేపిన ఆయనయొకక్ ఆతమ్ దావ్రాయైయునన్ది. మరియు అది
గనుక మీ మరత్ʅమైన శరీరములలో నివసించినటెәల్తే,” ఇపుప్డు గమనించండి,
“అది దానిని కూడా పురిగొలుప్తుంది, జీవములోనికి తెసుత్ంది, దానిని
వాకయ్మునకు లోబడేటటుల్ చేసుత్ంది.”
193 ఇపుప్డు, మీరు ఆ ఆతమ్ను కలిగియునాన్మని చెపుప్కుంటూ, మరియు
మిమమ్లిన్ మీరు ఆ వాకయ్ము నుండి ఎలా దూరము చేసుకోగలరు? మీరు వేరే
దేనిదావ్రనో పురిగొలప్బడాడ్రు. ఏలయనగా, అది మీ మరత్ʅమైన శరీరములను
వాకయ్మునకు పురిగొలుప్తుంది. ఖచిచ్తంగా, అది అలా చేసుత్ంది.
194 అది లేకుండా మీరు పనిచేయలేరు. మీరు గనుక దానంతటినీ నమమ్నటెәల్తే,
మీరు కేవలం కటకటలాడుతారు. మీరు కొంత ఇంధనమును కొంత నీళళ్ను
కలిగియునన్టెәల్తే, మీరు ఎకక్డికీ వెళళ్బోవడంలేదు. చూశారా? మీరు నూటికి
నూరుపాళుళ్ ఇంధనానేన్ తీసుకోవలసియునన్ది. మీరు అలా తీసుకోకపోతే,
మీరు తడబడతారు, మరియు మీరు మీలో ఎటువంటి శకిత్ని కలిగియుండరు.
చూశారా? “అయితే నేను—నేను దీనిని నముమ్తాను, కానీ నేను దానిని
నమమ్ను,” పొంప్-పొంప్-పొంప్-పొంప్. మీరు ఎకక్డికీ వెళళ్డంలేదు.
195 కానీ, ఓ, మీరు సంపూరణ్తను తీసుకునన్పుప్డు మాతర్ం! దానిని దీనిపై
పర్కాశించనీయండి, పర్తీ వాకయ్ము సతయ్మే!
196 పిదప ఇపుప్డు గమనించండి, మనం ముగించుకొంటుండగా, దీనిని
గమనించండి. గమనించండి, అది కేవలం భూమిలో పడియునన్ ఒక చినన్—
ఒక చినన్ వితత్నమువలె ఉనన్ది.
197 ఇపుప్డు, సంభావయ్ంగా, మీరు పునరుతాథ్నమయాయ్రు. మీరు మీలో
పరిశుదాధ్తమ్ను పొందుకునన్పుప్డే మీరు పునరుతాథ్నమయాయ్రు. సరిగాగ్ అపుప్డే
మీరు పునరుతాథ్నమయాయ్రు. మీ శరీరము సంభావయ్ంగా పునరుతాథ్నమైనది.
198 ఒక చినన్ వితత్నానిన్ చూడండి. దానిని భూమిలో నాటండి. అది ఆయనయొకక్
ఊటనుండి, కుమమ్రించబడే ఆ నీటిలోనుండి తాగవలసియునన్ది. మరియు అది
తాగుతునాన్ కొదీద్, అది పైకి ఆయన వైపుకు నెటుట్కొని ఎదుగుతుంది, భూమిలోకి
వెళిళ్న వితత్నముయొకక్ రూపములోనికి మారుతూ ఉంటుంది. చూశారా?
199 సంఘము ఆ విధంగానే వచిచ్ంది, నీతికరణ, శుదీధ్కరణ, పరిశుదాధ్తమ్
బాపిత్సమ్ముగుండా వచిచ్, ఇపుప్డు వికసించే దశలో ఉనన్ది. చూశారా?
దేవునియొకక్ ఆతమ్ దానిగుండా వచిచ్నది.
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200 మరియు ఆ విధంగానే, లోకపు ఆతమ్ కూడా కీసుత్ విరోధిగుండా వచిచ్నది,
మరియు ఇపుప్డు గొపప్ సంఘముల సమైఖయ్లో వికసిసుత్నన్ది, చూసుత్నాన్రా,
అంతా అదేయైయునన్ది.
201 మరియు ఒక వయ్కిత్ కూడా ఆ విధంగానే వసాత్డు. పర్తీది కూడా దాని
పర్కారంగానే, దేవునియొకక్ ఆ కొలమానం పర్కారంగానే జరుగుతుంది,
ఎందుకనగా ఆయన నినాన్, నేడు, మరియు నిరంతరము ఒకక్టేరీతిగా
ఉనాన్డు. గమనించండి, మీ మారగ్మున, ఆతమ్ దావ్రా నడిపించబడుతూ,
పునరుతాథ్నముయొకక్ సంపూరణ్తలోనికి ఎదగడం!
202 సూరుయ్డు, s-u-n, దేవునియొకక్ ఊటనుండి నీటిని తాగుతునన్ ఆ చినన్
మొకక్ను పైకి లాగునటేల్, కేవలం…చూశారా, అది ఒకక్ దానిలోనుండి మాతర్మే
తాగగలదు. ఒకక్సారి మీరు ఆ చినన్ వితత్నముపై నూనెను పోయండి; అది
దానిని చంపేసుత్ంది. అది నిజం. మీరు నిలువ ఉనన్ మురికి నీటిని పోయండి,
అసలు మంచివి కానటిట్ ఎపప్టివో నీటిని, కలుషితమైనవాటిని పోయండి, అది
ఎదుగుదలను అణిచివేసుత్ంది. అది ఫలమును ఫలించదు. అది నిజమేనా?
అయితే మీరు అసలైన తాజా వరష్పు నీళళ్ను పోయండి, ఆమేన్, దానిలో
ఎటువంటి మానవ-కలిప్త రసాయనాలు ఉండవు, కేవలం ఆకాశమునుండి
దానిని కురువనీయండి, మరియు ఆ చినన్ మొకక్ను గమనించండి. ఆ వరష్పు
నీటిలాగా దానిని ఎదుగజేసే నీళుళ్ మరేవియు లేవు. కోల్రిన్ రసాయనం
కలుపబడిన నీటిని మనకు ఇవవ్డానికి పర్యతిన్ంచినటుల్ మీరు దానిలో కోల్రిన్ ను
మరియు మొదలగువాటిని కలిపి చూడండి, మరి, మొదటిగా ఏమి జరుగుతుందో
మీకు తెలుసా, అది ఆ మొకక్ను చంపేసుత్ంది.
203 ఈనాడు విషయం అదేయైయునన్ది. వారు సంఘశాఖ ఊటలో నుండి
వారికి నీటిని ఇవవ్డానికి పర్యతిన్సుత్నాన్రు, మరియు అది ఎదుగుదలను
అణిచివేసుత్ంది. చూశారా? అయితే అతడికి దీనిని ఇవవ్ండి:

కనికరపు మంచుబిందువులు పర్కాశవంతముగా ఉనన్
చోటుకు వచెచ్దము;

ఆ వెలుగు రాతింబగళుళ్ నా చుటూట్ పర్కాశిసుత్ంది,
యేసే, లోకమునకు వెలుగైయునాన్డు.

అపుప్డు, మీరు దానిని పొందుకుంటారు.
మనము వెలుగులో నడిచెదము, ఆ అందమైన వెలుగులో

నడిచెదము,
కనికరపు మంచుబిందువులు పర్కాశవంతముగా ఉనన్

చోటుకు వచెచ్దము;
నా చుటూట్ పర్కాశిసుత్ంది!

204 ఈ మానవ-కలిప్తమైన ఊటలను నా దగగ్రనుండి తీసివేయండి!
“యేసుయొకక్ రకత్ం తపప్, మరొక ఊట నాకు తెలియదు!” నేను ఆ ఊటను
మాతర్మే తెలుసుకొనగోరుతునాన్ను. పర్భువా, వాకయ్మును నాలో నివసించనిముమ్;
దానికి నీ ఆతమ్తో నీరు పెటుట్ము.
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205 గమనించండి, ఇపుప్డు, యేసును మృతులలో నుండి లేపిన ఆ ఆతమ్,
మీలో నివసించినటెәల్తే, మీరు సంభావయ్ంగా జీవమును కలిగియునాన్రు;
మీలో వాకయ్మును పురిగొలప్డానికి, దానిని నముమ్నటుల్ చేయడానికి, ఆతమ్
దావ్రా నడిపించబడుతునాన్రు. ఆ చినన్ది ఎదుగుతూ ఉండగా అది పైకి
చొచుచ్కొనివసుత్ంది.
206 గమనించుడి, పెంతెకొసుత్ వదద్, వారి శరీరములు ఒక నూతన జీవమునకు
పురిగొలప్బడినవి. పిరికివారైన ఆ చినన్ గుంపును చూడండి.
207 నేను మిమమ్లిన్ ఎకుక్వసేపు ఉంచుతునాన్నా? [సంఘము “లేదు,” అని
చెపుత్నన్ది.—సంపా.] చూడండి, నేను కేవలం ఇపుప్డే పుంజుకునాన్ను, అంతే,
బాగుగా అనిపిసుత్నన్ది. ఓ, మై!
208 గమనించండి, వారు పిరికివారైయునాన్రు. గమనించండి. కానీ, వారు
యాంతికమైనదానిని కలిగియునాన్రు. చూశారా? అయితే వారందరు అకక్డ
కూరొచ్ని, “ఓ, నాకు వారంటే భయం. ఓ, బయటకు వెళిళ్ పర్కటించడానికి నాకు
భయమేసుత్ంది, ఎందుకంటే, ఆ గొపప్ బిషపుప్లు మరియు మొదలగువారందరూ
బయట అకక్డ ఉనాన్రు. ఓ, చెపప్డానికి నాకు భయమేసుత్ంది. ఆ యాజకులు
మరియు ఆ ఇతరులు ఉండగా, నేను బహిరంగముగా దానిని చెపప్డానికి
భయపడుతునాన్ను, నేను ఆయనను నమామ్నని చెపప్డానికి నాకు
భయమేసుత్ంది. ఓ, మీరు చూడండి, నేను దానినసలు చేయలేను,” అని
అంటునాన్రు.
209 అయితే, అకసామ్తుత్గా, కియాశీలకమైనది వచిచ్నది. అవును. మరియు
అది ఏమి చేసినది? అది లోపల వారి ఆతమ్ను నింపడం మాతర్మే కాదు
గాని, అది వారి యాంతికమైనదానిని పురిగొలిప్నది. వారి శరీరములు
పురిగొలప్బడినవి. వారు ఇక ఎంతమాతర్మూ పిరికివారు కాదు. వారు నేరుగా
ముఖాముఖిగా పర్జల యెదుటకు వెళాళ్రు. అవును, అయాయ్. “యూదయ
మనుషుయ్లారా, యెరూషలేములో కాపురమునన్ సమసత్ జనులారా!” మరి అకక్డ,
కియాశీలకమైనది రాకముందు, వారు కేవలం యాంతికమైనదై యునాన్రు.
చూశారా? “యెరూషలేములో నివసించువారలారా, ఇది మీకు తెలియును గాక,
చెవియొగిగ్ నా మాటలు వినుడి! మీరు ఊహించినటుల్, వీరు మతుత్లు కారు.”
210 నేను వారిలో ఒకడను. ఇది అదే! అది ఏమిటో నేను మీకు చూపిసాత్ను. అది
లేఖనమైయునన్ది. ఇది అదే! మరియు, “ఇది అది కానియెడల, అది వచేచ్వరకు
ననున్దీనిని పటుట్కొని ఉండనివవ్ండి” అని నేనెలల్పుప్డూ చెపాప్ను.
211 “మతుత్లు కారు, ‘మరియు అంతయ్దినములలో, నేను సరవ్జనుల మీద
నా ఆతమ్ను కుమమ్రింతును,’ అని దేవుడు సెలవిచుచ్చునాన్డు,’ అని యోవేలు
పర్వకత్ దావ్రా పలుకబడిన సంగతి ఇదియే.” చూడండి, కియాశీలకమైనది
యాంతికమైనదానిలోకి వచిచ్నది. వారు ఇక ఎంతమాతర్మూ భయపడలేదు.
212 పొడవైన తలవెంటుకలను పెంచుకునన్ందుకు, లేదా మేకపుప్లు
వేసుకోవడం ఆపివేసినందుకు, సీత్లు మిమమ్లిన్ చూసి నవువ్తారని భయపడే మీరు;
మీ సంఘసుథ్లకు లేఖనానుసారమైన బాపిత్సమ్మును ఇసేత్ మీ సంఘసంసథ్ మిమమ్లిన్
వెలివేసుత్ందని భయపడే పురుషులైన మీరు; ఆ కియాశీలకమైన శకిత్ వచేచ్వరకు
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మీరు మేడగదిలో ఉండి తలుపులు మూసివేసుకొని ఉండవలసియునాన్రు. అది
నిజము.
213 అది వారిని మారిచ్వేసినది. అది వారిని పురిగొలిప్నది. అది వారిని భినన్ంగా
చేసినది. అపప్టినుండి, వారొక మారుప్చెందిన పర్జలైయునాన్రు. అది వారిని,
ఒక పిరికివాడిగా ఉండే జీవితము నుండి, యూదాగోతర్పు సింహములా
ఉండునటుల్ పురిగొలిప్నది. వారు ఏకంగా హతసాకుష్లయాయ్రు, మేకులతో
సిలువలకు కొటట్బడాడ్రు, తలకిందులుగా సిలువ వేయబడాడ్రు, అగిన్తో
కాలచ్బడాడ్రు, సింహాల గుహలోకి పడదోయబడాడ్రు. వారిలో, ఇక పిరికివారు లేరు.
మరణము వారిపై, ఇక ఎటువంటి విజయమును కలిగిలేదు. కియాశీలకమైనది
యాంతికమైనదానిలోకి వచిచ్నది. అవును, అయాయ్. అది వారి మరత్ʅమైన
శరీరమును పురిగొలిప్నది.
214 ఇపుప్డు వినండి. ఋజువు కొరకు, ఇకక్డ మరొక విషయం ఉనన్ది. అది
వారిని ఎటువంటి ఒక విధానములో ఎంతగా పురిగొలిప్ందంటే (ఏం జరిగిందో
మీకు తెలుసా?) వారు పరలోక సథ్లములలోనికి లేపబడాడ్రు, మరియు వారి
మరత్ʅమైన శరీరములు ఎంతగా పురిగొలప్బడాడ్యంటే వారి భాష మారిపోయింది.
అది…అది వారి భాషను పురిగొలిప్నది. బైబిలు చెపిప్న విషయం అదే. మరియు,
వారి మరత్ʅమైన శరీరములు పురిగొలప్బడగా, వారి భాష కూడా పురిగొలప్బడినది.
వారి తలంపులు పురిగొలప్బడినవి. వారి ఆతమ్లు పురిగొలప్బడినవి. వారి జీవితము
పురిగొలప్బడినది. వారు, మొతాత్నికే పురిగొలప్బడాడ్రు! వారు మాటాల్డటానికి
పర్యతిన్ంచారు, మరియు ఇక మానవ భాషతో మాటాల్డలేకపోయారు. వారు
ఒక కొతత్భాషలో, ఒక పరలోకపు భాషలో మాటాల్డేంతగా వారు దేవునియొకక్
సనిన్ధిలో పురిగొలప్బడాడ్రు. ఫూయ్! ఎటువంటి ఒక పురిగొలేప్ శకిత్!
215 “యేసును మృతులలో నుండి లేపిన ఆతమ్ మీలో నివసించినటెәల్తే,” ఓ,
హలెల్లూయా, “అది మీ మరత్ʅమైన శరీరమును పురిగొలుప్తుంది.” అది మీరు
ఇదివరకు చేయని కారయ్ములను చేసేటటుల్ చేసుత్ంది. అపుప్డు వారు పూరిత్గా
పురిగొలుప్ శకిత్తో నిండియునాన్రు. చూశారా?
216 మీ శరీరము ఇక ఎంతమాతర్మూ పాపమునకు లోనైయుండదు; మీరు, మీ
కోరికలు.

వాడు ఇటల్ంటాడు, “బయట ఇకక్డికి రా!”
“నీ నోరు మూసుకో,” అని నీవంటావు.
“ఓ, మేము అతిపెదద్వాటిని కలిగియునాన్ము…”
“నీ నోరు మూసుకో.” మై, నీవు ఒక పకిష్రాజైయునాన్వు!

217 ఒక పెదద్ పకిష్రాజు ఎంత సవ్ంతంతర్ంగా నడుసుత్ందో మీరు ఎనన్డైనా
చూశారా? అది ఒక రాబందు వలె గెంతదు, చూడండి, పర్తీ చచిచ్నదాని దగగ్రకు,
మరియు నేలమీద పడియునన్ అటువంటి వాటనిన్టి దగగ్రకు గెంతదు. లేదు,
అయాయ్. అది దరాజ్గా నడుసుత్ంది.

“నీ నోరు మూసుకో,”
“ఓ,ఇకక్డమంచి విందు ఉనన్ది.”
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218 “నా కొరకు కాదు. చూడండి, నా కోరికలు మారినవి. నా ఆకలి అభిరుచి
భినన్మైనది. ‘ఏలయనగా మనుషుయ్డు లోకముయొకక్ పోకడలతో కాదు గాని,
దేవుని నోటినుండి వచుచ్ పర్తి మాటవలన జీవించును.” నిజంగా పురిగొలప్బడిన
ఒక పకిష్రాజు దానివలనే జీవిసుత్ంది. ఆమేన్!
219 ఓ, మరియు ఆయన కీసుత్ను సమాధిలో నుండి లేపాడు, నీలో
నివసిసూత్, నీ మరత్ʅమైన శరీరమును ఆయన సనిన్ధిలోనికి పురిగొలాప్డు.
నీవు దానిని గురిత్ంచావు. నీవు ఇక ఎంతమాతర్మూ ఒక పీతిరిగర్దద్వు కావు.
నీవు ఒక పకిష్రాజైయునాన్వు. నీకు లోకకారయ్ములు అవసరము లేదు.
నీవు దేవుని కుమారుడవు మరియు కుమారెత్వైయునాన్వు. లోకమునకు
ఏమియు తెలియనటువంటి ఒక ఊట వదద్ నీవు విందునారగిసుత్నాన్వు.
నీవు దానిని తాగుతునాన్వు. ఎవరో ఒకరికి తెలుసు…దాని గురించి
లోకమునకు ఏమీ తెలియదు. లోకమునకు దాని గురించి ఎనన్డూ ఏమియు
తెలియనటువంటి దాచబడిన మనాన్ను నీవు తింటునాన్వు, ఏలయనగా
నీవు ఒక పకిష్రాజువైయునాన్వు. నీవు దానిని చేరుకోగలిగే చోటునకు నీవు
పురిగొలప్బడాడ్వు. నీవు దానిని దిగువున ఇకక్డ పొందుకోలేవు, నీవు పైన
ఇకక్డికి రావలసియునన్ది. నీవు పురిగొలప్బడవలసియునాన్వు, పైన అకక్డికి
లేపబడవవలసియునాన్వు, కావున అది పురిగొలుప్తుంది.
220 వారు ఏమి చేశారు? వారు మరొక భాషలో మాటాల్డినారు. వారు
మాటాల్డారని బైబిలు గర్ంథము చెపిప్నది. “వారు ఆకాశము కిందనునన్ పర్తీ
భాషలో మాటాల్డినారు.”
221 మీరు దానిని ఊహించగలరా, అకక్డునన్ ఆ మరత్ʅమైన శరీరములు, “సరే,
ఇపుప్డు, నేను దీనిని నమమ్గలనో లేదో నాకు తెలియదు,” అని చెపప్డానిన్
ఊహించగలరా?
222 మరి ఉనన్టుట్ండీ, వారు ఎంతగా పురిగొలప్బడాడ్రంటే ఆ
అలాల్డించబడుతునన్ పన దావ్రా, యూదాగోతర్పు సింహముయొకక్ ధైరయ్ము
వారిలోకి కుమమ్రించబడినది. ఓ, తన సవ్ంతవారిని పిలచుటకు ఆ పకిష్రాజు
వచిచ్నది! “మరియు వారు మరణమువరకు తమ పాణములను పేమించినవారు
కారు.” ఆమేన్.

మరియు ఈ పరిశుదాధ్తమ్ సువారత్ కొరకు మరియు
దానియొకక్ కెంపువంటి పర్వాహము కొరకు

ఇంకా అనేకులు తమ పాణ రకత్మును ఇవవ్బోతునాన్రు.
223 మరియు అంతయ్దినములో వధువులో, కుమారుడు మరలా
పర్తయ్కష్పరచబడవలసి యునాన్డు; ఆ పురిగొలేప్ శకిత్ రావలసియునన్ది, ఈ
చచిచ్న సంఘశాఖలలో నుండి మరియు మతసిదాధ్ంతములలో నుండి, సజీవ
దేవునియొకక్ సజీవ వాకయ్మునకు వారిని పురిగొలప్వలసియునన్ది. ఓ!
224 అసలు, అది వారిని నూతన జీవములోనికి పురిగొలిప్నది. ఇపుప్డు అది
మనకు కూడా అదే కారయ్మును చేసుత్ంది. గమనించండి, అపుప్డు, ఆ పురిగొలేప్
శకిత్లో వారు ఎంతగా పురిగొలప్బడాడ్రంటే! ఇపుప్డు నేను…

ఇపుప్డు జాగర్తత్గా వినండి. నేను మీకు చూపించడానికి పర్యతిన్సుత్నాన్ను.
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225 ఆ పురిగొలేప్ శకిత్ వారి అంతరాతమ్లో మాతర్మే కాదు గానీ, అది వారి
మీదంతటా ఉనన్ది. అది…పురిగొలప్డానికి ఆ కియాశీలకమైనది లోపలికి
రావడం మాతర్మే కాదు గానీ, అది యాంతికమైనదానిని పురిగొలిప్నది.
నేనేమి చెపుత్నాన్నో మీరు గర్హిసుత్నాన్రా? వారి నాలుకలు వేరే భాషలో
మాటాల్డేంతగా వారు పురిగొలప్బడాడ్రు. వారు తమ చేతులను ఉంచేంతగా,
కీసుత్యొకక్ పునరుతాథ్నపు శకిత్చేత పురిగొలప్బడాడ్రు…వారు రోగుల మీద
తమ చేతులుంచినపుప్డు, అటిట్వారు బాగయేయ్ంతగా, పురిగొలేప్ శకిత్చేత
వారు పురిగొలప్బడాడ్రు. “అది మీ మరత్ʅమైన శరీరమును పురిగొలిప్నది.” తమ
చేతులుంచడం దావ్రా, వారు సవ్సథ్త పొందారు.
226 మరియు దేవునితో వారి సహవాసమును ఆతమ్ పురిగొలిప్నది, అలాగే వారు
దేవునియొకక్ సనిన్ధిలోనికి ఎంతగా పురిగొలప్బడాడ్రంటే, ఒక వయ్కిత్ చనిపోయి
మరియు అతని ఆతమ్ వెళిళ్పోయిన తరావ్త కూడా, అది అతణిణ్ తిరిగి జీవమునకు
పిలిచినది. ఆమేన్! మహిమ! ఇపుప్డు నేను భకిత్పరవశుడను అవుతునాన్ను.
227 అది నిజము, పురిగొలప్బడాడ్రు! ఆయనయొకక్ పునరుతాథ్నము ఆయన
కొరకు మాతర్మే కాదు, కానీ ఇచఛ్యించువారందరి కొరకు, అకక్డ పడియునన్ ఈ
ముందుగా నిరణ్యించబడిన వితత్నము కొరకైయునన్ది. పురిగొలప్డం, మరత్ʅమైన
శరీరమును పురిగొలుప్తుంది!
228 వారు రోగుల మీద చేతులుంచగా; వారు సవ్సథ్త పొందారు. వారు
పారిథ్ంచారు; వారు ఆతమ్లో దరశ్నములు చూశారు, చనిపోయినవారిని
తిరిగి జీవములోనికి పిలిచారు. అది నిజము. “మరత్ʅమైన వారి శరీరమును
పురిగొలిప్నది.”
229 అది నీ లోపలికి వచిచ్నటెәల్తే; అది వచిచ్నటెәల్తే…ఇపుప్డు, అది వచిచ్ందని
నీవు చెపప్వచుచ్; కానీ అది నిజంగా వచిచ్నటెәల్తే, ఈ సూచక కియలు
దానిని వెంబడిసాత్యి, మీరు చూడండి. “అది నీ మరత్ʅమైన శరీరమును
పురిగొలుప్తుంది.” అది నినున్ పురిగొలుప్తుంది.
230 ఇపుప్డు, గమనించండి, దేవునియొకక్ సనిన్ధిలో పురిగొలుప్తుంది.
ఎందుకని? యేసును సమాధిలో నుండి లేపినది దేవునియొకక్
ఆతమ్యేయైయునన్ది. మరియు, దేవునియొకక్ ఆతమ్, “నేను వారికి నితయ్జీవమును
అనుగర్హిసాత్ను,” మీరు దానిని వెదికితే, అది గీకు పదము నుండి వచిచ్నది,
జోయీ, అది నీలో కదలాడి మరియు పిదప (వారి) వారి మనసుస్లను కూడా అది
పురిగొలుప్తుంది.
231 ఇపుప్డు చూడండి. ఆ ఆతమ్ మీలో నివసిసుత్ందని మీరు ఎలా చెపప్గలరు?
సరియైనదని మీరు అనుకునన్ పర్తి కారయ్మును మీరు చేసినా గాని, మీరు
దానిని కలిగియునాన్రా లేదా అనేదానికి ఋజువు ఏమిటో వినండి. కీసుత్లో
ఉనన్ ఆతమ్ మీలో ఉనన్టెәల్తే, అది మిమమ్లిన్ కూడా వాకయ్మునకు పురిగొలుప్తుంది,
ఏలయనగా ఆయన వాకయ్మైయునాన్డు. మరియు దానికి వయ్తిరేకంగా, అది
మిమమ్లిన్, వాకయ్మునుండి దూరంగా పురిగొలుప్తునన్టెәల్తే, అపుప్డది కీసుత్యొకక్
ఆతమ్ కాదు!…నీవేమి చేసినా లెకక్లేదు, అది నినున్ వాకయ్ములో నడిపించేవరకు
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అంతే. “నా గొఱెఱ్లు నా సవ్రమును వినును, మరియు అవి పర్తి మాటవలన
బర్తుకును,” పర్తీ మాట! ఈ మధయ్నే ఒక రోజు నేను దాని మీద మాటాల్డుతునాన్ను.
232 నా సవ్ంత తలిల్, ఇపుప్డు ఆమె వెళిళ్పోయినది, మరియు ఆమె చాలా వింతైన
సీత్యైయునన్ది. మరియు ఆమె, మీకు తెలుసు కదా, ఆమె సగం ఇండియన్
అయుయ్నన్ది, మరియు ఆమె వింతైన మనిషి. అయితే ఆమె కలలు కనని
వయ్కిత్యైయునన్ది. అయితే…ఆమె తన జీవితకాలమంతటిలో కేవలం నాలుగు
లేదా ఐదు కంటే ఎకుక్వ కలలను కనన్దని, నేను అనుకోవడంలేదు. అయితే ఆమె
కలగనన్ పర్తీసారి కూడా అది నిజమైయుండేది. ఆమెకు ఒక కల వచిచ్ందంటే, అది
నిజమే అవుతుంది.
233 అనేక సంవతస్రాల కితం, నేను మొటట్మొదట పర్సంగించడం
పారంభించినపుప్డు ఒకసారి ఏం జరిగిందో నాకు జాఞ్పకమునన్ది. అపుప్డు
మేము సరిగాగ్ ఇకక్డే ఈ రోడుడ్లో, సరిగాగ్ పైన ఇకక్డ నివసిసుత్నాన్ము. ఈ
సంఘములో సరిగాగ్ ఇకక్డే నేను బోధిసూత్ ఉనాన్ను. మరియు ఆమె ఒక కలగనన్ది,
అదేమిటంటే నేను ఇకక్డ మూడు మెటల్ పర్కక్న నిలబడియునాన్నట. మరియు
నేను నిలబడి, పర్తియొకక్రికీ, వారు రాజమారగ్ములోకి రావడానికిముందు వారు
తపప్కుండా ఈ మూడు మెటల్ను ఎకక్వలసియునన్దని బోధిసుత్నాన్నట. మరియు
రాజమారగ్ము పైన ముతయ్ము-వంటి తెలల్ని గీత ఒకటి ఉనన్దట, అది నేరుగా
ఆ—ఆ—ఆ పరలోక దావ్రములలోకి, ఆ ముతయ్పు గవినిలోనికి వెళుత్నన్దట.
మరియు ఆ ముతయ్ము ఈ మెటుల్ దాటినంక పైన పరచబడియుందట. మరి ఈ
దినమున నా వరత్మానం ఖచిచ్తంగా అది కాదా: నీతికరణ, శుదీధ్కరణ, పరిశుదాధ్తమ్
బాపిత్సమ్ము! మరియు ఆ రాజమారగ్ములో నడవగలగడానికి ఒక వయ్కిత్ ఈ మూడు
మెటల్ మీదనుండి రావలసియునన్దని నేను చెపూత్ ఉనాన్నట. మరియు ఇటుల్
చెపిప్ంది…
234 ఒక సీత్ అకక్డికి వచిచ్ందట. ఇపుప్డు, ముపెәప్-ఐదు సంవతస్రాల కితం పర్జలు
ఎటువంటి బూటుల్ వేసుకునేవారో మీకు తెలుసు. ఒక సీత్ అకక్డికి వచిచ్ందట,
ఈ రోజు ఎలాంటివాటిని వేసుకుంటారో అటువంటి పెదద్, ఎతుత్-చెపుప్లను
వేసుకుందట. మరియు ఆమె అకక్డికి వచిచ్ందట. మరియు నేను, “సహోదరీ,
ఒకక్ నిమిషం ఆగు. నీవు వాటితో ఆ రాజమారగ్ములో నడవలేవు,” అని చెపాప్నట.
మరియు నేను, “నీవు—నీవు, నీవు దానిని చేయలేవు,” అని అనాన్నట.
235 మరియు ఆమె ఇటల్నన్దట, “ఆహ్!” ఆమె ఇటల్నన్దట, ఆ మిగతా సీత్ల
వైపు చూసి, “అతడు చెపేప్ది నమమ్కండి. అతడు పిచిచ్వాడు. చూశారా? అతణిణ్
నమమ్కండి. నేను నీతిమంతురాలిగా తీరచ్బడి, శుదీధ్కరించబడి, పరిశుదాధ్తమ్తో
నింపబడి, మరైనను వాటిని వేసుకొని నడవగలనని, నేను మీకు చూపిసాత్ను,”
అని అనన్దట. మరియు ఆమె…నేను ఆమెను వెళళ్నిచాచ్నట. ఆ విషయంలో ఇక
అంతకంటే ఏమి చేయలేకపోయాను, ఆమెను ఆపలేకపోయాను. మరియు ఆమె
ఆ రాజమారగ్మున పైకి దూకిందట. మరియు ఆమె వెనుకకు తిరిగి సహోదరి పైపు
చూసి, “చూశారా, నేను మీకు చెపాప్ను కదా!” అని అనన్దట. ఆమె పరుగెతత్డం
మొదలు పెటిట్ందట, మరియు ఆమె…
236 మీకు తెలుసా, “వారు మెడచాచి నడుతురు,” అని యెషయా
5వ అధాయ్యంలో బైబిలు చెపిప్నటుల్గానే ఉనన్ది. వారు ఆ విధంగా
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చేయవలసియునన్ది; వారు ముందుకు ఒరిగిపోతారు, చూశారా.
“కులుకుతూ…” వారు అలాగు చేయవలసియునన్ది, మెలికెలు
తిరుగవలసియునన్ది, “వారు నడుసుత్ండగా కులుకుతూ, వారి ఎతుత్ చెపుప్లతో
గజజ్లు మోగిసుత్నాన్రు; చూశారా, కడవరి దినములలో సీయోను కుమారెత్లు
అటుల్ందురు.”
237 మరియు ఆమె ఎంత తవ్రగా పరుగెతత్గలదో అంత వేగంగా, ఆమె ఆ
రాజమారగ్ము మీద వెళళ్డం మొదలుపెటిట్ందట. మరియు, కొదిద్సేపైన తరావ్త, ఆ
మారగ్ము ఇరుకుగా మరియు ఇంకా ఇరుకుగా అయిపోయినది. ఆమె తూలడం
మొదలుపెటిట్ందట,ఆ విధంగా కులుకుతూ, మరియు ఆమె వెళిళ్పోయిందట.
238 మరియు, “ఆ మంటల జావ్లలోకి మరియు ఆ పొగలోకి పడి, అలాగే ఇంకా
లోపలికి వెళిళ్పోతూ, ఆమె అరిచిన భయంకరమైన అరుపులు, నా జీవితంలో నేను
వినన్టిట్ అతయ్ంత భయంకరమైన అరుపులైయునన్వి” అని అమమ్ చెపిప్ంది. నేను
“వెనుకకు తిరిగి మరియు, ‘చూశారా?’ అని అనాన్ను,” అని చెపిప్ంది.
239 ఆమె ఒకక్ వాకయ్మునకు తపప్ అనిన్టికీ విధేయత చూపింది, చూడండి, ఒకక్
వాకయ్మునకు తపప్ అనిన్టికీ. నిశచ్యంగా, పెంతెకొసుత్ సీత్లు రకిష్ంచబడి,
శుదీధ్కరించబడి, మరియు పరిశుదాధ్తమ్తో నింపబడి, మరియు పిదప
విఫలమవవ్గలరు. ఖచిచ్తంగా. “మనుషుయ్డు రొటెట్వలన మాతర్ము కాదు
గాని, వచుచ్ పర్తి మాటవలన జీవించును.” చూశారా? చూశారా? మరియు
ఆమె దానిలో విఫలమైనది. మరియు నేను చెపిప్నటుల్గా, చూడండి, ఆమె
లోపలికి, ఏమీ కాకుండానే వెళిళ్నది, కానీ, చూడండి, ముందు ఏమునన్దని
చెపప్బడుతునన్దో, దానిని వినడంలో ఆమె విఫలమైంది. మరియు ఆయన
శిషుయ్ల దావ్రా, అపొసత్లుల దావ్రా, మరియు అపొసత్లులయొకక్ మరియు
పర్వకత్లయొకక్ బోధ దావ్రా, మరియు మొదలైనవారి దావ్రా సువారత్ను వాశాడు,
మరైనను వారు వినరు.
240 ఇపుప్డు ఈ పురిగొలేప్ శకిత్ని, జోయీ ని గమనించండి, వాకయ్మును
తీసుకొనివసుత్నన్ది, అపుప్డు కీసుత్లో ఉనన్ మనసుస్ మీలో ఉంటుంది. నేను
మీకు ఏమి చూపించడానికి పర్యతిన్సుత్నాన్నంటే, మీరు, మీరు లేచినపుప్డు,
దేవుడు యేసును మృతులలోనుండి లేపినపుప్డు, ఆయన మిమమ్లిన్ కూడా
లేపాడు. మరియు ఆయనతో కూడా, జీవమునకు పురిగొలాప్డు, మీరు ఇపుప్డు
జీవమునకు పురిగొలప్బడియునాన్రు, మీరు అపుప్డు ఆయన ఆలోచనలలోని ఒక
గుణలకష్ణం మాతర్మే అయినపప్టికినీ, దేవుడు ఆయనలో అందరినీ, పూరత్యిన
సాథ్యిలో చూశాడు, అరథ్మైందా. దేవుడు ఆ శరీరమును చూసినపుప్డు…
241 గెతేస్మనె తోటలో ఆతమ్ ఆయనను విడిచివెళిళ్నది. ఆయన ఒక మనుషుయ్నిగా,
మరణించవలసియునన్ది. సేన్హితులారా, గురుత్ంచుకోండి, ఆయన దానిని
చేయవలసిన అవసరంలేదు. అది దేవుడైయునాన్డు. దేవుడు ఆ శరీరమును
అభిషేకించాడు, మరి అది మానవ శరీరమైయునన్ది. మరియు ఆయన…
ఆయన, ఒక దేవునిగా అకక్డికి వెళిళ్యుంటే, ఆయన ఆ రకమైన చావుతో
ఎనన్డూ మరణించియుండేవాడు కాదు; దేవుడిని చంపలేరు. అయితే ఆయన
దానిని చేయాలిస్న అవసరంలేదు.
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242 కానీ, గురుత్ంచుకోండి, ఆయన నినున్ తనలో కలిగియుండి అకక్డికి వెళాళ్డు.
చూడండి, దేవుడు అపప్టికింకా వధువును పెండిల్కుమారునిలో నుండి వేరు
చేయలేదు. కాబటిట్ దేవుడు దిగువున కీసుత్యొకక్ శరీరము వైపు చూసినపుప్డు,
ఆయన సీత్ని మరియు పురుషుడిని ఇదద్రినీ చూశాడు. ఆ ఒకక్ శరీరములోనే
అంతా విమోచించబడినది. చూశారా? వారు ఒకక్టే, ఒకటేయైయునాన్రు,
అదే వాకయ్మైయునాన్రు. పెండిల్కుమారుని గురించి పలికిన అదే వాకయ్ము,
పెండిల్కుమారెత్ గురించి పలుకుచునన్ది.
243 సరి, వధువు వచిచ్, మరియు ఆయన గురించి వాగాద్నము చేయబడిన
పర్తిదానిని పర్తయ్కష్పరచడంలో విఫలమవవ్డమనేది ఎలా జరుగుతుంది; మరియు
పెండిల్కుమారుడు వచిచ్, మరి ఆయనే ఆ వధువుగా ఉండకపోవడమనేది
ఎలా జరుగుతుంది? అయితే ఆయన పర్తిదానిని చేసి, చివరకు తననుతాను
మృతులలో నుండి లేపుకొనుట దావ్రా కూడా దానిని ఋజువుచేసినపుప్డు,
తరావ్త, అపుప్డు వధువు కూడా అదే విధంగా చేయాలిస్న అవసరంలేదా,
ఈ అంతయ్ దినములలో ఆమె ఏమైయుంటుందని వాకయ్ము చెపిప్నదో సరిగాగ్
అదేయైయుండవలసిన అవసరంలేదా? మలాకీ 4 గుండా ఆమె తిరిగి రావొదాద్?
సొదొమ దినములలో ఉనన్టుల్గా ఆమె పర్తయ్కష్పరచబడకూడదా? లోకము సరిగాగ్
అది ఉనన్ విధంగా ఉండకూడదా? ఈ సంగతులు మనకు తెలియజేయబడిన
దేవుని వాకయ్ముయొకక్ పరిపూరణ్మైన గురిత్ంపు కావా?
244 సరి, సేన్హితులారా, నేను మిమమ్లిన్ ఎకుక్వసేపు ఉంచుతునాన్నని నాకు
తెలుసు, భోజనమునకు ఇంకా పదిహేను నిమిషాలునన్వి, అయితే బహుశా
అపప్టికలాల్ నేను ముగిసాత్నేమో. కానీ గమనించండి, ఇటు చూడండి, అది
ఎటువంటి ఒక పరిపూరణ్మైన విషయముగా ఉనన్ది కదా. నేను మిమమ్లిన్ మరలా
ఎపుప్డు చూసాత్నో నాకు తెలియదు. చూశారా?
245 చూడండి, దీనిని గమనించండి. అయితే దేవుడు పెండిల్కుమారునిలో
పెండిల్కుమారెత్ను ముందుగానే చూశాడు. హలెల్లూయా! గమనించండి,
ఆదామువలె, తన భారయ్ను రకిష్ంచడానికి, ఆయన ఆమెతోపాటు వెళాళ్లిస్వచిచ్ంది.
ఆదాము తానేమి చేసుత్నాన్డో ఎరిగియునాన్డు; హవవ్కు తానేమి చేసుత్నన్దో
తెలియదు, కానీ ఆదాము తన భారయ్తో కలిసి బయటకు నడిచివెళాళ్డు.
చూశారా? మరియు యేసు తన భారయ్యొకక్ సాథ్నమును తీసుకొని మరియు
ఆమె కొరకు పాపముగా మారాడు. గురుత్ంచుకో, నీవు ఆయన సాథ్నములో
నిలబడగలుగునటుల్, ఆయన నీ వలె మారాడు, ఆయన నీ శికష్ను తీసుకునాన్డు.
నీవు ఆయన సాథ్నములో నిలబడగలుగునటుల్, ఆయన నీ సాథ్నములో నిలబడాడ్డు.
ఎటువంటి ఒక పేమ! ఎటువంటి సహవాసము! మనము దానిని ఎలా
నిరాకరించగలము? సేన్హితుడా, ఆయనను పేమించడం కాకుండా మనం
ఇంకేమి చేయగలము? గంటలు తరబడి నేను దాని గురించి మాటాల్డగలను,
కానీ మనము కొదిద్గా ముందుకు వెళాద్ము.
246 ఎలాగంటే ఈనాటి పెంతెకొసుత్ అనుభవము, మరియు వాగాద్నము
చేయబడినటుల్గా, ఈ అంతయ్దినములలో పరిశుదాధ్తమ్ రావడం, ఒక హకుక్
పతర్మునకు సంగర్హ హకుక్ పతర్మువలె ఉనన్ది. చూశారా?
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247 ఇపుప్డు, మీరు ఒక హకుక్ పతానిన్ పొందుకోవచుచ్. నిశచ్యంగా. చూశారా?
మీరు ఒక సథ్లముయొకక్ హకుక్ పతర్మును పొందుకోవచుచ్, కానీ ఇంకను
అది మీదని చెపప్లేము. లేదు, అయాయ్. ఎపుప్డో గతంలో ఉనన్ ఎవరో ఒకరు
వచిచ్ దాని మీద దావా వేయవచుచ్. కానీ మీరు ఒక సంగర్హ హకుక్ పతర్మును
పొందుకునన్పుప్డు మాతర్ం, ఆ వెనుక పునాది నుండి, దానికి వయ్తిరేకంగా ఉనన్
పర్తీది కొటిట్వేయబడిందని అది చూపిసుత్ంది. అది సరియేనా?
248 మరియు ఒక వయ్కిత్ తాను వాకయ్మును నముమ్తునాన్నని చెపిప్నపుప్డు,
మరియు పిదప పరిశుదాధ్తమ్ వచిచ్నపుప్డు, అది ఆ హకుక్ పతానికి ఒక
సంగర్హ హకుక్ పతర్మైయునన్ది. మరియు మీరు ఆ సంగర్హ హకుక్ పతర్మును
కలిగియునన్పుప్డు, దానిలోని పర్తీ అణువు మీకు చెందియునన్దని, మరియు
దానిలో ఉనన్ పర్తీది మీకు చెందియునన్దని, అది మీకు అనుమతినిసుత్ంది.
ఆమేన్! మరియు ఆ వెనుక జగతుత్పునాది వేయబడకముందే దేవుడు దేనినైతే
చూశాడో, మరియు దేని పేరునైతే జీవగర్ంథములో పెటాట్డో; మరి ఏదైతే ఒక
పురుషుడు మరియు సీత్ దావ్రా జనిమ్ంచి, మరియు పాపమునకు లోనై, మరియు
పాప విషయములో దోషిగా ఉనన్దో, అటిట్ ఈ హకుక్ పతర్ము మీదకు పరిశుదాధ్తమ్
వచిచ్నపుప్డు, అది మనకు సంగర్హ హకుక్ పతానిన్ ఇసుత్ంది. అయితే నేను
దానిని నమిమ్నపుప్డు, నేను హకుక్ పతర్మును పొందుకునాన్ను; కానీ పరిశుదాధ్తమ్
వచిచ్నపుప్డు, అది నాకు వయ్తిరేకమైన పర్తీది కొటిట్వేయబడిందనుటకు సంగర్హ
హకుక్ పతర్మైయునన్ది, దానిని నా తలిల్ చేసినా, నా తండి చేసినా, నా నానమమ్
చేసినా లెకక్లేదు…
249 కొదిద్ కష్ణముల కితం నేను పారిథ్ంచినటిట్, ఆ మూరఛ్వాయ్ధి గల చినన్ బిడడ్వలె
ఉనన్ది, తన అమమ్మమ్ తాతయయ్ల నుండి అది తనకు సంపాపిత్ంచినది. ఆ
మూరఛ్వాయ్ధి, వారసతవ్ంగా ఆ బిడడ్కు పాకిందని, నేను చెపాప్ను.
250 కానీ ఆ సంగర్హ హకుక్ పతర్ము వచిచ్నపుప్డు మాతర్ం, అది సమసత్మును
కొటిట్వేసినది, తొలగించివేసినది. అపుప్డు నేను ఒక సంగర్హ హకుక్ పతానిన్
కలిగియునన్వాడినయాయ్ను. ఆమేన్! మరియు కీసుత్ను మృతులలో నుండి లేపిన
ఆతమ్ ఎంత వాసత్వమో అంతే వాసత్వంగా, నేను ఆ శరీరములో భాగమైయునాన్నని
ఒక సంగర్హ హకుక్ పతానిన్ నేను కలిగియునాన్ను, అంతయ్ దినమున జరుగునని
ఆయన వాగాద్నము చేసినటుల్, పరిశుదాధ్తమ్యొకక్ సంపూరణ్ ధృవీకరణ ఆ వాకయ్
శరీరమును, సరిగాగ్ ఆయనలో జీవింపజేసినటేల్ జీవింపజేయడం దావ్రా దానిని
కలిగియునాన్ను. సంగర్హ హకుక్ పతర్ము! యేసుకీసుత్యొకక్ రకత్ము దావ్రా, నా
పాపములనీన్ కొటిట్వేయబడినవి, మీ పాపములనీన్ కొటిట్వేయబడినవి, మరియు
కృప దావ్రా, ముందుజాఞ్నము దావ్రా దేవుడు నాకు ఇచిచ్న హకుక్ పతర్మునకు
సంగర్హ హకుక్ పతర్ముగా పరిశుదాధ్తమ్ వచాచ్డు. ఓ, మై!
251 మీరు దేని గురించి భయపడుతునాన్రు? ఆయన ఇటుల్ చెపప్డంలో
ఎటువంటి ఆశచ్రయ్ము లేదు, “భయపడకుము; నేను మృతుడనైతిని గానీ
తిరిగి లేచియునాన్ను; మరియు నిరంతరము సజీవుడనైయునాన్ను;
మరియు మరణము యొకక్యు పాతాళము యొకక్యు తాళపుచెవులను
కలిగియునాన్ను.” దేని గురించి చింతించకండి. మరణము సైతం మిమమ్లిన్
బాధించబోవడంలేదు. గమనించండి. ఎంతటి మనోహరమైన విషయం!
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ఇపుప్డు మనం తవ్రగా కొనసాగించుదాము.

252 సంగర్హ హకుక్ పతర్ం! అపుప్ తీరిచ్వేయబడినది. దానికి వయ్తిరికత్మైన పర్తీది
కొటిట్వేయబడినది. హా-హా-హా! మహిమ! నేను విచితర్ంగా పర్వరిత్ంచవచుచ్ను, కానీ
నాకు సంతోషంగా అనిపిసుత్నన్ది. గమనించండి. చూశారా? ఓ, సంగర్హ హకుక్
పతర్ం, దాని అరథ్మేమిటో మీరు గర్హిసుత్నాన్రా? సహోదరుడా, దాని అరథ్మేమిటో
నీవు గర్హిసుత్నాన్వా? నీ నుండి దానిని తీసివేయగలిగేది ఏదియు లేదు. ఆమేన్.
నేను ఒక హకుక్దారుడనైయునాన్ను. ఆమేన్. ఎటువంటి ఒక…
253 అది ఏ హకుక్ పతర్ము? ఆయనయొకక్ మరణము, సమాధి, మరియు
పునరుతాథ్నము దావ్రా నా లాభములను పొందుకునాన్ను. నేను ఆయనగా
మారడానికి, ఆయన నావలె మారాడు. ఇపుప్డు, నేను ఒక కుమారుడనై,
మరియు ఆ సంగర్హ హకుక్ పతర్మును కలిగియుండుటకు, ఆయన ఒక
పాపిగా మారినాడు, ఆమేన్. “ఏలయనగా నమిమ్నవారిని ఈ సూచకకియలు
వెంబడించును,” చూడండి, సంగర్హ హకుక్ పతర్ము!

ఇపుప్డు తవ్రగా, ముందు…మనకింకా పది నిమిషాలు ఉనాన్యి.
254 ఇపుప్డు మనము, తవ్రగా, ఆతమ్యొకక్ పురిగొలుప్ను గమనించుదాము.
మీకు అరథ్మయేయ్టటుల్ నేను మీకు కొనిన్ గురుతులను చూపించబోతునాన్ను.
చూడండి, ఏమిటో గమనించండి, ఈ “పురిగొలేప్ శకిత్” అనేది నా
అంశమైయునన్ది. కుమారుడు తిరిగిలేచిన తరావ్త, పెంతెకొసుత్ వదద్ అది
వారిపై ఏమి చేసినదో చూడండి, అది వారికి ఏమి చేసినదో చూడండి, ఆ
పురిగొలేప్ శకిత్ వారికి ఏమి చేసినదో చూడండి. అది వారిని పురిగొలిప్నది.
255 ఇపుప్డు సెత్ఫనుపై అది ఏమి చేసినదో మనము చూదాద్ము. సెత్ఫను పూరిత్గా ఆ
పురిగొలేప్ శకిత్తో నిండియునాన్డు. అది నిజము కాదా? చూడండి, అతడు పూరిత్గా
పురిగొలేప్ శకిత్తో నిండియునాన్డు. అది అతడిని భయపడేటటుల్ చేయలేదు.
అతడు ఇటల్నాన్డు, “వంచని-మెడలు గలవారలారా మరియు హృదయమునందు
మరియు చెవులయందు సునన్తి పొందనివారలారా, మీరు ఎలల్పుప్డూ
పరిశుదాధ్తమ్ను ఎదురిసుత్నాన్రు; మీ పితరులు చేసినటేల్, మీరును చేసుత్నాన్రు.
మీ పితరులు, ఆ నీతిమంతుని రాకడను గూరిచ్ తెలియజేసిన పర్వకత్లలో ఎవరిని
రాళళ్తో కొటిట్ చంపకుండా వదిలిపెటాట్రు?” ఓ, మై! అది అతనికి దేనినో చేసినది.
నిశచ్యంగా, అతడు పూరిత్గా పురిగొలేప్ శకిత్తో నిండియునాన్డు.

మరియు వారు ఇటల్నాన్రు, “మనం వాడిని వదిలించుకుందాము!”
256 మరియు అతడు చనిపోతునపుప్డు, వారు అతణిణ్ రాళళ్తో కొటాట్రు; మరియు
అతని బలహీనమైన చినన్ తలకు, దానికి ఆ రాళుళ్ తగులుతూ ఉనాన్యి. అతడు
పైకి చూసి మరియు, “పరలోకము తెరువబడుట నేను చూసుత్నాన్ను,” అని
అనాన్డు. పురిగొలేప్ శకిత్ పనిచేసుత్నన్ది. “పరలోకము తెరువబడి మరియు యేసు,
దేవుని కుడి పారశ్ʊమున నిలబడియుండుటను నేను చూసుత్నాన్ను.” పురిగొలేప్ శకిత్
సెత్ఫనుకు చేసినది అదేయైయునన్ది.
257 గమనించండి, మరొక వయ్కిత్ ఈ పురిగొలేప్ శకిత్ని కలిగియునాన్డు, అతని
పేరు ఫిలిపుప్. అతడు ఎంతగానో పురిగొలేప్ శకిత్తో నిండియునాన్డు. ఎంతగా
అంటే అతడు సమరయలో ఒక పెదద్ గొపప్ కూటమును కలిగియుంటునాన్డు.
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దయయ్ములు వెళళ్గొటట్బడుచునన్వి. పర్జలు యేసుకీసుత్ నామములో బాపిత్సమ్ము
పొందుతునాన్రు. వారు ఒక మంచి కూడికను కలిగియుంటునాన్రు.
మరియు ఆతమ్ అతనితో మాటాల్డినది, ఓ, ఆ—ఆ కియాశీలకమైనది,
కిందకు దిగివచిచ్నది, మరియు “ఈ ఉజీజ్వమును విడిచిపెటుట్ము,” అని అది
చెపిప్నది. కానీ దైవసేవకులు ఏమంటారు? వారు ఏమి చెపాత్రనన్దానితో
ఎటువంటి సంబంధమూ లేదు. చూశారా? అతడు పూరిత్గా పురిగొలేప్ శకిత్తో
నిండియునాన్డు. అతడు ఇంధనమును కలిగియునాన్డు, మరియు ఆ—ఆ
కియాశీలకమైనది అతని మీద కుమమ్రించబడుచునన్ది. “బయట ఆ ఎడారిలోకి
వెళుళ్,” అని అది చెపిప్నది.
258 మరియు అకక్డ అతడు ఒక నపుంసకుడిని కనుగొనాన్డు, మరియు అతనికి
యేసుకీసుత్ నామములో బాపిత్సమ్మిచాచ్డు; ఐతియోపీయకు వరత్మానమును
తీసుకెళిళ్న, ఒకక్ వయ్కిత్యైయునాన్డు. అది నిజమేనా? మరియు అతడు దేవునికి
విధేయుడయాయ్డు.
259 మీరు గనుక ఎనన్డైనా యేసుకీసుత్ నామములో బాపిత్సమ్ము పొందనటెәల్తే,
దేవునికి విధేయతతో, దానిని చేయండి, మరియు అపుప్డు ఆ పురిగొలేప్ శకిత్
మిమమ్లిన్ పటుట్కోవడానిన్ గమనించండి. చూశారా?
260 సెత్ఫను ఈ గొపప్ కారయ్మును చేసినపుప్డు…లేదా, సెత్ఫను కాదు. అయితే
ఫిలిపుప్ ఆ గొపప్ ఉజీజ్వమును విడిచిపెటిట్ మరియు దేవుని ఆజఞ్లకు లోబడే,
ఈ గొపప్ కారయ్మును చేశాడు, అతడు నెరవేరిచ్నపుప్డు, ఎలాగంటే…దేవునికి
విధేయతతో ఈ నపుంసకునికి బాపిత్సమ్ము ఇవవ్డంవలన, అతడు పురిగొలేప్
శకిత్తో ఎంతగా నింపబడాడ్డంటే, అది అతణిణ్ కొనిపోయినది. “మృతులలో నుండి
యేసును లేపిన ఈ ఆతమ్ మీలో ఉనన్టెәల్తే, అది మీ మరత్ʅమైన శరీరములను
పురిగొలుప్తుంది.” అతడు బహుశా నూటయాభై మైళళ్ దూరం వరకు, వేరే ఏదో
సథ్లములో, మరొక ఊరిలోకి పర్వేశించేవరకు, ఫిలిపుప్ అసలు కనబడలేదు. అది
అతని మరత్ʅమైన శరీరమును పురిగొలిప్నది. అతడు దానిని ఎలా చేశాడు? అతడు
పూరిత్గా పురిగొలేప్ శకిత్తో నింపబడాడ్డు.
261 ఓ, జీవముగల దేవుని సంఘమా, ఈ దినమున మనమికక్డ
పోషించబడుతునన్ ఈ చకెక్రపీకల-రొముమ్ల మీద మనము ఆధారపడలేము.
పరిశుదాధ్తమ్చేత పురిగొలప్బడేంత వరకు, మనము పురిగొలేప్ శకిత్తో నింపబడి,
మరియు పారిథ్ంచుకొనియుండవలసి యునాన్ము! మనము ఏదో ఒక రోజు, ఆ
ఎతత్బడుటలో, కొనిపోబడవలసియునాన్ము. అవును, అయాయ్. ఆమేన్! ఓ, మై!
262 ఆ మాటకు మనిన్ంచండి. ఒక తలిల్, చినన్ బిడడ్ కొరకు మనం వినియోగించే,
ఆ చినన్ సంచులను తయారు చేసేదాని గురించి నేను ఆలోచిసుత్నాన్ను. మీలో
పాతకాలపు తలుల్లకు అది గురుత్ంటుంది. ఆ చినన్ బిడడ్ పెదద్గా కేకలు వేసూత్
ఏడవ్డం మొదలుపెటిట్నపుప్డు; మీరు కొంచెం కాఫి పొడిని మరియు కొదిద్గా
చకెక్రను తీసుకొని, దానిని ఒక గుడడ్ ముకక్లో చుటిట్ మరియు ఆ బిడడ్ దానిని
చీకడానికి ఇసాత్రు, కేవలం అతణిణ్ ఊరుకోబెటట్డానికి అలా చేసాత్రు. దానిలో
ఎటువంటి బలము ఉండదు. అది అతణిణ్ చంపేసుత్ంది. చూశారా? దానిలో ఉనన్
ఆ కెఫీన్, మరియు ఆ పదారథ్ములు, అతడు దానిని మింగడానికి కొంచెం తీపిగా
చేయబడతాయి, అది అతనిలోకి కెఫీన్ ను పంపిసుత్ంది.
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263 అటువంటివాటితో మనం విసిగిపోయాము. తిరిగి రండి! మీరు
పకిష్రాజులైయునాన్రు; దేవుని వాకయ్మునొదద్కు తిరిగి రండి! దృఢంగా
ఉండండి; అపుప్డు ఏది కూడా మీ భావాలను గాయపరచలేదు, తదావ్రా
మీరు మనుషుయ్నియొకక్ మోసకరమైన పర్తిదానినుండి విముకుత్లైయుంటారు.
మీకు వయ్తిరేకముగా ఎవరు ఏమి చెపిప్నా, అది కేవలం మరింత పేమను
తీసుకొనివసుత్ంది. ఆమేన్. మరియు, పురిగొలేప్ శకిత్, ఆ పరలోక పరిధులలోనికి
కొనిపోయినది, కోళళ్ను దాటి పైకి ఎగిరిన ఒక పకిష్రాజువలె ఉనన్ది, ఆ ఆవలిన
కీసుత్యేసు నందు పరలోక సథ్లములలోనికి కొనిపోయినది! ఓ!

అది ఫిలిపుప్ మీద ఉనన్ది. అది అతణిణ్ పురిగొలిప్, అతణిణ్ కొనిపోయినది.
264 మనము మరొక వయ్కిత్ని తీసుకుందాము. హనోకు అనే పేరుతో ఒక
మనుషుయ్డు ఉనాన్డు. ఇపుప్డు, అతడు దాదాపు ఐదు వందల సంవతస్రాలు,
దేవునియొకక్ పర్తీ మాటతో నడిచాడు. “నేను ఆయన వాకయ్మును ఒకక్సారి
కూడా తపిప్పోలేదు,” అనే ఒక సాకష్ʅమును, అతడు కలిగియునాన్డు. అతడు
ఆ పురిగొలేప్ శకిత్తో ఎంతగా నింపబడాడ్డంటే ఆ కియాశీలకమైనది అతడిని,
ఆ యాంతికమైనదానిని తాకినపుప్డు, చివరికి అతడు చనిపోవాలిస్న అవసరం
కూడా రాలేదు; అతడు కేవలం ఆలాగే ఇంటికి వెళిళ్పోయాడు. కేవలం నడవడం
మొదలుపెటాట్డు. అతడు ఎంతగానో…ఫిలిపుప్ వలెనే ఉనన్ది, అతడు పురిగొలేప్
శకిత్తో ఎంతగా నింపబడాడ్డంటే, అతడు గాజాకు వెళళ్డానికి బదులు ఇంకొక
సథ్లమునకు వెళుత్నాన్డు, అకక్డ, వారు పై తీరాన అతడిని కనుగొనాన్రు. ఆ
విధంగా కాకుండా, ఇతడు కేవలం ఇటల్నుకునాన్డు, ఓ, ఇటల్నాన్డు, “ఎలాగైనా,
నేను వృదుధ్డనైపోయాను. నేనెంతగానో పురిగొలేప్శకిత్తో నింపబడాడ్ను, నేను
నడుచుకుంటూ నేరుగా భూమి మీద నుండి వెళిళ్పోతాను.”
265 సరిగాగ్ ఇపుప్డు మనము కలిగియునన్ పురిగొలేప్ శకిత్ అదేయైయునన్ది.
చూశారా, అది మీ మరత్ʅమైన శరీరమును పురిగొలుప్తుంది. అది నిజము కాదా?
అది పురిగొలేప్ శకుత్లైయునన్వి.
266 హనోకు, “దేవుడు నాకు చేయమని చెపిప్న పర్తిదానిని, నేను చేశాను.
ఆయన నాకు చేయమని చెపప్డానిన్ నేను చూసిన పర్తిదానిని, నేను చేశాను,”
అనే, ఆ పరిపూరణ్మైన సాకష్ʅమును కలిగియునాన్డు. మరియు అతడు ఆ—
ఆ కియాశీలకమైనదానితో, లేదా—లేదా ఆ యాంతికమైనదానితో ఎంతగా
నిండియునాన్డంటే, ఆ పురిగొలేప్ శకిత్ అతడిని, ఆ యాంతికమైనదానిని
తాకినపుప్డు, అది అతణిణ్ నేరుగా పైకి తీసుకెళిళ్నది. అతడు భూమి మీద నుండి,
పరలోకమునకు నడిచివెళిళ్పోయాడు.
267 ఇపుప్డు, ఇపుప్డు, ఏలీయాపై గమనించండి. తరావ్త…చూడండి, ఏలీయా,
ఆ గొపప్ పర్వకత్, అతని దినమునకు నియమించబడిన మానడవుడైయునాన్డు.
ననున్ మనిన్ంచండి. సహోదరుడా, సహోదరీ, ఆ దినమున అతడు రంగులు-
పులుముకునన్ సీత్లను, ఆ యెజెబెలులను మరియు ఆహాబులను తీవర్ంగా
ఖండించాడు. మరియు ఎంతగా నిలబడాడ్డంటే…మరియు ఎవరు కూడా,
అతనితో నిలబడినటుల్, అగుపించడంలేదు. మరియు అతడు గదిద్ంచాడు,
మరియు చీలిచ్చెండాడినాడు, మరియు అకక్డ ధైరయ్ంగా నిలబడినాడు, మరియు
దేవుడు అతని గురించి శర్దధ్ వహించి మరియు పర్తిచోట అతనికి సహాయం
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చేశాడు. మరి మీకు తెలుసా, ఒక రోజు ఆ వృదుధ్డు ఇక అలసిపోయాడు.
అతడు ఇటల్నాన్డు, “నేను వృదుధ్డనవుతునాన్ను, కాబటిట్ నేను ఇక ముందుకు
వెళళ్లేను.” అతడు ఆ విధంగా కొనసాగుతునాన్డు, తొంభై సంవతస్రాల
వయసుస్ ఉండవచచ్ని, నేను అనుకుంటునాన్ను, చాలా వృదుధ్డైయుయ్ండి, అకక్డ
తిరుగుతూ, మరియు అతడు పురిగొలేప్ శకిత్తో ఎంతగానో నింపబడాడ్డు. ఏమి
జరిగిందో మీకు తెలుసా? అతడు యోరాద్ను ఆవలకు చూశాడు.

ఓ దేవా! నేను దాదాపు ఆ ఆవలి భాగమును చూడగలుగుతునాన్ను. మీరు
చూడటంలేదా?
268 అతడు పురిగొలేప్ శకిత్తో ఎంతగా నింపబడాడ్డంటే, అకక్డ ఒక రథము
తగిలించబడియుండటానిన్ అతడు చూశాడు, కొనిన్ అగిన్గురర్ములు మరియు
అగిన్రథములు, అకక్డునన్ కొనిన్ చెటల్కు తగిలించబడియుండటానిన్ చూశాడు.
అతడు అసలు చనిపోకుండానే, ఆలాగే ఆ నదిని దాటి గృహానికి వెళిళ్పోయాడు.
ఆ పురిగొలేప్ శకిత్ పంపించినది, పరలోకము నుండి రథము వచిచ్ అతణిణ్ పైకి
తీసుకొనిపోయేలాగా చేసినది. చివరకు అతని వసత్మును కూడా తీసి మరియు
దానిని ఏలీయా కొరకు కిందకు విసిరినది. అది నిజం.
269 ఇపుప్డు, ఆ వయ్కిత్ ఆ వసత్మును తీసుకునాన్డు, మరలా సంఘమునకు ఒక
పోలికగా ఉనన్ది, చూశారా, ఆ వసత్మును తీసుకునాన్డు. ఇపుప్డు, అతడు
రెండంతల అదుభ్తాలను చేశాడు, అది కీసుత్కు మరియు సంఘమునకు
ఒక సాదృశయ్ముగా ఉనన్ది. చూశారా? ఏలీయా నాలుగు చేశాడు; ఇతడు
ఎనిమిది చేశాడు. చూడండి, ఇపుప్డు, ఇతడు—ఇతడు రెండంతల శకిత్ని
కలిగియునాన్డు, ఎందుకంటే అతడు దానికొరకు అడిగాడు. “నేను చేయు
వీటికంటే మరి గొపప్ కారయ్ములు మీరు చేయుదురు.” చూశారా? అయితే
అతడు పురిగొలేప్ శకిత్తో, మరియు సమసత్ముతో ఎంతగా నిండియునాన్డంటే,
ఏలీయా చేసిన వీటనిన్టినీ, అతడు రెండింతలుగా చేశాడు, అతడు చేసినదాని
కంటే ఎకుక్వగా చేశాడు. మరియు గమనించండి, అతడు ఎనభై లేదా తొంభై
సంవతస్రాల వరకు బర్తికాడు, అతడు వృదుధ్డైపోయి మరియు అతడు—
అతడు మరణించాడు. అతడు మరణించాడు, మరియు వారు—వారు అతణిణ్
తీసుకెళిళ్ పాతిపెటాట్రు.
270 మీకు తెలుసా, మంచిది, ఆ పురిగొలేప్ శకిత్ అతణిణ్ విడిచిపెటట్లేదు. అది
జరిగి అనేక సంవతస్రాల తరావ్త, అతని ఎముకల మీదనుండి చరమ్మంతా
కుళిళ్పోయియుండగా, అతడొక సమాధిలో ఉనాన్డు. మరి ఒక రోజు వారు
ఒక చనిపోయిన వయ్కిత్ని మోసుకెళుత్నాన్రు, మరియు వారు శతువును చూశారు,
మరియు వారు ఈ వయ్కిత్ని ఎలీషా ఎముకల మీదకు విసరివేశారు. ఆ ఎముకల
మీద పురిగొలేప్ శకిత్ ఎంతగా ఉందంటే ఈ వయ్కిత్ తిరిగి జీవములోనికి గెంతినాడు.
ఓ!
271 “అది మరత్ʅమైన మీ శరీరమును పురిగొలుప్తుంది.” చనిపోయి మరియు
సమాధిలో కుళిళ్పోయి ఉనాన్గానీ, మరైనను ఆ పురిగొలేప్శకిత్ ఆ ధూళిపైన
నిలిచియునన్ది. హలెల్లూయా! అహ్! “కీసుత్ను మృతులలో నుండి లేపిన ఆయన
మరత్ʅమైన మీ శరీరమును కూడా పురిగొలుప్తాడు.” ఆ వెనుక ఏలీయా, ఎలీషా
మరియు ఏలీయా…
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272 గురుత్ంచుకోండి, ఆ చనిపోయిన వయ్కిత్, ఆ పర్వకత్, ఆ పురిగొలేప్ శకిత్తో
ఎంతగానో నిండియునాన్డు, సమాధిలో పడియుండి మరియు కుళిళ్పోయాడు;
పురిగొలేప్ శకిత్ ఎంతగా ఉందంటే, వారు అతని మీద ఒక చనిపోయిన వయ్కిత్ని
విసిరివేసేత్, అతడు తిరిగి జీవం పొందుకునాన్డు. అతడింకను రోగులమీద
చేతులుంచగలడు, అతడు చేయలేడా? ఆమేన్. విషయం అదేయైయునన్ది.
273 మరియు గురుత్ంచుకోండి, మనము ఆయన మాంసములో
మాంసమైయునాన్ము, యేసుకీసుత్లో అయుయ్నన్ది. “మనము ఆయన
మాంసములో మాంసమైయునాన్ము, మరియు ఆయన ఎముకలలో
ఎముకలమైయునాన్ము.” ఓ, దానికి వెలుపల ఏ మారగ్ము లేదు. మనము
తిరిగి లేవబోతునాన్ము, మరియు ఇక అంతే. నీవు లేవబోవుతునాన్వు, అంతే.
274 ఈసట్రు అంటే కేవలం ఒక ఆచారము కంటే ఎంతో ఎకుక్వైనది.
ఇపుప్డు కూడా అది అటేల్ ఉనన్ది, ఏలయనగా మన శరీరములు
ఆయనతోపాటు పురిగొలప్బడినవి మరియు మనము పరలోకపు సథ్లములలో
కూరొచ్నియునాన్ము.
275 మరియు ఈ శరీరము సముదర్ంలో కుళిళ్పోవచుచ్ను; అది భూమిలో
కుళిళ్పోవచుచ్ను; అకక్డ గరిటెడు బూడిదైనా లేకపోవచుచ్ను; కానీ
అది రాబోవుచునన్ది. ఏలయనగా, మృతులలో నుండి నా పర్భువును
లేపిన ఆతమ్ ఈ మరత్ʅమైన శరీరమును పురిగొలిప్నది. అది మీ మరత్ʅమైన
శరీరమును పురిగొలిప్నది. మరియు మనము ఆయన పునరుతాథ్నము యొకక్
లబిధ్దారులమైయునాన్ము, మీకు తెలుసు కదా, అది నేనెంతగానో మాటాల్డునటిట్
ఆయనయొకక్ నితయ్జీవపు భీమా పధకమైయునన్ది. ఆయన, “భయపడకుడి”
అని చెపప్డంలో ఎటువంటి ఆశచ్రయ్మూ లేదు. ఆయనకు తెలుసు.
276 ఏలయనగా పౌలు చెపిప్నటుల్గా, “మరణమా, నీ ములెల్కక్డా? సమాధీ, నీ
విజయమెకక్డా? నేను పూరిత్గా పురిగొలేప్ శకిత్తో నిండియునాన్ను. మన పర్భువైన
యేసుకీసుత్ దావ్రా, మనకు విజయమును అనుగర్హించు దేవునికి కృతజఞ్తలు.”
అవును, అయాయ్! పురిగొలేప్ శకిత్. ఓ, మై!
277 ఆయన ఇక ఎనన్టెనన్టికీ సజీవుడైయునాన్డు, “నినాన్, నేడు, మరియు
నిరంతరము ఒకక్టేరీతిగా ఉనాన్డు.” హెబీ 13:8. గమనించండి, మెసీస్యా,
అభిషకుత్డు; అలాగే ఆయనయొకక్ వధువు కూడా, మెసీస్యాయిలై యునాన్రు,
చూడండి, అభిషేకించబడినవారు.
278 గమనించండి, దేవునియొకక్ పురిగొలేప్ శకిత్ని మరణము ఆపలేదు. మరణము
దానిని ఆపలేదు. మీరు దానిని కలిగియునన్పుప్డు, అది నితయ్మైనదైయునన్ది.
దానిని ఆపేది ఏదియు లేదు. మీరు దానికి కళెళ్ము వేయలేరు; మీరు దానికి
ఏమీ చేయలేరు—చేయలేరు. మీరు మీ జీవిత కాలమును ముగించుకునాన్ గానీ,
మరైనను అది దానిని ఆపలేదు; అది ఎపుప్డూ ఎలాగుందో ఇపుప్డు కూడా అలాగే
ఉంటుంది.
279 గమనించండి, మోషే పూరిత్గా ఆ పురిగొలేప్ శకిత్తో నిండియునాన్డు.
అతడు నిండియునాన్డా? అతడు వాకయ్ము అతని యొదద్కు వచిచ్నటువంటి
పర్వకత్యైయునాన్డు. అతడు వాకయ్ములో భాగమైయునాన్డు. అతడు ఆ
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దినముయొకక్ వాకయ్మైయునాన్డు. అది నిజమేనా? మరియు అతడు చనిపోయి,
ఎనిమిది వందల సంవతస్రాల తరావ్త, రూపాంతరపు కొండపైన, ఏలీయాతో
కలిసి, అదిగో అతడకక్డ నిలబడాడ్డు. అది నిజమేనా? పురిగొలేప్ శకిత్, మరణము
దానిని ఎనన్డూ తీసివేయదు. లేదు, లేదు. “నేను మరలా దానిని లేపెదను.”
దేవదూతలు వచిచ్; ఆ దిగువున ఒక లోయలో అతణిణ్ పాతిపెటాట్రు. అతడు
కుళిళ్పోయాడు మరియు గతించిపోయాడు, అతని ఎముకలు, మరియు
మొదలైనవనీన్ పాడైపోయినవి, కానీ ఆ పురిగొలేప్ శకిత్ ఇంకా అకక్డునన్ది. అది
అతణిణ్ పురిగొలిప్ మరియు అతణిణ్ పైకి తెచిచ్నది. మరియు అదిగో, అతడు అకక్డ
నిలబడియునాన్డు. గమనించండి.
280 మీరు ఇటల్ంటారు, “సహోదరుడా బెనాహ్మ్, అది నిజమేనా, ఎనిమిది వందల
సంవతస్రముల తరావ్త కూడానా?” ఓ, మై!
281 మీరు మతత్యిలో చదివితే, నేను ఒక లేఖనమును కలిగియునాన్ను, మతత్యి
27:51. మీరు దానిని వాసుకోవచుచ్, దానిని వాసుకోవచుచ్. అకక్డ ఆ వెనుకటి
కాలములో, ఆయన వసాత్డని నమిమ్నవారందరూ…ఆయన వచిచ్నపుప్డు, వారు
మటిట్లో నిదిసుత్నాన్రని, బైబిలు గర్ంథము ఇకక్డ చెపిప్నది. పురిగొలేప్ శకిత్ వారిపై
ఉండినది, మరియు వారు, ఆ పరిశుదుధ్లు ఆయనలో భాగమైయునాన్రు. వారు
ఆయనలో భాగమైయునాన్రు, ఎందుకనగా వారు ఆయనను నమామ్రు.
282 సంభావయ్ంగా వారు ఆ జీవమును కలిగియునాన్రు, అది గొరెయొకక్
బలయ్రప్ణ దావ్రా, ఒక పాయశిచ్తత్ము దావ్రాయైయునన్ది, మరి ఒక గొరెయొకక్
ఆతమ్ మనుషుయ్ని మీదకు ఎనన్డూ రాదు. మరి ఇపుప్డు మనుషుయ్నియొకక్
ఆతమ్, అనగా సవ్యంగా దేవుడే, మీ మీద ఉండటం గురించి ఏమిటి, చూడండి,
మనము ఇంకెంత ఎకుక్వ పురిగొలేప్ శకిత్ని కలిగియునాన్ము కదా! అయితే
సాదృశయ్ములో, పాప పాయశిచ్తత్ముగా ఒక గొరెపిలల్ అరిప్ంచబడినది. అయితే
మనము కలిగియునన్ది సాదృశయ్ము కాదు, అది నెరవేరుప్యైయునన్ది. మనము
దేని గురించి భయపడాలి? ఆయనయొకక్ పునరుతాథ్నము వైపు చూపుతునన్
ఒక సాదృశయ్మును మాతర్మే కలిగియునన్ ఆ వయ్కుత్లు, మరి వారు, దానితోనే
సమాధిలోనికి వెళాళ్రు.
283 ఆ వెనుక అకక్డ యోబు తనయొకక్ గొపప్ ఒతిత్డి కింద ఉనాన్డు, మై, అతని
దగగ్రనుండి పర్తీది తీసివేయబడినది! “అతణిణ్ నాకు అపప్జెపుప్. అతడు నీ ముఖము
ఎదుటనే నినున్ దూషించేలాగ నేను చేసాత్ను,” అని అపవాది అనాన్డు. మరియు
పిదప వాడు విరుచుకుపడాడ్డు.
284 “అతని పాణమును తీసికోవదుద్” అని, ఆయన చెపాప్డు. మరియు వాడు
(వాడు) అతని పాణమును తీసుకోవడం తపప్ అనీన్ చేశాడు.
285 మరియు చివరికి అతని భారయ్ కూడా అతనికి వయ్తిరేకమైపోయినది. ఆమె
ఊపిరి అతనికి వింతగా ఉనన్దని చెపాప్డు. ఇంకోమాటలో చెపాప్లంటే, ఆమె—
ఆమె అతనితో ఇక ఎటువంటి సంబంధమును కోరలేదు. ఆమె ఇకమీదట అతణిణ్
పేమిసుత్నన్టుల్గా అగుపించలేదు, ఆమె అతణిణ్ దూరంగా ఉంచేసినది. “యోబు,
నీవు దౌరాభ్గుయ్డవు! నీవు ఎందుకని దేవుని దూషించి, చనిపోకూడదు?”
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అందుకతడు ఇటల్నాన్డు, “నీవు ఒక మూరుఖ్రాలివలె మాటాల్డుచునాన్వు.” ఓ,

మై!
286 చూశారా, అతడు సరిగాగ్ తాను కలిగియునన్దానిని గటిట్గా పటుట్కునాన్డు.
ఇపుప్డు, అతడు ఒక పర్వకత్యైయునాన్డు. అతడు ఇటల్నాన్డు, “నేను ఒక
పాపిని కాదు. ఏరాప్టు చేయబడిన అరప్ణను నేను అరిప్ంచాను.” ఆమేన్.
అతడు ఎకక్డ నిలబడియునాన్డో అతడు ఎరిగియునాన్డు. అతడు వాకయ్ము
మీద నిలబడియునాన్డు. ఇతరులు ఏమనాన్ గానీ, అతడు సరిగాగ్ అకక్డే
వాకయ్ము మీద నిలబడియునాన్డు. అపుప్డు ఆ గొపప్ ఉతక్ంఠభరితమైన
ఘడియలో…ఇటల్నాన్డు, “నీవు ఒక మూరుఖ్రాలివలె మాటాల్డుచునాన్వు.”
అతడు ఇటల్నాన్డు, “యెహోవా ఇచెచ్ను, యెహోవా తీసుకొనిపోయెను;
యెహోవా నామమునకు సుత్తి కలుగును గాక!” ఇటల్నాన్డు, “నేను ఏమి
లేకుండా ఈ లోకములోనికి వచాచ్ను. నేను దిగంబరినై ఇకక్డికి వచాచ్ను,
ఆ విధంగానే, నేను వెళిళ్పోతాను. యెహోవా నామమునకు సుత్తి కలుగును
గాక!” అకక్డ కూరొచ్నియునాన్డు, కురుపులతో నిండియునాన్డు, అతని
బిడడ్లు చనిపోయారు, అతడు పేదరికముతో-మొతత్బడాడ్డు, మరియు అతని
సేన్హితులందరూ అతనికి వయ్తిరేకమైపోయారు, అతని సంఘసభుయ్లు,
మరియు అందరూ వయ్తిరేకమైపోయారు, గోకుక్ంటూ ఉనాన్డు…మరి అది
ఎంతటి హీనమైన దౌరాభ్గయ్సిథ్తి కదా! మీలో ఎవవ్రు కూడా అటువంటి సిథ్తిని
ఇంకా ఎదురోక్లేదు. అయినపప్టికీ, అతడు ఆ వాకయ్మును పటుట్కొనియునాన్డు.
287 అతడొక పకిష్రాజైయునాన్డు, ఓ, మై! మీరు అతని కళళ్మీద ఆ పొరను
అనిన్వేళలా ఉంచలేరు. లేదు, లేదు. ఆ వాకయ్ము మీద నిలబడియుండగా,
ఉనన్టుట్ండి, ఏమి జరిగినది? మబుబ్లు వెనుకకు మరలిపోయినవి, ఉరుములు
గరిజ్ంచడం మొదలైనది, మెరుపులు మెరవడం పారంభమైనది, మరియు
యోబు పైకి చూసి మరియు దరశ్నమును చూశాడు, అతడు ఇటల్నాన్డు, “నా
విమోచకుడు సజీవుడని నేనెరుగుదును. అంతయ్ దినములలో ఆయన ఈ
భూమి మీద నిలబడతాడు. మరియు ఈ శరీరమును, ఎముకలను మరియు
సమసత్మును చరమ్పు పురుగులు నాశనము చేసినా గాని, ఆ పురిగొలేప్ శకిత్
మాతర్ం అకక్డ ఉంటుంది. సవ్యంగా నేను దేవుడిని చూసాత్ను, నా మటుట్కు నేనే
చూసాత్ను. మరి ఎవరును కాదు గాని నా కనున్లే ఆయనను చూసాత్యి.” అది
సరియేనా? “నాలో నా అంతరిందియములు కృషించిపోయిన తరావ్త కూడా,
ఇపుప్డు నా శరీరములో ఉనన్ చరమ్పు పురుగులు దానిని నాశనము చేసిన తరావ్త
కూడా.”
288 మీకు తెలుసా, చరమ్పు పురుగులు మీ దగగ్రకు రావు. ఆ పురుగు ముందే మీలో
ఉనన్ది, మీ సవ్ంత చరమ్పు పురుగులు. మీరు ఎనన్డైనా దానిని గమనించారా?
మిమమ్లిన్ ఒక శవపేటికలో ఉంచి, మరియు గాలి జొరబడలేనంత గటిట్గా
దానిని మూసివేసినా; సరిగాగ్ ఎపప్టిలాగే, ఆ పురుగులు మిమమ్లిన్ తినివేసాత్యి,
ఎందుకంటే అవి మీ లోపలే ఉనాన్యి. మీరు మొదటినుండే, లోపల, కేవలం
పురుగులతో నిండియునాన్రు.
289 “చరమ్పు పురుగులు, నా చరమ్పు పురుగులు ననున్, నా శరీరమును నాశనము
చేసినా గానీ, అయినను నా శరీరముతో నేను దేవుడిని చూసాత్ను.”
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290 మరియు ఆ పునరుతాథ్నపు ఉదయమున! మహిమ! హలెల్లూయా! మతత్యి,
ఈ గొపప్ గర్ంథకరత్, 27:51, ఇటల్నాన్డు, “ఆయన మృతులలో నుండి లేపబడిన
తరావ్త, ఆ పాత నిబంధనలోని పరిశుదుధ్లు, భూమియొకక్ ధూళిలో నిదించిన
వారందరూ, సమాధిలోనుండి బయటకు వచిచ్, మరియు పటట్ణములో పర్వేశించి
అనేకులకు అగుపించారు.” ఆ పురిగొలేప్ శకిత్, అకక్డ ఎముకలే లేనపప్టికినీ,
ఇంకను ఏలీయాయొకక్ ఆ ఎముకల మీద ఉనన్ది, అతని శరీరముయొకక్ ధూళి
ఒక చెంచాడైనా లేనపప్టికినీ అది యోబు మీద ఉనన్ది. అయితే ఆ పురిగొలేప్ శకిత్
అపప్టివరకు కూడా అకక్డ ఉండినది.
291 “యేసును మృతులలో నుండి లేపిన ఈ ఆతమ్ మీలో నివసించుచునన్టెәల్తే,
ఆయన మీ మరత్ʅమైన శరీరమును కూడా పురిగొలుప్తాడు.” గమనించండి,
ఇపుప్డు తవ్రగా.
292 “ఓ, నేను ఆ వెనుకటి కాలములో జీవించియుంటే బాగుండేది…” అని
మీరంటారు. మీరు ఒక శేషఠ్మైన కాలములోనే జీవిసుత్నాన్రు. ఇపుప్డు మీరందరు
గనుక…
293 మీరు కొనిన్ లేఖనములను వాసుకోడానిన్ నేను చూసుత్నాన్ను. మంచిది,
మొదటి థెసస్లోనికయ 4:16 ను వాసుకోండి. ఎంత అందముగా ఉనన్దో
గమనించండి, చూడండి. దానిలో…“పరిశుదుధ్లను, కీసుత్నందు నిదించినవారిని,
దేవుడు ఆయనతో కూడ వెంటబెటుట్కొని వచుచ్ను,” చూశారా, సమాధులలో
ఉండి, విశాంతి తీసుకుంటునన్ పరిశుదుధ్లు. ఏలీయాకు జరిగినటుల్
ఉంటుంది; కొందరికి ఎలీషాకు జరిగినటుల్ ఉంటుంది; చూడండి, వారిలో
కొందరు పురిగొలప్బడతారు, కొందరు తీసుకొనిపోబడతారు, కొందరు
సమాధులలో ఉంటారు. వారు ఆయనతో కూడ వెళాత్రు. “దేవుని బూర మోగును,
మరియు కీసుత్నందు మృతులైనవారు మొదట లేతురు. మరియు సజీవులమై
నిలిచియుండు మనము ఆకాశములో పర్భువును కలుసుకొనుటకు, వారితో
కూడా కొనిపోబడుదుము.” పురిగొలేప్ శకిత్ సజీవుల మీద; పురిగొలేప్ శకిత్ మృతుల
మీద. చూశారా?
294 దేవునియొకక్ అదే పురిగొలేప్ శకిత్ ఈ ఇదద్రి పర్వకత్లలో పర్దరిశ్ంచబడినది.
వారి పేరల్ను గమనించండి, దాదాపు ఒకే విధంగా ఉనాన్యి, ఎలీషా, ఏలీయా.
పెండిల్కుమారెత్ను మరియు పెండిల్కుమారుడిని చూసుత్నాన్రా? వారిలో ఒకరు
శీర్. యేసు; మరొకరు శీర్మతి. యేసు అయుయ్నాన్రు. మీరు చూడండి, దాదాపు
ఒకే విధంగా ఉనాన్యి, కేవలం—కేవలం ఆ—ఆ అతడు మరియు ఆమె
అనన్దానిలో తపప్ అంతా ఒకక్టే. గమనించారా?
295 ఏలీయా, మరియు ఇకక్డ అది ఏ విధంగా పోలికగా చూపించబడినదో
చూడండి. ఇపుప్డు, ఎలీషా…ఎతత్బడుటలో కొనిపోబడాడ్డు, సంఘమునకు
పోలికగా ఉనాన్డు, సరి, అది ఏలీయా; మరియు ఎలీషా పునరుతాథ్నము
వరకు విశాంతిలో ఉనాన్డు. చూశారా? ఒక పకిష్కి దానినది సమతులయ్ం
చేసుకోడానికి రెండు రెకక్లు ఎలా అవసరమో ఇది కూడా అంతే. చూశారా?
సరిగాగ్ అకక్డ ఆ ఇదద్రు పర్వకత్లలోనే సంఘము చూపించబడినది. “ఏలయనగా
పర్భువు రాకడవరకు సజీవులమై నిలిచియుండు మనము, నిదించినవారిని
ఆటంకపరచము; ఏలయనగా దేవుని బూర మోగును,” రెండు రెకక్లు
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దగగ్రకు రావలసియునన్ది, మరియు మనం ఎరిగిపోతాము, హలెల్లూయా,
ఎరిగిపోతాము. కారణం, (ఏమిటి?) సజీవులలోనైనా, లేదా మృతులలోనైనా, ఆ
పురిగొలేప్ శకిత్ ఇంకను జీవిసుత్ంది.
296 గమనించండి. గురుత్ంచుకోండి, ఇపుప్డు గురుత్ంచుకోండి, ఈ సంగతులు
ఏమిటో చూడటానికి పురిగొలప్బడాడ్ము. ఈ దినముయొకక్ పురిగొలేప్ శకిత్ని
గమనించండి. గురుత్ంచుకోండి, మనము పురిగొలప్బడాడ్ము. ఈ మధయ్నే,
సహాయము కొరకు…
297 మరియు మన పర్భువు ఇటుల్ చెపాప్డని నేను—నేను అనుకుంటునాన్ను,
మరియు పౌలు కూడా చెపాప్డు, “తండి నాకు చూపించినదానిలో, నేను దేనినీ
దాచిపెటట్లేదు. నేను మీకు తెలియజేశాను.” మరియు ఈ అంతయ్దినములలో
మనము ఆయనయొకక్ పురిగొలేప్ శకిత్ మన మీద ఉండుటను మనం
చూసుత్నాన్ము, చివరికి రోగులు సవ్సథ్పరచబడటానిన్ చూడటానికి కూడా,
ఆయన మనకు పురిగొలేప్ శకిత్ని ఇచాచ్డు. పురిగొలేప్ శకిత్, ఆ ఆరంభ దినములలో
అపుప్డు వారి మీద ఉనన్టుల్గానే, మన మధయ్ పనిచేయడానిన్ మనము చూశాము,
గమనించండి, అది దరశ్నము దావ్రా తిరిగి తీసుకొనివచిచ్ మృతులను లేపడానిన్
చూశాము, అది రోగులను సవ్సథ్పరచడానిన్ చూశాము.
298 ఈ మధయ్నే ఒక రోజు నేను ఎవరికో చెపుత్నాన్ను, ఇకక్డునన్ చినన్ డానవన్
వర్ట్ʍ, అతడు మీ అందరికి తెలుసని నేను అనుకుంటునాన్ను. నేను అకక్డ
అతనితో కలసి వేటాడుతూ ఉనాన్ను. పాపం ఆ వయ్కిత్…అతడు ఒక చకక్ని
వయ్కిత్యైయునాన్డు. అతడు ఇకక్డ చరిచ్కి వసాత్డు. అతడు…నా మంచి
సేన్హితుడైయునాన్డు. మరియు అతడు కేవలం…“నేను నినున్ ఇబబ్ంది
పెటట్గోరలేదు,” అని అతడు చెపాప్డు.
299 నేను చూశాను, మరియు అతని చెవి, పూరిత్గా లోపలిది బయటకు
వచేచ్సినటుల్గా ఉనన్ది. మరియు నేను ఇటల్నాన్ను, “డానవన్, నీవు ఎలా ఉనాన్వు?”
కేవలం, ఆ విధంగా, తన చెయియ్ పటుట్కునాన్ను, మరియు అది కాయ్నస్రైయునన్ది.
నేను ఇటల్నాన్ను, “డానవన్, నీ చెవికి ఏమైంది?”
300 అతడు ఇటల్నాన్డు, “సహోదరుడా బెనాహ్మ్, నాకు తెలియదు. దాదాపు ఆరు,
ఏడు నెలలు నుండి ఉనన్ది, మరియు ఇంకా ఎకుక్వ అవుతునన్ది…”

నేను ఇటల్డిగాను, “నీవెందుకని దాని గురించి ఏమీ చెపప్లేదు?”
301 అందుకతడు ఇటల్నాన్డు, “సహోదరుడా బెనాహ్మ్, నేను—నేను నినున్
ఇబబ్ంది పెటట్గోరలేదు.”

“అది ఏమిటో నీకు తెలుసా?” అని నేను అడిగాను.
“నాకు అవగాహన ఉంది,” అని అతడు చెపాప్డు.

302 నేను కేవలం నా చెయియ్ని అతని మీద పెటాట్ను, ఒకక్ మాట కూడా పలుకలేదు.
అది జరిగిన రెండు రోజుల తరావ్త, అసలు అకక్డ ఒక మచచ్యైనా లేదు. అది
ఏమిటి? పురిగొలేప్ శకిత్యైయునన్ది, చూశారా, అది మీ మరత్ʅమైన శరీరమును
పురిగొలుప్తుంది. అతని చెవి తినివేయబడియుండేది, అతని మెదడు కూడా
పోయియుండేది, చూశారా, అతడు చనిపోయియుండేవాడు. కానీ, ఆ పురిగొలేప్
శకిత్! చూశారా?
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303 మరియు ఒక రోజు, సవ్యంగా నేనే అలిసిపోయియుండగా, దాదాపు…
మరి నేను ఇటల్నుకునాన్ను, “నీవు గనుక…అబాబ్య్, నీవు పనిచేసూత్నే ఉండటం
మంచిది, నీకు ఇపుప్డు యాభై సంవతస్రాలు. నీవు, నీవు గనుక పర్భువు కొరకు
ఏదైనా చేయబోతునన్టెәల్తే, నీవు తవ్రపడి దానిని చేయడం మంచిది. నీవు
వృదుధ్డవైపోతునాన్వు.” చూశారా? మరియు అకక్డ ఆ ఉదయమున, ఆ పురిగొలేప్
శకిత్ వచిచ్నది, మరియు ఆయన ననున్ ఆ తెరను దాటి చూడనిచాచ్డు, మరియు
నేను అకక్డ మీ అందరినీ చూశాను. అహ్-హహ్. చూశారా? ఆయన ఇటుల్
చెపాప్డు, “నీవు పేమించిన వారందరినీ, మరియు నినున్ పేమించిన వారందరినీ,
వారిని నీకు ఇచాచ్ను.” చూశారా? నేను ఆ విధంగా వారందరినీ అకక్డ చూశాను.
అది ఏమిటి? పురిగొలేప్ శకిత్.
304 పర్కటనకరత్యైన యోహాను పురిగొలేప్ శకిత్తో ఎంతగా నింపబడాడ్డంటే,
అతడు నిలబడి మరియు ఆది నుండి అంతము వరకు చూశాడు.
305 యెషయా పూరిత్గా పురిగొలేప్ శకిత్తో నిండియుండి, మరియు నిలబడి
వెయేయ్ండల్ పాలనను మరియు మొదలైనవనీన్ చూశాడు.
306 పురిగొలేప్ శకిత్! “మరియు కీసుత్ను మృతులలో నుండి లేపిన ఆతమ్, మీలో
నివసించినటెәల్తే, అది మరత్ʅమైన మీ శరీరమును…మరత్ʅమైన శరీరమును
పురిగొలుప్తుంది.” గురుత్ంచుకోండి, పురిగొలేప్ శకిత్!
307 ఈ దినమున మనము ఏమి చూశామో గమనించండి. ఏడు ముదర్లను
విపప్డానికి, పురిగొలేప్ శకిత్ మన వదద్కు వచిచ్నది. అది ఏమిటి, ఒక మనిషియొకక్
జాఞ్నమా? కాదు, దేవునియొకక్ పురిగొలేప్ శకిత్యైయునన్ది. చూడండి, ఇది
జరుగునని దేవునియొకక్ పురిగొలేప్ శకిత్ ముందుగానే చెపిప్నది. చూశారా,
దేవునియొకక్ పురిగొలేప్ శకిత్ అది సతయ్మని, దాని గురించి లోకము
సాకష్ʅమిచేచ్లాగా చేసినది. పర్భువుయొకక్ దూత, ఒక అగిన్సత్ంభములో,
ఇకక్డ ఉనాన్డని, నేను మీతో చెపాప్ను; అది సతయ్మని లోకము సాకష్మిచేచ్లాగా
పురిగొలేప్ శకిత్ చేసినది. మరియు, దానిలో, అదేమైయునన్దో వారికి తెలియలేదు;
మరియు మనకు తెలుసు, కేవలం ఈ విధంగా చూడండి, మరి ఆ పైన ఉనన్ది
మన పర్భువే, మీరు చూడండి.
308 ఆ ముదర్లను తెరచినది ఆయనే. ఆయనే ఆ ముదర్లైయునాన్డు, ఏలయనగా
దేవునియొకక్ సంపూరణ్ వాకయ్ము కీసేత్, మరియు ఆ తెరవబడిన ముదర్లు
కీసేత్యైయునాన్డు. అటువంటపుప్డు ముదర్లు తెరవబడటం అంటే ఏమిటి?
కీసుత్ను బయలుపరచడమే.
309 మరియు సాకాష్య్తుత్ ఆ ఏడుగురు దూతలు, పూరిత్యైన ఆ ఏడు సంఘములకు
పాతినిధయ్ం వహించారు, మరి మనము కనీసం దానిని చూడలేకపోతునాన్ము.
వారు చేశారు, వారే ఆ ఫొటోను తీశారు, మనము కాదు. మరియు అదిగో ఆయన
అకక్డునాన్డు, అకక్డ నిలబడియునాన్డు, సరావ్ధికారియైన నాయ్యాధిపతిగా
ఉనాన్డు; ఆయనే అలాఫ్యు మరియు ఓమెగయు, ఆదియు మరియు
అంతమునైయునాన్డని చూపిసుత్నాన్డు. ఎటువంటి ఒక గురిత్ంపు! పురిగొలేప్ శకిత్
మనకు దానిని చేసినది.
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310 పురిగొలేప్ శకిత్ మనలిన్ ఆయనయొకక్ రాకడను చూసేటటుల్ చేసుత్ంది.
పురిగొలేప్ శకిత్ మనలిన్ మరణము నుండి జీవములోనికి లాగివేసింది. నీతో ఉనన్
సమసయ్ ఏమిటో తెలుసుకోడానికి, మరియు ఏమి చేయాలో తెలుసుకోడానికి;
పురిగొలేప్ శకిత్ వివేచనను ఇసుత్ంది; నీవు ఏమి చేసావనన్ది, మరియు నీవు ఏమి
చేయకుండా ఉండాలిస్ందనన్ది; మరియు నీవు ఏమి చేయాలిస్ందనన్ది, మరియు
నీవు ఏమౌతావనన్ది తెలుసుకోడానికి వివేచనను ఇసుత్ంది. పురిగొలేప్ శకిత్,
వీటనిన్టినీ చేసుత్ంది!
311 మన పర్భువైన యేసు పురిగొలేప్ శకిత్తో ఎంతగా నిండియునాన్డంటే,
ఆయనే పూరిత్గా, ఆ శకిత్యైయునాన్డు. ఆయన పురిగొలేప్ శకిత్తో ఎంతగా
నిండియునాన్డంటే, ఆయన ఇటల్నాన్డు, “మీరు ఈ శరీరమును పడగొటుట్డి,
మూడు దినములలో నేను దానిని తిరిగి లేపుదును.” పురిగొలేప్ శకిత్ మీద ఉనన్
నమమ్కం గురించి మాటాల్డండి! “ఈ శరీరమును పడగొటుట్డి, మరియు నేను…
ఈ ఆలయమును పడగొటుట్డి, మరియు నేను మూడు దినములలో దానిని
లేపుదును.”
312 ఎందుకు, ఆయన ఎందుకని దానిని చెపాప్డు? అది ఆయన గురించే
వాయబడినదని ఆయన ఎరిగియునాన్డు, చూడండి, విఫలమవవ్ని దేవుని
వాకయ్ము దావ్రా, అది ఆయన గురించే వాయబడినదని ఎరిగియునాన్డు. “నేను
నా పరిశుదుధ్ని కుళుళ్పటట్నీయను, ఆయన ఆతమ్ను పాతాళములో విడిచిపెటట్ను,”
అని వాకయ్ము చెపిప్నది. మరియు ఒకక్ కణమైనా కుళిళ్పోకుండునటుల్, ఆ
పురిగొలేప్ శకిత్ ఆయనను లేపుతుందని ఆయన ఎరిగియునాన్డు.
313 ఆయన ఇటల్నాన్డు, “మీరు ఈ ఆలయమును పడగొటుట్డి, మరియు మూడు
దినములలో నేను దానిని తిరిగి లేపుదును.”
314 ఎందుకని? అది పర్వచనమైయునన్ది, దేవునియొకక్ వాకయ్మైయునన్ది.
మరియు ఒక పర్వచనము, అది గనుక నిజంగా దేవునియొకక్ వాకయ్మైనటెәల్తే,
అది విఫలమవవ్జాలదు. మరియు ఆయన ఆయనను లేపుతాడని చెపిప్న అదే
పర్వచనము మరియు దేవునియొకక్ వాకయ్ము, మనము ఇదివరకే ఆయనతో
కూడా లేపబడియునాన్మని చెపుత్నన్ది. “భయపడకుడి,” అని ఆయన చెపప్డంలో
ఎటువంటి ఆశచ్రయ్ము లేదు. మరియు అది ఈ విధంగా వాయబడినది,
అదేమిటనగా, “ఇపుప్డు, ఆయనలో ఉండిన ఆతమ్, ఇపుప్డు మనలో ఉనన్ది,
అది మరత్ʅమైన మన శరీరమును కూడా పురిగొలుప్తుంది.” సేన్హితుడా,
భయపడవదుద్, కు-మా-రు-డు ఉదయించాడు. కుమారుడు లేచాడు. మరి…
315 ఇపుప్డు రూపాంతరమును చూడండి. మనకు, పర్తియొకక్రికీ అకక్డ
పాతినిధయ్ం వహించబడినది. ఎతత్బడినటిట్ సజీవమైన పరిశుదుధ్లు అకక్డునాన్రు,
ఏలీయా అకక్డ నిలబడియునాన్డు; మరియు అకక్డ మోషే నిలబడియునాన్డు,
మృతులైన పరిశుదుధ్లకు పాతినిధయ్ం-…ఇంకా, వారిదద్రు కూడా పురిగొలేప్
శకిత్ని కలిగియునాన్రు. ఒకరు మరణించినను, మరియు మరొకరు
మరణించకపోయినను, వారందరు అకక్డునాన్రు.
316 గమనించండి, ఓ, ఈ చివరి దినములలో మనము ఏమి చూసుత్నాన్మో
గమనించండి. అదే విషయానిన్ ఆయన వాగాద్నము చేశాడు, యోహాను 14:12.
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ఇపుప్డు చూడండి…[టేపులో ఖాళీ ఉనన్ది—సంపా.] నిశచ్యంగా.
“నీకు శకిత్ ఉనన్దని నీవు చెపుప్కుంటునాన్వా?” అని పర్జలు అంటారు. లేదు,

లేదు. లేదు.
317 మనం సరిగాగ్ రూపాంతరపుకొండ మీదనునన్ వారివలెనే ఉనాన్ము,
చూడండి. నిశచ్యంగా, మనము శకిత్గలవారమని చెపుప్కోవడంలేదు. అయితే,
మనము…రూపాంతరపుకొండ మీదనునన్ వారివలె—వలె ఉనాన్ము, వారు
ఇటుల్ చెపప్డంలేదు, “ఎవరో చూడండి, నేను ఎవరినో చూడండి,” అని మోషే
చెపప్లేదు, “నేను ఎవరినో చూడండి, నేను ఎవరినో చూడండి,” అని శిషుయ్లు
కూడా చెపప్లేదు. ఏమి జరిగిందో మీకు తెలుసా? గమనించండి, యేసు
మహిమపరచబడటానిన్ వారు చూశారు. అది పర్దరిశ్ంచబడటానిన్ చూడాలనే
వారు కోరినారు, యేసు మహిమపరచబడుటను చూడగోరారు.
318 మరియు ఈనాడు కూడా అది ఆ విధంగానే ఉనన్ది, మనం ఏదో ఒక
గొపప్ వయ్కిత్గా ఉండటానికి పర్యతిన్ంచడంలేదు. పర్జలు మన గురించి
ఏమంటారనన్ది మనం లెకక్చేయము. మన పేరు అసలు ఏమీ కాదు; అది
ఆయన పేరుయైయునన్ది. మన జీవితము, అది అసలు విషయమే కాదు; అది
ఆయనయొకక్ జీవమైయునన్ది. అది ఆయనయొకక్ శకిత్యైయునన్ది, మన శకిత్
కాదు. మరియు మనము చేయడానికి ఇషట్పడేది ఒకేఒకక్టి ఉనన్ది, అది ఆయన
మహిమపరచబడటానిన్ చూడటమేయైయునన్ది. మరి అది ఎలా జరుగగలదు?
మనయందునన్ ఆయనయొకక్ పునరుతాథ్నము వలన, ఆయన మనయందు
మహిమపరచబడినపుప్డై యునన్ది. ఆయన అపుప్డునన్టేల్ ఈనాడు ఆయన
మరలా పర్దరిశ్ంచబడటానిన్ మనము చూసుత్నాన్ము.
319 మీకు అది అరథ్మైందా? చూశారా, మనము మహిమపరచబడాలనన్
కోరిక మనకు లేదు. ఏదో ఒక గొపప్ పేరు సంపాదించాలనన్ కోరిక మనకు
లేదు. సంఘానిన్ పెంచుకోవాలనన్ది మన కోరిక కాదు, లేదా సండే సూక్ల్
లో ఎకుక్వమందిని చేరాచ్లని కాదు, లేదా లోపలికి తీసుకొనివచుచ్టకు
పర్యతిన్ంచడం, సంకెళుళ్-వేసినటుల్గా తీసుకురావడం, బలవంతంగా
తీసుకురావడం, ఒక విహారయాతర్ విందును ఏరాప్టు చేయడం, లేదా
నకష్తాలను, బహుమతులను, లేదా అటువంటిదేదో ఇవావ్లనన్ది మన కోరిక
కాదు. అది మన కోరిక కాదు. మన కోరిక ఆయన మహిమపరచబడటానిన్
చూడటమేయైయునన్ది. మహిమపరచబడుట, (ఎలా?) సవ్ంత-అహంతో కాదు;
కానీ ఆయన సజీవుడైయుయ్ండి మరియు మనలో జీవిసుత్నాన్డని ఋజువు
చేయడానికి, మనలో, మన జీవితాలలో మహిమపరచబడుటయై యునన్ది.
320 ననున్ నేను మారగ్మునకు అడుడ్ తొలగించుకుంటే చాలు, తదావ్రా
విలియమ్ బెనాహ్మ్ గురించి కనీసం ఆలోచనైనా చేయబడనపుప్డు, మరియు
మీ గురించి కూడా కనీసం ఆలోచనైనా చేయబడనపుప్డు, యేసు మన మధయ్లో
మహిమపరచబడటానిన్ మనం చూడగలుగుతాము. ఆయనను చూడటం,
అదే మన కోరికయైయునన్ది. అదియే పురి-…అదియే మనకు పురిగొలేప్
శకిత్ని ఇసుత్ంది. మరియు మనము ఆయనతో ఉనాన్మని, ఆయనయొకక్
వధువైయుయ్ండి, ఆయన మాంసములో మాంసమును మరియు ఎముకలో
ఎముకను అయుయ్నాన్మని తెలుసుకొనుటకు; మరియు ఆయనయొకక్
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నిరాధ్రించబడిన అవే విధానములు, ఆయన ఇపుప్డు మృతులలోనుండి
లేచియునాన్డని మనలో ఋజువుచేయడానిన్ చూసుత్నన్ందుకు అది మనకు
సంతోషానిన్ ఇసుత్ంది. చూశారా?
321 ఆయన, “భయపడకుడి,” అని చెపప్డంలో ఆశచ్రయ్మేమిలేదు, ఏలయనగా
ఇపుప్డు, గమనించండి, మనము ఆయన దావ్రా విమోచించబడాడ్ము,
మరియు ఇపుప్డు ఆయనతో కూడా లేచియునాన్ము. పర్జలకు ఈసట్ర్ అంటే
అదేయైయునన్ది, “ఆయనతో కూడా లేపబడటం”! గమనించండి. ఇపుప్డు
ఆయనయొకక్ ఆతమ్ను మనలో కలిగియునాన్ము, సంగర్హ హకుక్ పతర్ములో
ఉనన్దంతా సంపూరణ్ముగా చెలిల్ంచబడినది.
322 లేదు, “మంచిది, నేను దానిని చేసాత్నని నేను ఆశపడుతునాన్ను,” అని నీవు
చెపప్వదుద్. నీవు ఎపుప్డో దానిని చేశావు. “నేను దానినిచేసాత్ను,” కాదు. నేనెపుప్డో
దానిని చేశాను. అయితే నేను ఎనన్డూ దానిని చేయలేదు; ఆయనే నా కొరకు
దానిని చేశాడు. చూశారా? నేను కాదు; ఆయనే! “సరే, బెనాహ్మ్ సహోదరుడా,
వారు ఇటల్ంటారు కదా…” వారు ఏమంటారో నేను లెకక్చేయను. అకక్డ ఆయన
నా కొరకు, దానిని చేశాడు. నాకు కావలసినదంతా అదే, నేను పటిట్ంచుకునేది
అదేయైయునన్ది.
323 నేను కేవలం—నేను కేవలం ఆయన పర్తయ్కష్పరచబడటానిన్
చూడగోరుతునాన్ను. మీరు దానిని ఎలా చేయగలరు, ఆయనను కిందకు
పిలవడం దావ్రానా? కాదు. ఆయన మీలోనే ఉనాన్డు. చూడండి, ఆయన
మీలోనే ఉనాన్డు. “సరే, అలాగైతే, పర్భువా, నేను మారగ్ములోనుండి పర్కక్కు
తపుప్కోగలిగితే చాలు, నినున్ నీవు పర్తయ్కష్పరచుకోగలుగుతావు. ననున్ నేను…
మీరు దానిని ఎలా చేయగలరు? ఎందుకనగా దానిని చేయడానికి మీరు
నిరణ్యించబడాడ్రు. ‘తండి నాకు అనుగర్హించిన వారందరూ నా యొదద్కు
వసాత్రు.’” గమనించండి. మహిమ!
324 ఈ ఉదయము ఇపుప్డు సేకరించబడిన ఈ సాకాష్య్ధారాలనీన్ మనతో
ఉండగా, ఓ, నేను ఆ పాట గురించి ఆలోచిసుత్నాన్ను:

ఆ పునరుతాథ్న ఉదయమున,
మరణపు బంధకాలు బర్దద్లైపోయేవేళ,
మనము తిరిగి లేసాత్ము, (హలెల్లూయా!) మనము తిరిగి

లేసాత్ము.
325 మీరు దానిని నముమ్తునాన్రా? మనము తిరిగి లేసాత్ము! ఆయనయందు
మనము ఆయనలో భాగమవుతాము, ఈసట్రు, అపుప్డునన్టుల్గానే
మరణము తరావ్త జీవమును గూరిచ్న, దేవునియొకక్ బయలుపరచబడిన
రహసయ్మైయునన్ది. ఒకపుప్డు పాపముచేతను మరియు అపరాధముచేతను
చచిచ్యునన్ మనము, ఇపుప్డు సజీవులమైయునాన్ము. ఆ నిజమైన
ఈసట్రు ముదర్ నా చుటూట్ ఉనన్ మరణమును బర్దద్లుచేసినది, మరియు
నేను సజీవుడనైయునాన్ను. పారంభములో, ఈసట్రు ముదర్, ఆయన
దేనితో ముదించబడాడ్డో, అటిట్ రోమా ముదర్ను బర్దద్లుచేసినది, ఈసట్రు
ముదర్యైయునన్ది. మరియు ఇదివరకు మనుషుయ్లు, వారు చనిపోయినపుప్డు,
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వారి పనైపోయినది; కానీ ఆయన ఆ ముదర్ను బర్దద్లుచేసి మరియు రహసయ్మును
బయలుపరిచాడు. మరియు ఇపుప్డు దేవుడు, ఆయనయొకక్ పరిశుదాధ్తమ్
దావ్రా, మన జీవితముల చుటూట్ ఉనన్ ముదర్ను బర్దద్లుచేశాడు, మరియు కీసుత్
మనయందు జీవిసుత్ండగా, తానే బయలుపరచబడుతునాన్డు, ఏలయనగా
మనము ఇపుప్డు ఆయనతో కూడ పురిగొలప్బడాడ్ము. ఓ, పేజీలు పేజీలు
ఉనాన్యి!

మనం తిరిగి లేసాత్ము, (హలెల్లూయా!)
మనము తిరిగి లేసాత్ము! (ఆమేన్!)
ఆ పునరుతాథ్న ఉదయమున,
మరణపు బంధకాలు బర్దద్లైపోయేవేళ,
మనం తిరిగి లేసాత్ము, (హలెల్లూయా!) మనం తిరిగి

లేసాత్ము.
326 ఓ, మీకు ఆనందంగా లేదా! నాకెంతో ఆనందంగా ఉంది! ఆ వెనుక గతంలో,
ఒక ఉదయవేళ ఒక చినన్ బొగుగ్ గుడిసెలో, ముదర్లు బర్దద్లుచేయబడినవి,
మరియు నేను ఒక నూతన సృషిట్గా, ఆయనతో కూడ తిరిగి లేచాను.
ఆయనయొకక్ పురిగొలేప్ శకిత్; కుమారుడు ఉదయించాడు.
327 ఈ మధయ్నే, నాకు ఒక—ఒక జాలరి గురించి ఒక చినన్ కథ చెపప్బడినది.
పశిచ్మ తీరమున చేపలుపటట్డానికి తనను తీసుకెళుళ్టకు ఒక వయ్కిత్ ఒక వృదధ్
జాలరిని కిరాయికి తెచుచ్కునాన్డు. ఆ ఉదయమున వారు వెళాళ్రు.
328 మీలో ఎవరైనా అకక్డ సాలమ్న్ చేపలను పటిట్నటెәల్తే, ఇంకేంటీ, ఏం
జరుగుతుందో మీకు తెలుసు, బయట అకక్డ భయంకరంగా పొగమంచు
కముమ్తుంది. ఇండియనల్కు మిషనరీగానునన్, నా చినన్ సహోదరుడగు, ఎడీడ్
బిసక్ల్ అకక్డ ఉండటానిన్, నేను చూసుత్నాన్ను. మరియు ఆ తీర పాంతాలలో,
సవ్యంగా మేము కూడా, చేపలు పటాట్ము.
329 కాబటిట్ ఈ చేపలు పటేట్వాడు, మీకు తెలుసు కదా, కొదిద్గా అనుభవం
లేనివాడు. వారు చేపలు పటట్డానికి వెళాళ్రు, మరియు వారు ఎటో
కొటుట్కొనిపోయారు. తెలల్వారడానికి ఎదురుచూసుత్నాన్రు, మీకు తెలుసు కదా.
మరియు వారికి—వారికి పొగమంచు హెచచ్రిక బూర శబద్ము వినబడటంలేదు,
మరియు ఈ అనుభవంలేని జాలరి మొతత్ం కలవరం చెందాడు, “హే, మనము
సముదర్ములోకి కొటుట్కొనిపోతునాన్ము! హే!” అని అనాన్డు. మొతత్ం ఆందోళన
చెందాడు.
330 అందుకతడు “కూరోచ్, బిడాడ్. కూరోచ్,” అని అనాన్డు. మీకు తెలుసు కదా,
ఆ వృదధ్ జాలరి, నిశిచ్ంతగా ఉనాన్డు. అతడు ఏమి మాటాల్డుతునాన్డో అతనికి
తెలుసు. ఇటల్నాన్డు, “కేవలం సూరుయ్డు ఉదయించేవరకు వేచియుండు, అపుప్డు
మనము ఎకక్డునాన్మో మనము చూడగలము.”

మీరు ఇటల్ంటారు, “నేను మెతడిసుట్గా ఉండాలా? బాయ్పిట్సుట్గా ఉండాలా?
పెంతెకొసుత్గా ఉండాలా?”
331 కొదిద్గా ఆగండి. కుమారుడు ఉదయిసాత్డు, మనమెకక్డ ఉనాన్మో మనము
చూసాత్ము. ఆయన వాకయ్మైయునాన్డు. వాకయ్ము పర్తయ్కష్పరచబడి, వితత్నము
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మీద పర్కాశించడానిన్, ఆ పన అలాల్డించబడటానిన్ చూసేవరకు వేచియుండండి,
మనం ఎకక్డునాన్మో మనము చూసాత్ము. మీరు ఆయనను పేమిసుత్నాన్రా?
332 మిమమ్లిన్ ఇంతసేపు ఉంచినందుకు ననున్ మనిన్ంచండి. మీలో ఎంతమంది
ఈ రాతికి ఇకక్డే ఉండబోతునాన్రు? ఓ, అలాగైతే ఈ సాయంకాలం, మరలా
తిరిగి రండి, చూడండి. సుమారు ఏడు గంటలకా? మీరు ఇంకెవరినైనా
కలిగియునాన్రా? [సహోదరుడు నెవిల్, “లేదు” అని చెపుత్నాన్డు.—సంపా.]

మన తలలు వంచుకుందాము.
333 మీలో పురిగొలేప్ శకిత్ని కలిగిలేనివారు ఇకక్డ ఒకక్రు, లేదా చాలామంది
ఉనాన్రా? కుమారుడు పర్కాశించాడు, మరియు మీరు ఈ ఆలయములో
కూరొచ్నియునాన్రు, మీరు టేపులను వినాన్రు, మరైనను మీరు దేవుని
వాకయ్మును వెంబడించ గలిగేంతగా ఆతమ్ మిమమ్లిన్ ఎనన్డూ పురిగొలప్నటెәల్తే,
సీత్ పురుషులైన మీరు ఆయన వాసిన పర్తీ మాటకు విధేయులయేయ్ంతగా
మిమమ్లిన్ పురిగొలప్నటెәల్తే! ఓ, అదొక అపాయకరమైన విషయమైయునన్ది. మీలో
జీవము లేకుండ, మీరు కేవలం ఒక చచిచ్న వితత్నమైనటెәల్తే పరిసిథ్తేమిటి?
అయితే “ఈ ఉదయం, నేను—నేను తిరిగి లేవాలని కోరుతునాన్ను.
నేనునన్ సిథ్తిలోనుండి నేను లేవాలని కోరుతునాన్ను. నేను కేవలం ఒక
చచిచ్న వితత్నముగా ఉండగోరడంలేదు, మటిట్లోనే విడిచిపెటట్బడి మరియు
కొటుట్కొనిపోయేదానిలాగా ఉండగోరడంలేదు. నేను లేవాలని కోరుతునాన్ను,”
అని మీతో చెపుత్నన్ది ఏదో, మీలో ఉనన్ది.
334 మీరు మీ చెయియ్ పైకెతిత్, “సహోదరుడా, నా కొరకు పారిథ్ంచుము” అని
చెపాత్రా? దేవుడు నినున్ దీవించును గాక. దేవుడు నినున్ దీవించును గాక. మై,
ఆ చేతులను చూడండి; బలిపీఠపు పిలుపునివవ్డానికి అసలు మారగ్మే లేదు.
బలిపీఠపు పిలుపు అని మనము పిలిచేది ఎలా ఉంటుందంటే, పర్జలు బలిపీఠం
చుటూట్ పోగవుతారు, ఎలాగైనా, నేను దానిమీద పెదద్గా ఆసకిత్ చూపను. అది
కేవలం మెథడిసుట్ ఉజీజ్వ దినములలో సంఘమునకు కలుపబడినది. చూశారా?
335 “నమిమ్నవారందరూ,” అని బైబిలు చెపిప్నది, చూడండి, “వారు బాపిత్సమ్ము
పొందిరి.” తనకుతాను మరణించడానికి సిదధ్ంగానునన్ వయ్కిత్ కొరకు
ఎదురుచూసూత్, నీటితో నిండియునన్, ఒక నీటితొటిట్ ఇకక్డునన్ది.
336 ఇపుప్డు, బహుశా మీరు, అనేకసారుల్, పర్భువైన యేసు నామములో
పాతిపెటట్బడియుండవచుచ్ను; కానీ ఆ వితత్నము జీవముగలదై
యుండనంతవరకు, చూడండి, అది దానిని పురిగొలప్దు. లేదు, లేదు. లేదు.
నీటి బాపిత్సమ్ము ఆకాశము నుండి కురిసిన మంచువంటిది; అది వితత్నము మీద
పడగలదు, కానీ, అకక్డ జీవము లేకపోతే, అది బర్తుకలేదు.
337 అయితే అది నీకు నీవు మరణించడమనే ఆ నిజమైన బాపిత్సమ్పు నీళెәళ్యుయ్ండి,
మరియు మతసిదాధ్ంతములచేత మరియు సంఘశాఖలచేత వాకయ్మునకు
వయ్తిరేకముగా నేరిప్ంచబడిన పర్తిదాని విషయములో మరణించడానికి,
నీవు సిదధ్ంగా ఉనన్టెәల్తే, మరియు నీవు ఒక దేవుని కుమారునిగా లేదా దేవుని
కుమారెత్గా నడిచేటటెәల్తే, మరియు నీ హృదయంలో నిజంగా ఆ భావనను
కలిగియునన్టెәల్తే, ఈ ఉదయం ఆ నీటి బాపిత్సమ్ము నీకు ఏమి చేసుత్ందో
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గమనించు. “మీలో పర్తివాడును, పశాచ్తాత్పపడి, మరియు మీ తపుప్ల నిమితత్ము,
మీ పాపకష్మాపణ నిమితత్ము యేసుకీసుత్ నామములో బాపిత్సమ్ము పొందండి,
మరియు అలాల్డించు-అరప్ణయైన, ఆ పనను మీరు పొందుకుంటారు. మీరు
కియాశీలకమైనదానిని, అనగా పరిశుదాధ్తమ్ను పొందుకుంటారు. ఏలయనగా
ఈ వాగాద్నము మీకును, అందరికినీ చెందియునన్ది. అది, అనిన్ తరములకు
చెందుతుంది.”
338 తండివైన దేవా, నేను ఎకుక్వసేపు మాటాల్డాను, మరియు పర్జల సమయానిన్
ఎకుక్వగా తీసుకునాన్ను, అయితే, పర్భువైన దేవా, దానికి అసలు ఒక ముగింపు
అనేది లేదు. మేము కేవలం ఆపివేసి మరియు వెళిళ్పోయి, మరియు విశాంతి
తీసుకొని, మరియు తిరిగి రావాలి అనన్టుల్గా అది ఉనన్ది. మేము ఒక మరణిసుత్నన్
పర్పంచములో, మరణిసుత్నన్ పర్జల మధయ్; ఒక జీవపు వరత్మానముతో, మరియు
ఒక పునరుతాథ్నపు సాకాష్య్ధారముతో జీవిసుత్నాన్ము. పియమైన దేవా, మేము
ఒకక్సారి మాతర్మే భౌతికమైన శరీరములో ఉంటాము, మరి మేము ఈ
అవకాశమును దాటిపోనిసేత్ అపుప్డు ఏమవుతుంది?
339 మా గుండెలు మండుచునన్వి; మా అంతరాతమ్లు ఉపొప్ంగుచునన్వి; ఇకక్డికి
వచిచ్న వీరికి కూడా అలాగే ఉనన్ది. మరియు ఈ ఉదయం ఇకక్డ చాలామంది
ఈ వరత్మానమును వింటునాన్రు. అవును, రెండు లేదా మూడు వందల మంది
తమ చేతులను పైకెతాత్రు. పర్భువా, వారు నమమ్గోరుచునాన్రు, ఓ, నిశచ్యంగా
ఆ వితత్నము చనిపోలేదు, పర్భువా. చనిపోయినటెәల్తే వారు ఆ విధంగా తమ
చేతులను ఎలా పైకెతత్గలుగుతారు? ఏదో ఉనన్ది. ఓ దేవా, అకక్డ నిలబడి, “ఓ!”
అని అంటునన్ది, అది పాత సవ్భావమైయునన్ది, యోబు భారయ్యైయునన్ది. కానీ,
పర్భువా, ఆ యోబు, ఆ విశావ్సి, ఈ ఉదయం, లోపలికి నడిచివచిచ్, పూరిత్గా
చనిపోయి, మరియు ఇకక్డ ఈ నీటి బాపిత్సమ్ములో పాతిపెటట్బడును గాక.
340 పరలోకము నుండి వచుచ్ మంచు బిందువులలో, అది పర్తి పాపమును
కడిగి మరియు దానిని కష్మిసుత్ంది అని చెపేప్ దేవునియొకక్ వాకయ్ములో
పాతిపెటట్బడుదురు గాక. మీరు యేసుకీసుత్ నామములో బాపిత్సమ్ము పొందేది,
దేనికొరకు? మీ పాపకష్మాపణ కొరకైయునన్ది, యేసుకీసుత్ నామములో
పాపములు కష్మించబడాడ్యి.
341 అలాగైతే, తండీ, మరి…వారు వాయ్ధిగర్సుత్లుగా ఉనన్టెәల్తే, వారు
ఆరోగయ్వంతులై వెళుళ్దురు గాక. వారు అంగవిహీనులైతే, వారు
పరిశుదాధ్తమ్యొకక్ శకిత్ కింద బయటకు నడిచివెళుళ్దురు గాక. వారు పాపులైతే,
వారు కడుగబడినవారై శుదుధ్లుగా వెళుళ్దురు గాక. మరియు పర్భువా,
యాంతికమైనది, లోపలకు వెళళ్డం దావ్రా; పైనుండి కియాశీలకమైనది, అనగా
పరిశుదాధ్తమ్ వచిచ్, మరియు వారిని పటుట్కొనిపోవును గాక. మరత్ʅమైన వారి
శరీరమును పురిగొలుప్ము, అపుప్డు మేము అసలైన కొతత్ భాషలను వింటాము,
దేవుని శకుత్లను, చెపప్శకయ్ముకాని పేమను, మరణించేంత కృపను మరియు
సజీవమైన కృపను; మరియు పునరుతాథ్నుడైన కీసుత్ను, ఒక శరీరమును, భూమి
మీద ఆయనను పర్తిబింబిసుత్నన్ ఒక వధువును చూసాత్ము.
342 తండీ, వారు నీవారు. వారు తమ చేతులను పైకెతాత్రు. నేను వాకయ్మును
బోధించాను. ఇపుప్డు, తండీ, వారిని సీవ్కరించమని, నేను పారిథ్సుత్నాన్ను.
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యేసుకీసుత్ నామములో, నేను దానిని అడుగుచునాన్ను. ఆమేన్.
343 మీరు ఆయనను పేమిసుత్నాన్రా? ఆయన అదుభ్తమైనవాడు కాడా?
మీరు ఆ ఈసట్రు పునరుతాథ్నములో భాగమైయునన్ందుకు, ఆయనతో కూడ
లేపబడినందుకు మీరు సంతృపిత్ చెందారా? మీ చెయియ్ పైకెతత్ండి. మీరును
జతపరచబడియునాన్రు.
344 పౌలు చెపిప్యుండే విధంగా, “నా చినన్ పిలల్లారా,” అని అంటునాన్ను.
అతణిణ్ అనుకరించడానికి పర్యతిన్ంచడంలేదు గానీ, అది పేమయైయునన్ది,
నేను మిమమ్లిన్ పేమిసుత్నాన్ను. మీతో మాటాల్డటానికి, ఇకక్డికి వచుచ్టకు,
నేను రహదారులను మరియు మొదలగువాటనిన్టినీ దాటుకుంటూ వసాత్ను.
ఇకక్డికి రావడానికి, ఎడారులలోనుండి వసాత్ను, మంచు కుపప్లను, మరియు
మొదలగువాటిని దాటుకొని వసాత్ను. మనం విమానాలలో పర్యాణిసాత్ము.
మనము కూడుకోడానికి మీరు దేశములో ఎకక్డనుండో కారుల్ నడుపుకుంటూ
వసాత్రు. మనము ఒకరినొకరము పేమిసుత్నాన్ము.
345 మనము ఒకరిలో ఒకరము భాగమైయునాన్ము. మరిదేనినైనా మీతో
చెపప్డానికి సాతానుడికి అనుమతించకండి. మనము ఒకరిలో ఒకరము
భాగమైయుండి, మనము ఆయనలో భాగమైయునాన్ము. మరియు
మనము రాజయ్ముయొకక్ సహపౌరులమైయుయ్ండి, కలిసి ఈ పునరుతాథ్నపు
ఆశీరావ్దములను ఆనందిసుత్నాన్ము.
346 మరియు ఇపుప్డు, చూడండి, ఇపుప్డు మీరు ఇదివరకే
పునరుతాథ్నులయాయ్రు. దేవుడు ఆయనను లేపినపుప్డు, ఆయన మిమమ్లిన్
కూడా లేపాడు. కుమారుడు ఇపుప్డే మీ మీద పర్కాశించాడు, మరియు
అంతయ్దినమున పూరిత్గా పునరుతాథ్నమగుటకు, ఇపుప్డు మీరు ఆయనవలె ఒక
వికసించిన జీవితములోనికి ఎదుగుతునాన్రు. మీ సంభావయ్త, ఇపుప్డు మీలో
ఉనన్ది. మీకెలా తెలుసు? మీ అంతరాతమ్ మారినది, అది మారలేదా? మీ శరీరము
దానికి విధేయత చూపిసుత్ంది, అవును కదా? విధేయత (దేనికి, ఒక సంఘానికా?)
వాకాయ్నికి, మరదే జీవమైయునన్ది, అలాగైతే మీరు ఇపుప్డు మృతులలో నుండి
పునరుతాథ్నులైయునాన్రు. ఇది యేసు మరియు నేను కలిసి ఈసట్రుయైయునన్ది.
ఇది మీరు మరియు యేసు కలిసి ఈసట్రుయైయునన్ది. మరియు ఇది మీరు,
నేను, మరియు యేసు కలిసి ఈసట్రుయైయునన్ది. మనమంతా…లేదా, యేసు,
మీరు, మరియు నేను, మనమంతా కలిసి పునరుతాథ్నము చెందాము.
347 మరియు మన ఆతమ్లు మన శరీరమును విడిచి వెళిళ్నా గాని,
మన శరీరములు తుపుప్పటిట్నా గాని, అవి ధూళిలోకి వెళిళ్నా గానీ, అవి
కాలిచ్వేయబడినా గానీ, అవి సముదర్ గరభ్మునకు వెళిళ్పోయినా గానీ, ఆ
అంతయ్దినమున మనము లేసాత్ము. “ఒక దూత తనదానిని సముదర్ముపై
కుమమ్రించగా, చనిపోయిన పర్తీది పైకి వచిచ్నదని,” బైబిలు చెపిప్నది.
మనమింతగా పేమించే దేవునినుండి, మనలిన్ తిరిగి లేపిన దేవునినుండి
మనలిన్ మరుగుచేసేది, లేదా వేరుచేసేది, ఏదీ లేదు.
348 దేవుడు మిమమ్లిన్ దీవించును గాక. నేను మిమమ్లిన్ ఇకక్డ చాలాసేపు
ఉంచాను. ఆ పర్జలు గనుక ఇంకనూ ఆ టెలిఫోను లైన్ లో ఉనన్టెәల్తే, వారు
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నిశచ్యంగా…ఒక నిమిషానికి యాభై సెంటుల్ పడుతుంది, అలాగైతే ఈ ఉదయం,
వారు చాలా డబుబ్ చెలిల్ంచినటేల్ అవుతుంది. అయితే, ఆ సమయానికి నేను
ఆపలేకపోయాను, నేను అలాగే కొనసాగించాలిస్ వచిచ్ంది.
349 ఇపుప్డు, పర్భువు చితత్మైతే, మరలా మీతో మాటాల్డటానికి, ఈ రాతి నేను
తిరిగి ఇకక్డ ఉంటాను. మరియు ఒకవేళ నేను రాలేకపోతే, అపుప్డు మీ
అందరికి తెలుసు…ఓ లేదు…లేదు ఇక టెలిఫోన్ పర్సారం ముగిసిందని నేను
అనుకుంటునాన్ను…అంతేనా? ఇక టెలిఫోన్ పర్సారం ముగిసింది.
350 నేనెకక్డికి వెళుత్నాన్నో మీయందరికి తెలుసు, అవును కదా? ఆఫికా! చాలా
కాలం కితం నుండి నా హృదయంలో నేను అకక్డికి పిలుపును కలిగియునాన్ను;
సంవతస్రాలుగా నేను అకక్డికి వెళళ్డానికి పర్యతిన్ంచాను. ఇపుప్డు ఒక
దరశ్నము వచిచ్నది, పర్భువుయొకక్ ఆతమ్ మారగ్మును సిదధ్పరిచాడు. వారు ఇటుల్
చెపాప్రు, పోయినసారి నేనకక్డ ఉనన్ సమయంలో నేను అకక్డికి వెళళ్టేల్దని
ఆ పేద సాథ్నికులు వినన్పుప్డు, వారు రాతింబగళుళ్ నేల మీద పడి, “పర్భువా,
మేమేం తపుప్ చేశాము?” అంటూ మూలుగుతూ మరియు ఏడుసూత్ ఉనాన్రట,
వారు వేలకొలదిమంది ఆ విధంగా చేశారట. ఆ పర్జలు కనీసం వారొక ఆతమ్ను
కలిగియునాన్రని కూడా నమమ్రు. చూశారా? మరి వారు ఏడుసూత్ మరియు
మూలుగుతూ, మరియు విలపిసూత్ ఉనాన్రు.
351 మీరు ఒకక్ మాట కూడా ఎవరికీ తెలియజేయవదుద్. దయచేసి అలా
చేయకండి. చూడండి, ఆ వీసా గనుక అకక్డికి వెళిళ్ ఆ మత నాయకుల చేతులోల్
పడిందంటే, వారు సరిగాగ్ అకక్డే ననున్ ఆపివేసాత్రు. నేను ఒక వేటగాడిగా
వెళళ్వలసియునన్ది. పదిహేడు రైలుబండుల్ నిండేంతమంది పర్జలను తీసుకొని
మరియు ఆ కూటముకు వచిచ్న రాణి వదద్కు నేను వెళళ్బోతునాన్ను. నేను అకక్డికి
వెళిళ్ మరియు ఆమె పాంతములో వేటాడవలసియునన్ది. మరియు నేను అకక్డికి
వెళుత్ండగా, నా పాస్ పోరుట్ మీద మరియు పర్తిదాని మీద ఒక వేటగాడు అని
ఉంటుంది, ఒక మత కూడిక కొరకు అని ఉండదు.
352 పిదప ఒక సహోదరుడు ననున్ కలిసి, “నీవెందుకని మా కొరకు ఒక చినన్
కూటము ఏరాప్టు చేయకూడదు?’ అని అంటాడు. ఆ సేట్డియంలు ఇదివరకే
అదెద్కు తీసుకోబడినవి. వారికి అది తెలియనే తెలియదు. చూశారా? ఓ, మహిమ!
353 దేవుని చితత్మునకు ఆటంకము కలుగకుండునటుల్ పారిథ్ంచండి.
తదావ్రా, నేను అకక్డనుండి వచిచ్నపప్టినుండి నా అంతరాతమ్ ఆఫికా కొరకు
మొరపెడుతూనే ఉండగా, నేను తిరిగి అకక్డికి వెళళ్గలుగుదును గాక, పిదప ఒక
గొపప్ కూటము గురించి సందేశమును మీ దగగ్రకు తీసుకువచెచ్దను గాక. ఈ
రోజునుండి, నేను తిరిగివచేచ్ వరకు, బహుశా నేను మిమమ్లిన్ ఇక కలవను. మేము
ఇపుప్డు, కేవలం కొదిద్ రోజులోల్ వెళుత్నాన్ము, మే పదియవ తారీఖున వెళుత్నాన్ము.
మీరు నా కొరకు పారిథ్సాత్రా?
354 గురుత్ంచుకోండి, మీరు అకక్డికి వెళేళ్దాకా, అసలైన సమసయ్లు
అంటే ఏమిటో మీకు తెలియదు; పర్తి వైపునా మంతర్గతెత్లు ఉంటారు,
మరియు అపవాది ఉంటాడు, మరియు ఏమి చేయాలో వారికి తెలియదని
అనుకోకండి. చూశారా? మరియు మీరు వారి ఎదుట నిలబడినపుప్డు,
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మీరు దేనిగురించి మాటాల్డుతునాన్రో మీరు ఎరిగియుండటం మంచిది.
“అయితే నేను నమిమ్నవానిని నేనెరుగుదును, మరియు నేను ఆయనకు
అపప్గించినదానిని రాబోవుచునన్ ఆ దినమువరకు ఆయన కాపాడగల
సమరుథ్డని నేను ఒపిప్ంచబడాడ్ను.”

ఇపుప్డు, ఇకక్డ కొనిన్ చేతిరుమాళుళ్ ఉనాన్యి.
355 పియమైన దేవా, ఈ ఉదయము, పునరుతాథ్నము గురించి ఈ వరత్మానము
చెపప్బడుతుండగా, మరియు నేను ఇకక్డ నిలబడి, పర్భువా, ఆ పురిగొలేప్ శకిత్
నముమ్చునన్ బిడడ్లోనే ఉనన్దని నీ వాకయ్ము దావ్రా ఋజువుచేసూత్ ఉనాన్ను.
కావున, నమమ్డం దావ్రా, విశావ్సముంచడం దావ్రా, ఆ పురిగొలేప్ శకిత్ నా
జీవితమును మారిచ్వేసినది. మరియు పర్భువా, ఈ పర్జలు నముమ్తునాన్రు,
మరియు అది వారి జీవితాలను మారిచ్వేసినది. మరియు మేము ఒకరి కొరకు
ఒకరము పారిథ్సుత్నాన్ము.
356 ఈ చేతిరుమాళళ్పై నేను నా చేతులు ఉంచుతునాన్ను, అవి…యేసుకీసుత్ను
పురిగొలిప్ మరియు ఆయనను మృతులలో నుండి లేపిన, దేవుడు, మరియు
ఆయనను మృతులలో నుండి లేపిన ఆ ఆతమ్, మా శరీరములో నివసించును గాక.
357 ఎలీషా శరీరముపై ఉనన్ ఆ ఆతమ్, అతడు, చనిపోయి మరియు ఎముకలు
తపప్ ఇంకేమి మిగలకపోయినను, అది దానిలో పురిగొలేప్ శకిత్ని కలిగియునన్ది.
అపొసత్లుల చేతులు వాటిలో పురిగొలేప్ శకిత్ని కలిగియునన్వి. అపొసత్లుల
మనసుస్లు, అపొసత్లుల దృషిట్, విశావ్సుల భాషలు, సమసత్మూ పురిగొలేప్ శకిత్ని
కలిగియునన్వి.
358 ఇపుప్డు నేను ఈ వాకయ్మును వాటిపై ఉంచుతుండగా, మరియు కృప దావ్రా,
ఆ పురిగొలేప్ శకిత్ని కలిగియునన్ ఒక వయ్కిత్ని సూచిసూత్, వాటిపై నా చేతులను
ఉంచుతుండగా, ఆ పురిగొలేప్ శకిత్, అది అనారోగయ్ముతో ఉనన్ ఈ శరీరములలో
పర్తిదానిని పురిగొలుప్ను గాక, మరియు దేవా, యేసుకీసుత్ నామము దావ్రా, వారు
మరలా బాగవుదురు గాక.
359 ఈ చేతిరుమాళళ్ కొరకు మాతర్మే కాదు గాని, బయట అకక్డ
జనసమూహములో ఉనన్ పర్జలకును, బాధననుభవిసుత్నన్ పర్తియొకక్రికీ
ఆ విధంగా జరుగును గాక. ఆ చినన్ పిలల్లు, పెదద్వారు, వారెవరైనపప్టికినీ, ఆ
పురిగొలేప్ శకిత్ సరిగాగ్ ఇపుప్డే వారిని పురిగొలుప్ను గాక, యేసు నామములో.
ఆమేన్.
360 ఇపుప్డు, ఎంతమంది పురిగొలేప్ శకిత్ని కలిగియునాన్రు? ఇపుప్డు ఆ
పురిగొలేప్ శకిత్ మీలో ఉనన్టెәల్తే, ఒకరి మీద ఒకరు మీ చేతులుంచుకోండి.
361 ఇపుప్డు, దానిని ఆపడానికి, ఆటంకపరచడానికి ఒకే ఒకక్టి ఉనన్ది, అది
మీ అవిశావ్సమైయునన్ది. ఒక సీత్ ఆయన వసత్మును ముటిట్, బాగుచేయబడినది;
ఒక రోమన్ సైనికుడు ఆయన ముఖము మీద ఉమిమ్వేసి, పాతాళమునకు
వెళిళ్పోయాడు. చూశారా? కాబటిట్ అది…అది మీరు ఎకక్డ నిలబడుతునాన్రు
అనేదాని మీద ఆధారపడియుంటుంది. మీరు దానిని నముమ్తునాన్రా? మీరు
దానిని నముమ్తునాన్రా?
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362 ఇపుప్డు మీరు మీ తలను వంచి ఒకరి కొరకు ఒకరు పారిథ్ంచాలని నేను
కోరుతునాన్ను. కేవలం—కేవలం బయటకే పారిథ్ంచండి, కేవలం ఇటుల్ చెపప్ండి,
“పర్భువా, ఈ వయ్కిత్”…చూశారా, కేవలం ఒకరి కొరకు ఒకరు పారిథ్ంచండి.
363 పియమైన దేవా, మేము రకిష్ంచబడటానికైనా లేదా సవ్సథ్పరచబడటానికైనా,
మనుషుయ్ల మధయ్ ఇవవ్బడిన ఒకే ఒకక్ నామమైనటిట్ యేసుకీసుత్ నామములో
మేము దీనిని చేసుత్నాన్ము. ఈ పర్జలు, రాజయ్ములో సహపౌరులైయునాన్రు,
పురిగొలేప్ శకిత్ని కలిగియునన్వారై యునాన్రు, పర్భువా, సరిగాగ్ ఇపుప్డే,
వారికి దానిని పురిగొలుప్ము. మరియు మేము ఒకరి మీద ఒకరము
చేతులుంచుకొనుచుండగా, భౌతికముగానైనా, ఆతమ్సంబంధముగానైనా,
లేదా వారు కలిగియునన్ ఏ అవసరత కొరకైనా గాని, యేసుకీసుత్యొకక్
సరవ్పరిపూరణ్త పర్తియొకక్ శరీరములో పర్తయ్కష్పరచబడేంతగా, ఆతమ్ పకిష్రాజు
నుండి పకిష్రాజునకు, వాకయ్ము నుండి వాకయ్మునకు కదలాడును గాక. 
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